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EGY POMPÁS KIS 
HÁZIKÖNYVTÁR

A világirodalom legelső íróit találja itt 
képviselve, ieltünő olcso arban!

Majiyitr írók
Ács Klára : Asszonyok vallomásai 
Berke:; Imre : Iláhel 
Berkes Imre : Iv/.er leányfej 
(.sermely Gyula : X vörös kérdőjel 
Csermely Gyula : II udpya korín tok és 

szerelem
Dräsche-1 ,ázár Alfréd : 1 ilokzatos

vendének I 11.
Fodor Nándor dr. : A dakotai kísér­

tet irtó
Hamvas József: Az élet láza 
Jósika Miklós : Az emrödi kísértet 
Kertész Mihály : Az üstökös 
Kosztolányi Dezső: A rossz orvos 
Lakatos László: Tavaszi játék 
Lázár István: Dániel 
Lázár István: Sámson 
Lelcszy Béla : A zür-znm lén ló I—II. 
Leleszy Béla : C.nrdlpán snjjár 
Miklósy Ilona: X nnijy 1 tíz 
Nyáry Andor: X szerelmes menyas/- 

szony 1 11.
Báskay Ferenc: X esodnmnjont 
Sárándy István: X perenyeí rejtély 
Segesdy 1.ászló: Szerelem az élei
Segesdy László: X koporsó
Segesdy I .ászló : X íepyene
Segesdy László : A repülő ember
Somlyó Zoltán : Őszi lepény 
Szoknia Jenő : X vörös Ivzékiei 
Szoknia Jenő : X fekete báró 
Tersánszky Józsi Jenő Xz örült s/.e-

Vécsey Leó : Az él el cirkusz

Mold es : X szép Áruja 
Murray A. G. : Az ördöp fia 
Murray II.: Veszedelmes örüksép I-IL 
Murray II. : Vépzeles ajándék 1 M 
Nicholson Meredith : Az ezer pyer- 

(yák háza I II.
Oppenheim K. IC: X csapda I II. 
Bee ve A. B. : Amikor emberek élt íí n -

Bee ve A. B. : X láthatatlan supár 
Sheridan Wilfred: Az öl fej I -II. 
Sill is Arthur : X halálkelepee 
Slagg IT.: Az arany kesztyű 
Slowed V.: X ziimmöpö falak titka 

I-IL

l'nmein írók
SzerelemBalzac Honoré

mokon
Gindel Leon : Az. álomlovnp 
Pil lovai, Modern : Vépzeles men hívás 
Sand George: F.pv útion vár története 
Théophile Gaul ier : Jet tat ura

Xémel írók :

Angol írók :
Balcombe Betsy : 

repénye
I lorgesheimer J. . 

sál l -IL

,X császár utolsó

A. Fredericks: Fényjelek 1 II.
I Inrhou Tliea von : Metropolis I 
I Ion IT Wilhelm : Dfliello

Orosz íróit
Garsin Vszevodol : Nadezsda \lkola- 

ievna
Kms/nnv I>. N.: A vallon ama/.oan 

I II
lliillanil. indus ás svóil írók

A osllloifii sislyem- C.ouperus I -mils : Klilessa 
Him-hai'l M. lí.: A liajiloső I II.

Az ilt felsorolt művek mind pulinkulésljen vannak. I kötél ára her 
mentve 30 fillér, 10 kötél ára bérmcnl ve 2 pengő 50 fillér. Aki 30 köle- 
Iel rendel egyszerre, annak bérmenlve 5 pengő 00 fillérért küldjük. 
Utánvéttel 4() fillérrel drágább, mert ennyit számiI fel a posta. Ha sze­
mélyesen jön be a kiadóhivatalba és oil a könyvekéi ál veszi, akkor a 

30 kölet 60 fillérrel, a 10 kötél pedig 30 fillérrel olcsóbb.
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4 izünké vak
Bethlen Margit darabja tipikus nŐ- 

iroi munka, annak minden előnyével 
i s fogyatékosságával. A nők (a speciá­
lisan fejlett amerikai nőírókat leszá- 
nn1 va) nem tudnak konstruálni, akciót 
alkotni, cselekményt kitalálni; ellen­

ben tudnak érezni és beszélteti 
A „Szürke ruha” például menthetett« . 
volna, ha a dialógusok elmésség 
finomsága lelket nem tartana benn 

(Kgy asszonyról szól a darab, a! : 
derek és szerelmes ügyvéd-férje melle 

éli életét, míg közt 
nem jön a férfi, . 
ura legjobb barát j 
akibe maga 
tudja, hogy mié 

végzetesen bele 
szerel. Az asszonx 
a férj s a barát ősz 
szccsapásából a ba 
rát kerül ki győzte 
sen, mert az asszon 
felveszi azt a szín 
ke ruhát, amely az 
urának nem tetszik 
s amely a barátnál; 
kedvence - és el 
megy benne Káról} 
hoz. Károly azonbai 
nincs otthon, vala 
mi színésznőnek ud 
varok Klára telni: 
megtörtén hazajöi 
Bélához, a férjhez 
Béla látja, hogy az 

asszony szörnyű kiiz 
dehnet vív valaiv 
Iá Ihatatlan fantóm 
mal, de nem tue 
ellene harcolni, hí 
szén halálosan sze 
teli a feleségét.

A férj és feleség 
kimagyarázkodása 

isszemelcgedése csal 
félig-meddig sikerül 
az asszony úgy tesz, 
mintha minden rend 
bejönne, de látszik 
rajta, hogy migrén 
je, amellyel letek 
szik, nemcsak fejét, 
de szívét is kínozza.

Másnap eljön Ká­
roly, keresi az asz- 
szonvt, de a férjei 
találja. A két férfi

Törzs Jenő és Gomhntzögt Frida 
\ igszijihaz ,\ szürke ruha (koto Áldnr)
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nyílt, szavak helyett egymást, mar- 
< angolja s ezalatt az asszony há­
lószobájában meghal. A gyorsan elő­
hívott orvos se tudja megmenteni, 
liéla a szürke ruhától kér feleletet a 
rejtélyekre, de a ruha nem lelet s Béla 
ősszel őrien és értelmei lenül áll a nagy 
rejtély s a halott asszony előtt . . .)

Bátorság kell hozzá kezdő írótól, 
hogy három figurával játszasson végig 
egv hosszú darabot, hiszen ez csak 
olyan művészeknek sikerült eddig, 
mint Schönherr, vagy Géraldy ... A 
második felvonás például a rövid első 
jelenettől eltekintve végig egyetlen 
párbeszéd. Igaz, hogy szép, néha'majd­
nem költői lendületű párbeszéd, de a 
drámát, ami a színpad elengedhetetlen 
kelléke, nem tudja helyettesíteni 
I nalmas a „Szürke ruha" és az iuna­
lma olyan fényűzés, amelyet minden 
műfaj írója megengedhet' magának, 
csak a drámáé nem.

billen ben számtalan nemes, finom 
gondolat, megfigyelés és árnyalat van 
a darabban : csupa melegség, líra. 
egy érző és tehetséges asszony gondo­
latai az életről és a szerelemről. Ami

Itúrdi Ödön
Vígszínház A szürke ruha (Áldor fóti.)

Somlay Artúr
Vígszínház — A szürke ruha (Áldor fotó)

azonban még nem színdarab. Bethlen 
Margit eddig kislélekzetíí novellákká! 
szerepelt csak a nyilvánosság előli 
márpedig a novellától a háromfelvon 
sósig sokkal nagyobb az út, semhog 
azt egyetlen ugrással meg leheti; 
tenni. Biztos azonban, hogy Bethlen 
■Margitban olyan határozott írói kvali 
Iások vannak, amelyek egészen kitűnő 
színpadi művek megírásához is hozza 
fogják még segíteni.
. A Vígszínház művészei hallati; 
igyekezettel vitték a darabot a sik 
felé. Elsősorban Törzs Jenőre áll e 
aki szerepébe sokkal több akciót, vit 
mint amennyi valójában van benne 
rengeteg ötlettel és finomsággal ra 
zoltn nieg a kétkedő, szerelmes ügyv; 
figuráját. Goinbaször/i Frida a felesi 
szerepébe egész nagy művészetét bel 
öntötte s a második felvonás nélián 
jelenetében elragadó volt. Somltt 
Artúr mintha kissé közömbösen néz. 
volna művész-társainak komoly en 
kifejtését. Kel. epizódszerepben físzln 
húzii Ilona és Itúrdi Ödön igen jó, 
rendezést pedig („Uh Sándor a tőt 
megszokott ízléssel végezte. Ilit.



Törzs Jaul
Vígszínház — A szürke ruha (Fotó Áldor)
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IX. Vitéz Miklós

Xeni a lármás, a könyökkel törtető 
emberek közül való Vitéz Miklós. Ez 
a modern módszer ismeretlen fogalom 
az ő számára, aki befelé élő életet él 
i s dolgozik, talán nem is a közönség­
nek, hanem saját magának. Talán 
ez az oka, hogy mindmáig nincs bank­
betétje, saját autója, de ezzel szemben 
olyasmit szerzett meg. amivel viszont 
kevés ember dicsekedhetik el, a kol­
legái, barátai és az ismerősei őszinte 
becsülését. Ennyi talán elég lesz a 
bemutatkozáshoz, a többit pedig be­
szélje el önöknek magáról, az életéről 
az fró maga :

Művészi pályafutásomat mint 
cirkasziguzgaIó kezdtem meg a liz éven 
innen. Kiválóan alkalmas volt erre a 
célra a nagymosás kivételével rendel­
kezésemre bocsátott mosókonyhánk.

Az ajtón díszes névjegy függött ez I a 
felírással: „ Vitéz Miklós e.irk, 
igazgató, bűvész, légtornász és bél en- 
gyűjtfí". Munkaasztalom egy fe|f. fjj_ 
lőtt ferslag volt, munkatársam i> 
„aki" kivétel nélkül mindig elism rlé 
felsőbbrendűségemet —■ a pulikul m. 
Ennek a szép életnek azonban n mi 
holnapra hirtelen vége szakadI. M 
ezt pedig annak köszönhet lem. I. «v 
belépődíjas előadást hirdettem, ami tc 
szép számmal jelentek meg a köm k 
beb gyerekek, de, sajnos, produkció li­
mai nem voltak megelégedve.

Először zúgolódni kezdtek, azután
visszakövetelték a befizetett cr 

krajcárokat

és olyan patáliát csaptak, amilel 
azóta sem láttam egy cirkuszban v n. 
A pénz Visszafizetésén, az erkölcsi

A tizenhét éves Vitéz Miklós (hatot,lati) vivóleekél vesz a bátyjától



I ■;) kívül csak az a három ás fái
! ;ájt, amit édesanyámtól a „cir­

kaplain. Azárt könyvelhetek 
.n ás fái pofont bevétel" gyanánt, 
negyediknek már csak a szele 

! meg ás a csat tanós befejezés
ej reket oldottam.

,,irodalmi" sikeremet mint a 
/., wéli gimnázium elsőosztályú ta- 

, értem el, amikor is egy versem­
ül. !vertem iskolánk egy arannyal
jut1- . /.olt pályadíját. Most már kezd­
te n deklődni a világirodalom iránt 
ás miden szabad időmet, olvasással 

I iiilli!' lem el. liszmánv képem Ibsen 
leli íz ő hatása alatt írtam meg első 
szí hí zabomat, a ,,Becstelen”-!, amely 
k\a.:- sóban szorosan fedte a darab 

I vim Német tanárunk szintén nagy 
i Ibsei rajongó volt. és ezt tudva,

síívíín rendeztem vele vltaóriikat. 
hoijy közben me)|feledkezzen a né­

met óráról,

amis az osztálytársaim mindig kitörő 
örömmel fogadtak.

Pestre kerültem, ahol hamarosan 
egy újabb darabot írtain a „Szegény 
Aims megdicsőülése" címen. Ez azon­
ban már színre is került a Dembinszky 
ueeni munkásszínházban. Hl tanultain 
inti/. hogy a: írónak sok mindenért kell 
a hátát tartani. Darabomban ugyanis 
egy nyílt változás is volt, amely idő 
abdl a férfifőszereplő tovább beszél, 
fin

éppen nagy hévvel súgtam a sze­
repet a színfalak mögött, amikor 

rám szakadt a mennyezet.

l'i-v pillanatig csodálkozva álltam meg 
a súgásban, de aztán megnyugodtam, 
!Hv!: mindezt a fal rengető tapsok 
hatalmiak tudtam be. Addig csak 
mn :;i gondok nyomták a vállaimal, 

.-"udollam magamban, ha azt ki- 
■ kH'irom ezt is. Súgtam tehát
,o. ,. I, rendületlenül mindaddig, míg 
yi"i a színpadi munkások rájöttek 
f.n ll06X egy kicsit alacsonyabban 
,óli ; mennyezet a kelleténél. *

vetkező darabomat, a ,,Gyász”-t 
ily Színházban mutatta be a 
r Színház vendégtársulala. A 
1 után odajött hozzám Beöthg

>:i'-vlsszaölelt és azonnal ren­
deli nálam egy színdarabot. Vitéz Miklós nia

mór Lit í" . -I*1 az ''^asztalomhoz, mar kitort a háború és ez egy időre 
befejezte írói munkásságomat. A harc 
erre kézbesítették ki a Nemzeti Szín­

ház értesítését, amelyben tudatták 
velem hogy a „Csend várni!" 
eimii haromfelvbnásos színdarabom­
mal met,nyertem az ezerkoronás Hatmos- 
palyazatot.

Három évig katonáskodtam és egv 
háromhetes szünetben írtam meg "a 
fronton „Akiknek egy a sorsuk" című 
színdarabomat, amely később a Ma- 
daeli Színházban került színre, több 
mint ki lene ven szer.

Amikor a frontról visszakerültem, 
alakítottuk meg ezt a színházat, mert

éreztük, hogy valami újat. valami 
friss törekvést kell nyújtanunk az 

intelligens osztály számára.

A publikum méltányolta is munkánkat, 
de., sajnos, a Madách Színház meg­
szüli I. mert a Zeneakadémiából, ahol 
játszottunk, egy ér után kitelték a szű­
rünket.

Három egyfeivonásost írtam ezután 
a „Tiszta dolog"-t, a „Szent a l>éké"-t 
es az „Öregesen-rangosam’-t. Kz ulób- 
lunak főszerepéi az azóta elhúnvt 
Gyenes 1.ászló játszotta, aki tudva- 
lévőén arról voll híres, hogy nagyon
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makacs ember. Éppen ezért nagy 
dilemma előtt álltam, hogy mondjam 
meg neki azt, hogy a darab vegén 
kissé elejti a szerepéi. Végre egv pom­
pás ötletem támadt. Tudtam, hogy 
mindig az ellenkezőjét csinálja annak, 
amit a szerző kér tőle. Ezért tehát oda­
áll! am elé és áradozva kijelentettem 
neki. hogy továbbra is csinálja így a 
végjelenetet, mint eddig. Az. öregúr 
még válaszolni sem tudott, amikor 
odalépett hozzánk Hevesi Sándor és 
azl mondta Gyenesnek : „l.aci bácsi, 
nagyszerűen csináltad, de a végéi egv 
kicsit elejtetted . tabló. Gvenes végig­
nézett mindkettőnkön.

láttam, az arcán, hogy átlátott 
ravasz iondorlalomon, aztán tejéhe 
nyomta kalapját és szó nélkül olt- 

hagyott minket.
A darabol pedig ugyanúgy játszotta 
az előadásokon, mint a főpróbán.

Ezótán újabb kél háromfelvonásost 
••‘tani. \ Nagy Gergely” I, amely

-

lr!- '/-ny/Z. aki nag,) síken,I ,átszálló 
'■I Mai.;,,/ Margit szerei,el „ „„„szarkám, 

/átír“-ban

nem aratol I valami nagy sikert ,
„Békesség -el, amelyet a legkonm! i.h
és legértékesebb írásomnak (■ a

1-zt követte egv újabb egyfel „á 
sosom. a „Túlbuzgó fiataieml -'i 
amelyet Salamon Ítélő számán, 
Amikor elkészültem vele, oda-, ,7'
elolvasni Beöthy Lászlónak aki i 
jelentette, hogy kár volna ezt a l ,v 
egy felvonásban elintézni. így i, ,
,, l ulbuzgó fiatalember”-ből bár ■ 
felvonasos vígjáték, amely eddig , ; 
előadást ért meg a Kamara Színi, 
is "hogy70"’ e,mCk köszönhettem azl

nem olyan lelt. mint midivel.... .
szerettem volna.

I gyánis a meglevő harmadik 
vonáshoz kelleti egy első és egv má­
sodikat csinálni és ezáltal visszafelé 
dolgoztam és nem láttam, nem én-z- 

11,1 "*cg, nem hullom ni/,/ beleélni ma- 
f/ani a darabba, mintha rendesen 
/(dirin noina el.

Közben megcsináltuk a .Madách Szín- 
liaz lolytálasaképpen az Ej Színházat, 
almi c,Mm mini művészeii igazgató 
működtem. Itt is azon voltam, hogy 
i;gy szürke, de becsületes munkát pro­
dukáló társulattal megszólaltassam a 
inai kor hangját és mint a „Vakabbik" 
sikere mulatja, nem minden eredméin 
nélkül. Sok érdekes írás kerüli ill a 
kezembe.

Rájöttem arra. Iiopv mipeten telici- 
sepes Hatni drámaírónk van. akik 

nel, van mondaiiivalájuk

es csak eppen az. a hibájuk, hogy , m 
azon a cukros, édeskés hangon fejezik 
ki magukat, mint ahogvan azt a irg- 
o d, színház <1 írek lorn megköve éli 
óluk. A fiatal drámaírónemzedék r el- 

, .. , Si|k a jóakaratéi beavatkozó ez 
hiányzik, aki könnyű szerrel tudna 
segítem az apróbb hibákon. Sok be- 
es lile les , ramolun, beli és obi,-or o ji lat 
tr/ielsegr .■ „er,re elérheti/, o: érrém,, ti­
les utjai. ■

Végül pedig be kell vallanom, !„ -v 
aj es szégyellem, hogv egv ol lii 

könnyű hangú darabol kellett irm n. 
mint amilyen a ..Túlbuzgó fia ,1- 
l‘n,' H'.'j A ,sll<vrl azonban, sajnos, ni 
csak ilyen darabok hoznak és nem ol >- 
nok amilyen szinten például a 
„Békesség1- mozog.

Szilár,i/i (),[<: .

Déli **
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1007 április 10-én játszották először 
Molnár f'crenc „Az ördög” című víg­
játékát a Vígszínházban. Azóta ez a 
mestermú bejárta csaknem a világ 
összes színpadjait, becsületet szerezve 
nemcsak Molnár Ferencnek, az írónak, 
hanem a magyar színpadi irodalom­
nak is, amelynek ezentúl! termékeit a 
diadalmas „Az ördög” sikere segítette 
keresztültörni az addig körülbástyá­
zott külföldet. *

Vígszínház
Simon Gizi 

Az ördög (Fotó

Az ördög, az a zseniális színpadi finn 
amely befurakodik a festő és a polc ’ 
asszony szívébe. Hiába küzdenek , 
mamorító, mindent elsöprő szerelem 
ellen a józanság, az erkölcs, az asszonv 
részéről pedig a nyárspolgári gond, 
kodás erejével, minden hiába, mert 
Ördög, minden szerelmesek ördöge i , . 
és az ő démoni fegyvereivel ledönt éln­
iük mindent mindent, ami cs • 
egyesülésük útjába áll. S a lángold.

mindent elsöprő vá, 
végül polgári erköi 
csőn, józanságon, 

férjen keresztül gye
zedelmeskedik . .".

Az őspremiéren . 
ördögöt Hegedűs Gyu 
In játszotta. Az asz 
szonyl Varsányi 

Irén. A férj szerepe 
bői néhai Fcni/vessy 
i'-niil csinált mai 
k/uis figurát. A rcp 
rizen amely 
Molnár-ciklus hat 
maciik darabjakén 
került most színre 

Az ördög szén 
pét most is Hege 
düs Gyula játszó 
ta. Varsányi In 
szerepét Makog Ma 
git adta most, ak 
nck ez szintén nei 
új alakítása, mert 
Vígszínházban Va 
Sanyi Jrénutáiitőbl 
szőr játszotta.

A kettőjük alak 
fását már méltat!; 
annak idején II, 
gediis most is olya 
originális volt s Ál 
kay Margit most 
nagyszerű színek, 
talált „Jolán” alai 
jához.

Fgy egész seri 
új szereplő játszik 
darabban, akik h.

. nem is tudták fi
A Id or) ledlelni a remek el
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Hegedős CHu!a letdiszítéit öltöződjtója 
„Az Orilöi/“ reprizén

toélih,

kül mind tijak j 
szólták.

Huszonkét é 
annak, hogy II, 
<lüs Gyula e.lős> 
lepett ki a közt, 
ségnek háttal . 
karosszékből Az i 
dög első felvonás 
ban. Huszonkét é 
annak, hogy a szí 
falak mögött áll, 
sápadt, lámpalázz; 
küzködő Molnár 1< 
rencnek Ditrói az: 
mondta :

—; Pirikéin, mo: 
léptél be az iroil, 
lomlörlénetbe.

A ragyogó dialó­
gusok, a mesteri 
fordulatok, a darab 
lenyűgöző ereje 

most is utat talált 
a közönséghez, 
amely viharosan 

ünnepelte a világ 
hfrfi szerzőt és a 
színészeket.

só szereposztást, de 
mindenesetre egé­
szen új felfogásuk­
kal értékes tényezői­
vé váltak a darab­
nak.

Szerémy szerepét 
Gárdonyi ‘l .aj osj át - 

* szólta teljesen más 
felfogásban. Még 
nagyobb volt az el­
lentét Vérless Lajos 
és elődje között. 
Vértess ebben a sze­
repében is remekül 
bevált, bár egészen 
új oldalról fogta 
meg az alakot. Ga­
zsi Mariska (Klza) 
szerepét most Si­
mon Gizi, Hegediis- 
né (Selyem Ginka) 
szerepét most Lá­
zár Mária játszot­
ta, mind a kelten 
sok új szint vittek 
a szerepbe.

A kisebb szere­
peket is kivétel nél-

Eszterházg Horn,. Hanti Odiin ti Sitiké,, Irén 
Vígszínház Az rtrdflg (Aider felv.)
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Érdekes per kerüli nemrégen tár­
gyalásra a bécsi törvényszéken. Bennün­
ket, magyarokat azért érdekel ez 
különösebben, mert magyarokról van 
benne szó. A színházi lap riporterét 
pedig azért, mert a per tárgya szoros 
összefüggésben van a kulisszák világával.

A felperes ebben a perben egv ma­
gyar cigányprímás : Csóka Edus. 'Csóka 
azok közé a magyar cigányprímások 
köze tartozik, akik szűknek találták 
az itthoni világot és kimentek küllőidre 

szerencsét próbálni.
Az alperes, akit nem kell külön be­

mutatnunk a pesti publikumnak : Hű­
béri Marischka, az ismertnevű bécsi 
színház igazgató.

A per igen érdekes előzményei a kö­
vetkezők :

Becsben Marischka a múlt szezon­
ban a Chicagói hercegnő előadására ké­
szült. A darabban, mint ismeretes, 
hiszen ezt az operettet a Király Szin- 
ház is bemutatta, olyan jelenetek is 
vannak, amikor a színpadon cigány- 
banda húzza az édesbús magvar meló­
diákat és a talpaló valót. Marischka 
színigazgató sem akarta természetesen 
ezeket a jeleneteket kihagyni a Chiga- 
goi hercegnőből — éppen ezért ma­
gyar cigányprímást keresett.

Fölfedező kőrútján a bécsi lokálok 
kozott ró is bukkant Csóka Edusra, 
akivel csakhamar sikerült is megálla­
podnia.

Elérkezett az első próba napja.
A cigányprímás bandájával együtt 

belekezdett a játékba, alig játszottak 
azonban néhány percet, mikor Ma­
rischka hirtelen megállította a próbát és

felszólította Csókát, hogy vegye 
le a szemüvegét.

Csókán ugyanis vastag csontkeretes 
papaszem volt.

A magyar cigányprímás azonban 
nein téliesítetté a színigazgató kíván­
ságát. Nem teljesítette pedig annál az 
egyszerű oknál fogva, mert különben 

nem lát. O ugyanis állandóan szem­
üveget hord.

Mikor ezt a színigazgató megtudta, 
nem reflektált tovább a magyar cigánv- 
priniás szolgálataira, hanem egész egy­

szerűen a Kóczé-nemzetség egyik Bél­
ben tartózkodó sarját bízta nieg azz- 
hogy zenekarával a Chicagói hercegi 
előadásain közreműködjék.

Csóka erre beperelte Marischkát.
Az érdekes és szokatlan tárgyal 

rengeteg hallgatót és érdeklődőt "von - 
zott a művészvilágból a bécsi törvén\ 
szék épületébe. A tárgyaláson Ma­
rischka azzal érvelt, hogy Csóka Edus 
azért nem használhatja, mert

szemüveges cigányprímás nagyon 
előkelő senki nem hiszi el róla. 

hogy tényleg cigány.

Tovább pedig azt fejtegette, hog 
csóka tulajdonképpen nem is cigány 
típus, nem a „természetes művészetiéi 
megáldott cigányzenész, hanem műveli, 
képzett hegedűs”.

Már pedig neki nem szalónzenészre 
van szüksége, olyan elég van a zene 
karaban, hanem cigányprímásra.

A színházigazgató érvelésére reflek 
tálva, Csóka kijelentette, hogyha úgy 
is van, mint ahogy Marischka mondja, 
ha ő nem igazi cigányprímás - - akkor 
ezt már a szerződés megkötésénél látnia 
kellett volna a bécsi direktornak.

Kártérítés fejében, csorbát szenve­
dett művészi presztízsének fájda- 
loindíja gyanánt háromévi gázsijá­

nak megítélését kérte.
A bíróság az első tárgyaláson non 

hozott ítéletet. Elrendelték a Chicagói 
hercegnő komponistájának, Kálmán 
Imrének, valamint a librettóira Uram 
mer és Grünwaldnak tanú kén ti kihall 
gatását.

A néhány héttel később megtartói 
második tárgyaláson lefolytatták ; 
tanúkihallgatásokat is. A tanuk az 
vallották, hogy Csóka cigánytípus c- 
uúr Marischkának igaza van, hogy . 
szemüveg kissé szokatlan rekvizihm 
®6Y prímásnál - azért emiatt mégsem 
lehet egy cigányt mellőzni.

A bíróság Csóka Edusnak adott itéle 
lében igazat és

egy évi gázsinak megfelelő kár­
térítést ítélt meg.

mm



A tavalyi színim:i szezon­
ban tíz állam eyyik színháza 
szép sikerrel mulatta be Helle 
Pál színikritikus darabját. Helle 
Hál most írja mey második da­
rabját, amelynek érdekességéről 
sokat beszélnek máris a színházi 
körökben. A szerző erről a da- 
rabjáról a következőket mondja:

i'j darabom hőse : a Csend. A 
csend<d írom meg benne, amely segí­
tem ikar az embernek és saját hibáján 
kívül nem tud néha segíteni : sőt. Egy 
mm; "-/ maradi gyámoltalan r in brr hur­
col a darabban a Csenddel és csak sej­
téin hagyom, hogy végül az Islet gvőz.

Sok-sok hónapot töltöttem egyedül 
és közben ismerkedtem meg azzal a 
csenddel, amelyikkel csak egyedül 
lehet megismerkedni. •

Hajiamról írom tehát a darabot.
illetve csak arról az élet- vagy hangu­
lati periódusról, amelyikbe beleestem. 
Ibi szubjektív is, de igyekeztem magam­
mal szemben igazságos lenni és a darab 
minden figurája, aki még szerepel, 
voltaképpen magyarázója és alálámasz-

Kellr

Gmdtvt
tója annak a csaknem monomániás 
hangulatnak, amelyben a darab hőse él- 

Van cselekménye a darabnak? 
\an. A külső drámával azonban 

sokkal kevesebbet törődtem, mint a 
belső drámával.

Megpróbálom a belső drámát nny- 
n\ ira aktívvá lenni, hogy az színház 

is legyen.

Hogy ez mennyire sikerült, természe­
tesen nem az en hivatásom megálla­
pítani.

összeegyeztethelőnek tartja, hogy 
mint színikritikus maga is drámát 
írjon?

Feltétlenül összeegyeztet belőnek 
tartom, fontos csak az, hogv a kész 
darabot

ne a kritikus, hanem a drámaíró 
helyezze el a színháznál.

I'.n egyébként ezt a darabol nem is 
kötöm egy színházhoz sem. hanem 
csupán egy színészhez, aki már vál­
lalta is a szokatlanul nagy férfiszerep 
eljátszását. Ha bármi közbejönne és 
az a színész nem játszhatna el a szere­
pet, valószínű,

hogy a darab nem Budapesten kerül 
először szilire, hanem német szín­

padon.
Ami a kritikus es drámaíró közötti in­
kompatibilitás kérdését illeti, éppen 
túlzó álláspontomnál fogva nem érzem 
magam mérvadónak.

Tizenöt esztendeje még csak fordí­
tást se vállaltam színházaknál és első, 
egész estél betöltő darabomat is főként 
azért adattam az állam színházában, 
mert nálunk az állami színháznak 
semmiféle üzleti összeköttetése a sajtó­
val nincs.

Talán érdekes a darabbal kap­
csolatban, az, hogy ehhez a darabhoz 
írtam

életem első versét prológusként.
Valószínű azonban, hogy ezl színpadról 
nem fogják hallani, mert ez a vers 
inkább a netalán kiadásra készülő 
könyv számára készüli.
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A Városi Színház még ebben a hónap- 
I ín, UJ zeneszerzőt hoz. igazán nem 
iehe( kifogása a publikumnak a mos­
tam időkben, Jépten-nypmon új zene­
szerzővel ismerkedik meg. Ilyen óriási 
hossz zeneszerzőkben még nem voll 
l-s ami a legérdekesebb, eddig még 
minden uj zeneszerző bevált. A leg­
jobb auspicium előzi meg most Nesz- 
mélyi Béla bemutatkozását is, aki egv 
egesz estél betöltő operettel lép most 
a közönség elé.

Fölkerestük most Neszmélyi Bélát 
s megkértük, mondjon valamit ön­
magáról. A közönség kíváncsi, hogy ki 
az a Neszmély Béla, akinek a nifivé- 
hez mar c héten szerencséje lesz.

Neszmély Béla a következőket mon­dotta :
Az „Aranypáva” című operet­

tem amely most a Városi Színházban 
kend színre, első nagyobb színpadi 
müvem. A színpaddal magával már

Ww

$

Neszméli/ né!a

tavaly kontaktusba léptem, amik, js 
a Rott-komédiában igen szép sikerrel 
színre került „Pulnok egy pere” című 
egvf elvonasos operettem, amvh 
szövegét Bús Fekete László írta 

A zeneakadémiát külföldön, Lipesé- 
ben végeztem s onnan hazajövet ko­
molyabb zenei stúdiumokkal foglal­
koztam. Később azonban rátértem i 
könnyű muzsikára. Sikerült elérnem' 
hogy egynéhány dalom, különösen r„v 
A almar Tibor és egy Harmati, Imre 
szövegre írott dalok népszerűek lettek 

Kzekcn a kis sikereken fölhúzd alva!
erős vágyat éreztem egy operett- 
librettó megzenésítése iránt.

Kerestem, kutattam librettót, de saj- 
nos, egyáUahin nem tudtam megfele­
lőt falaim. Végre a Marton-irodában 
megismerkedtem Békeffy Lászlóval 
akinek megtetszett a muzsikám s akinek 
tulajdonképpen köszönhetem föltette: é- 
semel. Az ő librettójára volt aztán 
alkalmam muzsikál szerezni. Ez a 
librettó annyira megtetszett nekem, 
hog\ lazas erővel kezdtem dolgozni s

egy hél alatt elkészültem a librettó 
megzenésítésével.

Mint érdekes dolgot említem m. , 
hogy a színházi irodából hazajövet 
uccán egy ceruzát találtam.

Ezzel a ceruzával írtam a kottát. 
Amikor kész volt, már teljesen el 

is fogyott a ceruza.
.SWiM/yé/Mgazgafó úrnak elmuzsik - 

tani az első felvonást s amikor vég ■ 
hallgatta, már le is kötötte a darut' !.
A darabom tiszta jazz. Melódiára, , 
nmsra és színpadi aláfestésre fekteti n 
a fosulyl.

A muzsikát magam hangszerelte . 
Hventagu Zenekart vesz igénybe e: ’i 

muzsika. A régebbi operettstílus I 
csak a finálékat vettem át, amelyek 
dt is beállítottam, de természetesen 
legmodernebb fölfogásban.

•Még csak annyit : Huszonöt é\ 
vagyok, nős. Feleségem Kossuth Magú 
Kossuth Lajos unokája.
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Nem mindennapi rágalmazás! 
krriill tárgyalásra a legutóbbi m 
í1/"! ••■i'ilrló járásbíróságon „ 
jarasbíro ele. A rágalmazás! per, 
Ivet kel bii(laj)esli árilánv indított 
más ellen,

dődik, a largyalas. A vádi, ;ilt 
„teljes számban megjelentek, „ 
annyit jee.nl, hogy eljöttek mir , 
kelten A bíró legelőször megprób 
talmi ki tudna békíteni egvniáss 1 V szembenálló feleket : K s 11

Nézzék, kérem, önök rnindi iá 
barátnők voltak, nem lehetne e ■ •, 
gyerekes ügyet békében elintézni. V 
a kelten kijelentik, hogy nem aka ik 
egymást megsérteni és ezzel b, k 
van fejezve az egész I

A békítési kísérletnek azonban sei mi 
eredménye. A kél leány egvma ni 
szemben ügyvedje oldalán gőgösen és 
kéményén néz 1 arkasszernel.

A vádirat ismertetése következik ez­
után az elsőrendű vádlott lép a bíró , ló.'

\cni érzem bűnösnek mattam' 
mondja a bíró kérdésére, - a ler- 

bemre ró ti kijelen- 
leseket tényleg meg- 
lettem, ,ie azzal 
estik a lisztet it/u~<ii 
mondtam. Rózsi

Knnekem kedvet 
színésznőm a ki 
I éri. borzasztóan 
,lékelt, a dolog és fa 
gat ni kezdtem

í'rjes Teri
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: részleteiről. És .akkor legna- 
megbotránkozásomra, fitymáló 

azt merte állítani, hogy
.»jes Teri nem Is olynn jó szi- 
szníí, ö Is Imi úgy túneolnl.

- Van még valami előterjesztés? 
hangzik a bírói kérdés.
I I *?en ' áll fel most Szilárd 
Lenke ügyvedje. Kérem a tekhite- 
tes járásbíróságul,

I ,crle kérem mondani I Hát nem 
v igazam, ha azt mondtam, hogy 
fi hiú lány, aki folyton nagyzol?

iíró, akihez a kérdést intézte, ter- 
II'. lesen nem adott választ, hanem 
ii hb a viszont vádlott P. Rózsit, hall- 
R •' ki.

iozsi kisasszony a „könyvelésből" 
ez! mondja :

Igenis hazudott, hazudott, hazu­
dott I Mert én

II ma is azt állítom, hogy én 
jobban láneolok a Fejes Terinél.

(■a: a művésznőt nagyon szeretem, de 
nekem ez a véleményem.

Nehéz itt Ítéletet hozni.
Kik a tanúk? kérdi a bíró.

Lenke és Rózsi ügyvédjei most egy­
másután jelentik be a Levelezés osztály 
tagjait, akik fültanui voltak a kél 
gépirókisasszony „enyclgésének". Ké­
rik beidézni a eégvezető urat, a fő­
könyvelő urat és még négy kisasszonyt, 
akik valamennyien hallottak mindent.

rnellózlassék elrendelni egy iá ne­
szük ér lő meghallgatását.

Minek? csodálkozik a bíró.
- A szakértő lesz hivatva eblön- . 

lem folytatja a védő, hogy vai- 
jon a viszont vádlott kisasszony' lém,, 
ley jobban táncol-e, mini k'ejes féri 
művésznő. I ’yy,mezen okbál kérem a 
művésznő kilmllyalásiíl is.

Hangos derültség fogadja a védő 
eloterjesztesel. Még a szigorú bíró sem 
tudja elfojtani mosolygását. A járás­
bíró végül is úgy dönti el a vitát ho"y 
elrendeli a bejelentett tanúk kihallga­
tását, ellenben mellőzi a táncszakértő 
és Fejes Teri In-idézését. Szükség esetén 
azonban még erre is sor krriilhei.

A tárgyalás befejeződése után a vád­
lottak gőgösen és büszkén, úgy ahogy 
jöttek, eltávozták. Lenke kisasszony 
az. ajtóból még egyszer végignézte 
vádlót társát.

Istenem, ha pillantások ölni tud­
nának . . .

Dnrothf] Matkaill banánlánca új jilmjrbrn (Póló Pírsi Naliiirisrt))
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Ki h°vjá2erző<M 
Április havában, mint minden esz­

tendőben. úgy az idén is erős mozgoló­
dás észlelhető a színházak táján. 
Ilyenkor már szervezkednek a szín­
házak erősen a jövő szezonra. A szín- 
igazgatók rezidenciái előtt már ott elő- 
szobázik a színészek egész serege, várva 
a nagy pillanatot, hogy az igazgató 
szí»e elé kerülve, megtárgyalják és 
aláírják az új szerződést.

Az idei április is hoz éppen elég érde­
kes újdonságot a színészek új szerző­
déseivel kapcsolatban. A pesti puhli- 
dumot, amely megszokta már, hogy 
kedvenceit évről-évre egy színpadon 
lássa, most sok meglepetés éri. Talán 
soha még annyi ^szerződésről nem

Molnár Ferenc „Vörös malom' című sz 
'lorabpinak egyik Menete Neivi/nrkban

beszéltek és annyi elszerződés 
perfektuálódolt, mint az idén.

A legelső át szerződő
nem

<»«41 Franciska voll, aki visszasz - 
ződiill a Vígszínházhoz.

Megkapja a régi gázsiját, azon!:ívül 
pedig a színház olyan előnyöket hbto 
sított a számára, amelyek még jobban 
megalapozzák a fiatal naiva vígszínlnízi 
helyzetét. Ugylálszik a Zombory Mer- 
cedes megoldás nem váll be a ' I igól 
korúion, vissza kellettr térni (iaúl Fran­
ciskához. Az vígszínházi tamil;
kozott, szerepel Hegedűs Gyula is, aki 
szintén aláírta már szerződéséi, amely 
a Vígszínházhoz köti. Ez a cselekedet 
tesz pontot annak a háborúságnak a 
végére, amely a Hegedűst naggyá levő 
Vígszínház és a kitűnő színész között 
evekig tartott, t ;j színésze, új bon- 
vivánja is lesz a Vígszínháznak a most 
felfedezett Vérless Lajoson kívül :

Kelly Ferenc, aki a jövő szezonra 
élt hagyja a Belvárosi Színházai.

fis ha már a Vígszínháznál tartunk, 
elmondhatjuk azt is, hogy Sóinkig 
Artúrt viszont, a jövő szezonban nem 
látjuk már ezen a színpadon.

Soinlny vagy mint ahogy ez 
legvalószínűbb vissza.szerződi

a Nemzeti Színházhoz.
vagy pedig, ahogy ő szeretné a g- 
j óbban, egy időre elhagyja az orsz ni 
es amerikai turnéra indul egy boné uin 
társaságában. Hz a bonviván pedig m 
más, mint Király Ernő, aki annyi ; ie- 
rikai sikere és kudarca után nu int 
megkísérli, hogy szerencsét próbáljon 
a tengeren túl. Hogy azonban a él 
színész vállalkozását ne érje fiask <1 
megállapodást Somlav és Királx az 
amerikai menedzserrel csak abba az 
esetben írják alá, lia az fix üss get 
garantál számukra.

Elhatározott szándéka a Főm isi 
Operellszinháznak is, hogy társul it 
restaurálja és a legnagyobb mérték u 
felfrissíti. Az első ilyen és idevonat i zó 
kísérlet az volt , hogy Kerles; I )< it

1
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primadonna így köteles mindaddig ott 
maradni színháznál, amíg a darab megy.

A magyar primadonnák közül a jövő
szezonban teljesen számításon kívül 

Kosáry Emmi, akit az 1929 - 
i>/ L S /’Z.ínházi évre teljes egészében 
Mécsbe es nagyobb német városokba 
kot a szerződése.
i ^ prózai színházak is erősen szervez- 
kednek. Itt azonban még a legszigorúbb 
titokban tartják a változásokat és tény 
az, hogy konkrét szerződésaláírás a 
prózai színházak táján csak egyetlen 
egy történt. Az, amely Peti Sándort az új 
stzef°[^an « Magyar Színházhoz köti. 
A többiről még hallgat, a fáma, a pró­
zai színházak csak április második felé­
ben szolgálnak csemegékkel a publi­
kumnak.

A Városi Színházzal zárhatjuk le a 
pesti színházak sorát. Itt nagyobb vál­
tozások nem várhatók. Zilahy Irén a 
Városi Színház primadonnája marad 
továbbra is, éppen úgy, mint ahogv a 
külföldről hazatért Lészatj Kató is. 
Táncoskomikusnak Halmai] Tibort sze­
relne a Városi Színház meenvemi

Ivánnak szerződtették. Lesz azon- 
a Fővárosi Operettszínháznak a 

: szezonban egy ellenbonvivánja is, 
barészínpadokról ismert Fekete Pál. 
ínház új táncoskómikusa :

■ckövy László Is aláírta már a 
szerződését.

yancsak a Fővárosi Operettszínház 
ija lesz 1929 szeptember 1-től kezdve 
■mlhy Hanna, aki, mint ismeretes, 
r! indított volt igazgatója, Beöthy 

ászló és volt színháza, a Belvárosi 
ínház ellen.

Az új szezónban különben Honlhy 
i Anna lesz az egyetlen, aki állandó 
tagként fog színpadra lépni.

V többi primadonnák nem szerződ­
nek fixre csak egyes szerepekre.

A direktorok pedig egy új megoldást 
választottak, a primadonnákat nem 
estékre szerződtetik, — tehát Biller 
Irént ezentúl nem ötven vagy száz 
estére szóló szerződés fogja kötni a 
színházhoz hanem szerepre. A

A ncwyorki ,, Város malom" előállásánál; színpada
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Hevesi Sándor az elmúlt, héten adta 

át Szabii Margitnak, a színház fiatal 
t agjáriak, az ezidei Farkas -Ratkó-díjal 
az ezüstgyűrűt, A Farkas—Ratkó-díjat 
minden második évben adják ki a 
Nemzeti Színház egv-egy fiatal tagjá­
nak, felváltva nőnek és férfinak. Min­
den második év április elsején a Nem­
zeti Színház igazgatósága fölszólítja a 
tagokat, hogy titkos szavazás útján 
döntsék el, kit tartanak méltónak az 
ezüst gyűrű viselésére.

A szavazatokat négy napon belül 
kell beadni az igazgatóságnak. Termé­
szetesen a legtöbb szavazatot kapott 
színésznő vagy színész a győztes.

Szabd Margit, az idei díj győztese, 
mindössze egy éve tagja a színháznak s 
muris megkapta a díjat. Színművészeti 
akadémiát végzett s már mint iskolai 
növendék feltűnt kiváló tehetségével.

Hevesi Sándor Uerczeg Ferenc egy- 
Iclvonásos drámai játékában, a „Vio-

Szuhii MnnjiI (Fotó Rozgonyi)

Bélit h

lanta és a birák”-ban látta először 
spm * már akkor elhatározta, h v 
Szabó Margitot — akit abszolút te- 
segnek tartott — a Nemzeti Szint z. 
hoz fogja szerződtetni.

Szabó Margit az iskola elvégzése u- m 
mint ösztöndíjas növendék szerződ it 
a színházhoz s az úgynevezett nrób, -v 
alatt kitünően bevált.

Igen nagy feladatokat kapod -s 
mindegyiket sikeresen oldotta n 
Bravúros teljesítménye volt. amikor 
baust második részének fő női szerei.él 
játszotta a közönség és a kritika teljes 
tílismerése mellett.

Ilyen előzmények után csak len 
szetes volt a nemzetiszínházi szerző­
dés és nem hatod a meglepetés ereié­
vel a mostani kitüntetés sem.

A 1" urkas Bal kő-díjat ezt pci 
nagyon kevesen tudják a helvem-s 
években Farkas százados alapítod a 
A <üj nagyobb összegű pénzalapíl vm v 
volt. Farkas százados feleségét Hahó 
Amáliának hívták s kettőjük nevél 
örökítette meg az alapítvány. Nagv.n 
érdekes története van annak, hí- v 
nnert nem pénzadományban része ill 
most a kitüntetett, hanem csak < 
ezüstgyűrűt viselhet.

A Nemzeti Színház tagjai tudva le - 
en annak a kartársuknak, aki hu szí - 
öt évet töltött cl a Nemzeti Színház 
kulisszái között, a nemzet iszínházi l - 

■ságának huszonötödik évében a ran 
gyűrűt adnak át elismerésük jutalmául. 
i*.z a szokás már harmincéves. A 
ború előtt, egyszer csak az történt, lm 
egy jubilánsnak nem tudtak arai 
gyűrűt vásárolni. Ekkor szimbólum I

ideiglenesen — ezüstgyűrűt ad: .

Később már meg tudták venni z 
aranygyűrűt s akkor tartalékban n - 
radt az ezüstgyűrű. Időközben a 
farkas—Batkó-díj is devalválódott s 
ekkor,határozták cl azt, hogy a im - 
maradt ezüstgyürtivel tüntetik ki :> 
farkas—Ratkó-díj nyertesét. Igen á ,, 
csakhogy a megmaradt gyűrű fér 
gyűrű volt, kellett tehát csinálta i
egy női ezüstgyűrűt is. Ezeket 
ezustgyuruket aztán, mint várni 
dijakat, két évig .viselik a nyertei 
Aztán átadják a szerencsés utódokm

m
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jöttek vidékről is. Az egyiket, 
megható tükörképe egy rajongó ,-i 
asszony meleg szívének, teljes t ló 
eleimében itt adjuk.

Szól pedig a levél a következői n 
pen : 1

Szened.
„Mélyen tisztelt Uram !
Bocsásson meg, hogy ismereti, ,,ül 

háborgatom, de a Matyi kutyás érdé- 
krbm szeretnek Önhöz szólni. Kérem 
nagyon szépen,

ne adja oda a ku­
tyást, méjj kölcsön 

sem.

A művésznőt úgy js 
megáldotta a jó Is­
ten minden földi jó­
val, teljesül úgyis 
minden kívánsága, 
nem tesz nagy dolog 
neki, lm a Matyii 
nem kapja meg. í gy 
olvasom. Önnek ma­
gányos életében leg­
jobb barátja volt. 
Uram, hát hogy gon­
dolja odaadni, hogy 
bír elválni tőle, mi­
kor az állat élete 
úgyis rövid és ki 
tudja, mi jöhet köz­
be. Tán viszont m 
tálja többet. Nags n
fog akkor
fájni és keserves 
meg fogja bánni 

Gondoljon < 
arra,

Néhány héttel ezelőtt, hírt adtunk 
arról, hogy egy neves fővárosi orvos 
csodakutyája: a Matyi, „aki” min­
dent. tud Josephine liakerrut turnéra 
megy.

A cikk megjelenése után, szerkesztő­
ségünkbe rengeteg levél érkezett, ame­
lyekben a levelek írói arra kérik a fő­
orvost, hogy az Isten szerelméért, ne­
hogy odaadja, nehogy elengedje a hosszá 
útra kutyáját, amely életének mindig 
leghűségesebb társa volt.

í.evelek érkeztek nem rsak Pestről,

mit érez az a szeg* ly 
kulyus. Int a dr ni 
jó gazdája, aki i; d 
mindene, nem z 

vele.
Hiába lesz] m a 

jómód, a fényes s: r 
— aranyos kis 
szágom ! de 
gyón bánatos és ; a 
lesz: Még beleMatyi
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pm alhat,•Ihat, amennyire intelligens jó­

inak nagyon szépen írni és 
a jó Istent, bár csak ne tudna 

a kis kulyustól a gazdája, 
a jó Isten azért adta önnek, 

homorúságában öröme és vigasz­
legyen. Nekem egy kis paraszt 
iyátn van, de nincs a világon 
kincs, amiért megtudnék tőle 

V- pedig mi az én kis Kócoskám a 
iV ihoz képest.

íven tisztelt Uram I ön, amint 
1,1 "in, jó és előkelő körülmények 
kő él. Nem szorul tehát arra a jöve­
dék ne, amit a kutyus szerezne. Ne 
vili, ‘a met? tehát tőle semmiért a vilá­
gon, még lovagiasságból sem.

Vines n földön nagyobb ajándék 
hűséges Igaz barátnál, azt nem 

abad feláldozni még egy nagy 
művésznő kedvéért sein.

l.n, aki csak képről ismerem a kis 
Mulyit, mélységes bánattal félek, hogy 
iii'ii elkéstek soraim és valahol messze 
sír és szűkül az árva. Még aludni ís 
alig tudok, ide hallatszik hozzám keser­
ves vonítása. Bár csak tévednék, bár 

"Z utolsó pillanatban Irfütlyrntetlr 
volna a robogó vonalról. Ebben réménv- 
kedem. Mmgyárt írtam volna, de saj­
nos, csak ma este olvastam a Déli- babai.

'leg egyszer bocsánatot kérek az 
alkalmatlankodásért. Az én drága iá 
uram kinevet, hogy Így « szivemre ve­
szem a dolgot.

Mély tisztelettel
T. Istvánná.’' 

Kötelességünknek tartottuk, hogy 
" Miek a leveleknek birtokában most 

megkérdezzük a doktor urat, hogy 
'•'ijon nem gondolta-e meg a dolgot.
I Illeg elengedi-e Matyit a nehéz ástlOSs^u u([*((.

: önimcl jelenthetjük mindenkinek, 
illet, különösen pedig a szegedi 

" szunynak, hogy •

djl nem ment el Josephine 
Bakerrel.

Matyi itthon maradt.
>i nem lépetL a világot, jelentő 

akin, otthon maradt továbbra is 
,l,vos pr pesti lakásában, hogy 
u,latnak hu társa és éjszakáinak 

Je legyen.

27

„ 1A.fő,°,r.'í,)?„V,f' ncni tudott, megválni 
a kutyától. Eleinte úgy volt, hogy'majd
rizsb-I 1 a, kulyát Hakernak, Pá 
rizst.a azonban a kutya helyett most 
niegis egy boesánatkérő levél ment a 
Iranern óvárosba. Matyitől nem tud 
megválni a gazdája.
zásáhoznÍnt C,áruIta’ ebbéIi clhatáro-

nngybnn hozzásegítették azok a 
levelek, amelyek Matyi sorsának 
érdekében hozzá és ja Délibábhoz 

íródtak.

Mikor elmentünk, Matyi, a „tudós” 
kutya, „aki mindent tud, odajött 
hozzam, szalutált és azt üzeni, hofiv 
nagyon szépen köszöni a szegedi leve­
lei, mert ennek köszönheti, hogy Útban 
maradt.

Dorn Dubg amerikai táncosnő 
(Kóló D’Ora Honda)

ha* i
BENOfl' I
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pic/) o //(■/(>/) akármit csinál, diszkrét 
leszek és híreimet nevek kikoltyantása 
nélkül jogom elmondani.

Kezdem pedig mondókámat a fiolái 
bonvivánttal, aki néhány hónappal ez- 
'l'lo ? »Miss Amerika” premier je. 
eláll ierl vissza hosszabb berlini kinn- 
lar/rízkodásáról. Alig volt ill néhány 
napig, amikor váratlan lálogalól kapóit 
IIerl inból egy magyar származású fia­

tal német filmszí­
nésznő személyé­
ben, aki régebben 
az egyik pesti ka­
baré tagja volt. 
A művésznő egye­
nesen a bonviván 
lálogalására érke­
zel/, amiben nem 
lelj volna semmi 
különös, ha nem 
Indiák volna azt, 

hogy menyasszony és néhány nap 
malva esküvője van Berlin városában.

A művésznő azonban úgy látszik 
megfeledkezett a bonviváiit társa­
sagában a kitűzőn terminusról,

mert semmi hajlandóságai sem mulatott 
a visszatérésre. így mull el egy hónap 
A levelek és sürgönyök egész tömege érke­
zel! ez idő aluli a cserben hagyott vőle­
génytől, anélkül, hogy a művésznő válla-
t I w lift / n /« n / T fi.. # ...

kérte vol! jeleségét, hogy’- menjen fér jez 
az ot váró vőlegényéhez. A művésznőt 
ez az intervenció annyira meghatotta 
hogy vegre összepakkolt és visszautazott 
tier tűibe, ahonnan nemrégiben kaptam 
egy értesítési, amely szerint a művésznő 
valóban férjhez ment imádójához. Ke 
faggasson, mert amin! már előre is jelel­
tem, nem mondok neveket. Leafelirhh i...— ■ , , , , ",c"‘ ■csak annyit, hogy a bonvivántnal- kél ,,i il hoz^a fordul segítségért. A mró
keresztnévből áll a neve a- eouik I ás-lő rneüll"lj"j'. hallgatta végig néhai i alja
a másik Andor. Többet nem vamok lm.n.rl(íli'"l"1 ('s megígérte, hogy meg, mii
ha Hondo elárulni. !W “ anV“OÍ helyzetéből. Az /, elél

tényleg valóra is vállalta, mert n, ín//

A következő esel hőse a fialni • 
akinek nemrég mutálták be első Innom, 
felvonusos színdarabját, de hőse /.■/„./„» 
valamennyi fiaiul drámairó, mert , dnd 
nyajuknak egy a sorsuk. Kihasználjál, 
ókét, meri tudják róluk, hogy „„ !kn 
áldozatra készek azerl, hogy végre s~inre- 
kerulhessenek. így volt ez az 'előbb rmli- 
let író esetével is. Amikor a színház 
direktora darabját lekötötte,
a szerződésbe be­
levetette azt is, 
hogy az. író a szo­
kásos tíz százalék 
tantieme helyett 
esak hatot "fog 

kapni.
Elkövetkezett a 

pretniér, ami nagy 
sikert hozott a fia­
tal szerzőnek, aki 
ekkor arra kérte a színház direktorát, honu 
emeljek fel tantiemefél halról tíz s ázá- 
lekru. A direktor hallani sem akart 
erről és csak akkor engedett merev 'diós­
pontjaból, amikor a Színpadi Szerzők 
Egyesülete közbelépett. Látom az arcán, 
kedves Skótom, hogy maga is megbé- 
lyegzi ezt az eljárási, amellyel eddig 
egyik régi színházunk sem élt.

Nemrégiben egyik dúsgazdag bárohm 
beállított egy idő­
sebb asszon ó ság, 
akii anno < iái­
mul hosszabb ideig 
gyengéd s; lak 

fűztek az illa '■ úr­
hoz. Előadta volt 
imádójának. 'logg 
nagyon r \sz 

anyagi kön 'me­
nyek közölt H és 
utolsó mein cár-
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null«! az asszony bőkezű pé.nz- 
dékol. kapóit. Egész természetes, hogy 
nagyarányú szívességet személyesen 
megköszönni és éppen ezért újból 

erste a bárót leánya, egy tizennyolc 
színinövendék társaságában.

báró úr csodálkozva állapította 
./i'll, hogy a leány szelik, mint az 

anyja volt valaha.
' em akarom a történetet hosszéira 
:l1fhi, éppen azért csak annyit jelen- 
magának. hogy a báró úr, akit kit- 
.71 „iparbáró’’ néven szoktak emle- 

-v mi, e. pillanatban a Riviéráin tartóz- 
k lile a színinövendék társaságában.

1 mint azt hiszem maga is tudja, a 
Vígszínház bérlete 
a szezón végén le­
jár.
Men Illumenlhal- 
nál most egy­
szerre két pályá­
zó is akadt, akik 
ki akarják bérelni 

a színházat.
Az egyik az ed­

digi direktor és 
bérlő, Roboz Imre, aki a jövő szezonra 
Harsányi Zsoltot akarja szerződtetni mű­
vészeti igazgatónak. A másik pályázó Jób 
Dániel, akinek állítólag Krausz Simon 
lenne a pénzembere. Csodálkozik ugye 
apuskám, hogy nevekkel mondtam el 
egy hirt, minden titkos jelentőség nélkül, 
de valamit mégis elhallgattam. 'Még pe­
dig annak a primadonnának a nevét, 
'’•ff utóbbi cselben a jövő szezonra a 
' igszinházhoz szerződne.

Érdekes tervvel foglalkozik Hevesi 
ymdor, akiről el kell ismerni, hogy min- 

dig újításokon töri 
» fejét. A jövő sze- 
ónban áillilöan

be akarja mutatni 
Nemzeti Szín­

ház Kamaraszín­
házában Stravin­
sky egyfelvoná- 
-<>s operáját a 

Katona törté­
neté”-!,

neiget tudvalévőén nemrégiben muta- 
h ár a Városi Színház. A táncosnő 
'repel pedig nem énekesnőre, hanem 

egyik nemzeliszinhátzbeli kiváló 
["inai művésznőre fogja kiosztani. Ez 
atnnben az egyetlen hírem e héten, ame-

lyel minden hátsó gondolat nélkül 
közlök magával.

Akar valamit a bécsi filharmoniku­
sokról is hallani ? ,\rem is tudja, milyen 
fontos szerepük volt Budapesten : nekik 
kelleti volna nyereséggel zárniuk annak a 
hangversenyvállalkozónak a szezonját, 
akinek ez évben néhány elmaradt és né­
hány gyengén sikerüli koncertje révén 
meglehetősen lecsúszott a budapesti hang­
verseny váll átkozok nagy kőnk űrre adói­
jában. Túllicitálta tehát azt a régi 
híres céget, amellyel a bécsiek eddig 
dolgoztak,

a két hangverseny anyagi ered­
ménye azonban nem váltotta he a 

hozzáfűzött várakozásokat,
mert a közönség úgy látszik nem­
csak a szereplőket nézi meg, de azt is, 
h°yy ki rendezi őket. .1 filharmonikusok 
különben Hiú shillinget és útiköltségei 
kaplak fejenkint, Furlwdngler pedig 
4000 pengőt a két estére, ami nála 
ismerve külföldi magas honoráriumait, 
igazán jutányos ár.

A most következő rövid híreimben is 
talál talán valami érdekességei.

A Budai Színkör elfogadta előadásra 
Szenes Andor és Sándor Jenő hótrom- 
felvonásos operettjét, a „Hatvány sárga 
rózsát". .1 főbb szerepeket Honlhy Hanna, 
Zilaliy Irén, Kiss Ferenc és Rátkay 
Márion fogják játszani.

Berlinben most mutatták be Hatvány 
Lili bárónő háromfelvonátsos színdarab­
lát, a „Duell der Liebe"-t Leopoldine 
Konstantinnal a főszerepben. Ne siessen 
édes egy vezérem a gratulációival, 
amennyiben a darab osztatlan nem­
tetszést aratott.

Vitéz Miklós „Békesség” című drá­
máját e hó végén mulatja be. a Düssel­
dorfi állami színház.

A vicc pedig a következő :
Egy erősen ki­

festett szájú hölgy 
Párizsról beszélget 
Dénes Oszkárral.

— Például 
mondja a hölgy,
- tudja ön, hogy 
mi az a Móniin 
Rouge ?

Hát csak úgy 
félig-meddig • 

válaszolja Dénes.
— Hogy-hogy ?
— Hát a Moulint nem ismerem, de 

a rouget annál inkább.
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A szaxofon - lérfiszcrszám. Mini 
fihofíy ;i hárfa, a gitár, vagy a man­
dolin nők hangszere. A vad. dübörgő 
ritmusú melódiák férfilorokból szakad­
nak lel, a furcsa, alighogy megszokott 
kürtön keresztül.

frs most mégis ... itt mégis, fiatal 
leány fújja tele torokból.

A dob és a cintányér, a „slút/werk” 
ugyancsak olyan instrumentum, amely 
mögött nehéz női fejet, elképzelni. 
Színházak és lokálok forró levegőjében 
a vad csinnadratta mellett, mindig 
szmokingos férfi az, aki üti a cin­
tányért, dübörögi éli a dobot, és mint 
vezérszólam viszi magával a Jazzband 
vad kakofóniáját.

Itt mégis a hegedő finom ívelésű 
nyakához szokott női kéz az, amely 
ördöngős gyorsasággal szólaltatja az 
üst dobot, a csilingelő trianglét, a puf­
fon» nagydobot és a lármázó cin- 
tányért.

Itt . . . — és 
az. itt alatt nem 
a ligeti nagy­
vendéglő ér­
tendő, ahol 
már hozzá­
szoktunk a

-.női zenekarhoz", hanem égy /■ 
mond uccai elegánsan berendezett ,?•! 
lakás nő pengeti a bendzsót is é „ő 
ul a zongoránál, meg a hegedű kői fa­
tartója mögött.

Öt fiatal leány, öl pesti úrileánv 
jazzbandje ez. Nem alkalomszerűen 
mókából és szórakozásnak verődlek 
össze, hanem komoly munkára, kenyér- 
keresésre indulással.

A művészi ambíció, persze amikor 
néhány esztendővel ezelőtt, elsőéves 
zeneakadémiai növendékek lettek, nein 
az volt, hogy Bernül Mária, aki in n 
dobot üli jazzslaffwerkrs let/i/iri

I fanem hegedülni 
akart, fis meg is ta­
nult annyira, hogy

ma II a bay Jenő 
egyik lej|kilii-

•' női jtm-ttncknr
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Her Joli, a szaxofonos, aki olyan 
odaadással és szorgalommal fújja 

amiinimnkürtöt Wehner nöiirn- 
Szinlén oklevéllel. I 'rbán Rózsi, 
a Jazzband bcndzsoját pengeti! 

Her professzor egyik legkitűnőbb 
ndéke. Az eton/rizurás Fleissig 

I oki a zongora billentyűit veri. 
iák legelismertebb tanítványa. Szin- 
oklevéllel. Silly Kinmi, a másod- 

i-diis pedig Gobbi mester keze alól 
. ill ki.
Hegedülni, zongorázni. csellózni 
•rlak. Szép. ábrándos Chopin meg 

au béri melódiákat vagy akár nehéz 
I bővenl és dübörgő liaehol. N agy 

Wagnert. A modern zenét pedig Slni- 
viaszky vagy Bartók képviselte.

Most mégis

nehezebb és legkomolyabb hangi,erseny- 
darabokul, aztán mintha az eaész 
varazsiilesre* (ör(vnnc*.

a |>iimhc(|ediis eldobja a vonói é- 
odatele,iszik a slágnerkhez. a zon- 
Jiorisla nyakába kapja a szaxoi'ónl.
" harmoni.... .. a bendzsó mellen

terem

és játszanak tovább jazzt.

líti lilozol'álni akarnánk öl pesti kis 
urileany leled, azl is mondhalnánk 
bogy ez a korszellem 

IÍI20.

a IX. szimfónia helyett a Perzsa- 
ásár és a Hadi-passiók helved a 

..Harminckettes baka vagyok én...'

a műsoruk.
Ok : a kenyér, a pénz. aztán megint 

a kenyér és megint a pénz.

Meri az egyik azt mondja : Az apám 
tanárember, öten vagyunk testvérek. 
Nem tudunk megélni. Nem futja a 
lanári fizetésből mindannyiunk igé­
nyeinek kielégítésére. Dolgozni kell. 
01 évig jártam a zeneakadémiára, míí- 
iieszoklevelem van gépírókisaszsony- 
aak menjek ? havi száz pengőért 
'ulami irodába ? Inkább ezt csiná­lom.

Vagv a másik : özvegvasszonv az 
anyain, a nyugdíjából él. Nincs pénz.

' ha volna is, nem nézhetném tétle- 
11 bogy én ne dolgozzam . . .

x barmadik: Azért taníttattak, 
''■‘k'y valamit profitáljak is. A kanéért.

komoly zene ma nem üzlet ezt keíl
esinálni.

I s így tovább, a negyedik és az 
•Mik is.

*

süllőidre mennek. Május elsejére 
szerződés szólítja őket Norvégiába. 

tan Dél-Amerika következik, majd 
egyesült-Államok. Az öt kis pesti 

1 any jazzbandje megy. hogy meg- 
"blsa a világot.

1 alszanak mindent. A slágerük pedig 
bogy előbb mini komoly szalán- 
or ülnek le és muzsikálják a leg- Olya Bactanooa amerikai filmszinésmo 

otthonában (Kotó Paramount)
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A röfpönzé.s
•lancsó, a régmúlt idők nagy ko­

mikusa híres volt arról, hogy a szere­
pét sohasem tanulta be. Persze aztán 
derüre-borúra rögtönöznie, kellett, ami 
legtöbbször nagyon tetszett a publi­
kumnak, de nem tetszett a szerzőnek, 
meg a színészeknek, de még a direk­
tornak sem. Kgy ilyen röglönző-est 
után a direktor szigorúan megdorgálta 
•Janesól s a legridegebben tudomására 
adta, hogy legközelebbi rögtönzéséért 
büntetésül gázsijának felét levonja.

Néhány nap múlva egvlátványos 
magvar darabban Jancsónak lóháton 
kellett a színpadra mennie. Hz alka­
lommal elég jól tudta szerepét. S ami­
kor a legjobban dcklamált a nyereg­
ben, a ló m feledkezett magáról és . . . 
igen ... és . . . borzasztó dolog tör­
tént., amit a közönség hatalmas kaca­
gással vett tudomásul.

Jancsónak most hirtelen eszébe ju­
tottak a direktor kemény szavai s ijed­
ten kiáltotta az illetlen paripa fülébe :

Te szerencsétlen, hát nem tudod, 
ho'-'v minden rögtönzés tiltva van ? !

to a tehelséfi

Keglevich gróffal történt intend ,s 
korában, hogy egy hosszabb külföldi 
útja után váratlanul betoppant a Nem­
zeti Színházba. Somló Sándorhoz nival 
az igazgatói szobába s megkérdi- 
tőle a többek között, hogy mint van 
megelégedve a színészeivel ?

Somló csupa jót mondott mindenki­
ről, csak egy K...........  nevezetű ko­
mikussal nem volt megelégedve.

Mi a hibája ? - kérdezte az 
intendáns.

— Iszik.
Keglevnli gróf gyűlölte az iszákos 

embereket, amit Somló jól tudott.
A gróf aztán betilt a páholyába s 

végignézte az előadást, melyben a 
bevádolt színésznek éppen vezető- 
szerepe volt. Csodálkozva látta, 
hogy éppen K . . . . volt. az előadás 
fénypontja.

Előadás után az intendáns félrehívta 
Somlót s odasúgla neki :

Tudja mit, igazgató úr ? így ék 
maga is !

vv

Ijedten kiáltott a paripa Iliiébe
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Száz év vidít, vagyunk. I lideg tőli 
este. Franciaország trónján X. Károly 
ül. a Itourlxm-királyok közül az utolsó. 
Francois de Chale éppen ezen az estén 
tért meg Londonból, ahol hónapokig 
nullától t. Házában, am elv néhány 
órányira cselt Párizstól, a nyílt kandal­
lóban nehéz füsttel égett, a tölgyfa. 
Chilié egy hosszú szekrényből írásokat 
vett ki. asztalára helyezte és egyszerre 
böngészte azokat is és a postái is, amit 
távoliéle alatt kapott. Számlákat és 
leveleket olvasott ; köztük egészen 
véletlenül néhány régi levél is elő­
kerüli. Mind ugyanannak az egy nő­
nek a kezeírásától. Ezt az írást mintha 
már el is felejtette volna. A nőt? Keze 
fázik. Csöngetni akar az inasnak, hogy 
főzzön neki teát. Már ki is nyújtja 
kézéi az asztali csengő után. amikor 
hirtelen . . . csuklóján egy hatalmas 
kéz jeges szorítását érzi. Meg akar for­
dulni. Ital kezét is lekapják. Már kiál­
tana. ICkkor egy harmadik férfi hátulról 
ebbe kerül. Az idegen láthatóan 
vezcrc. kel segítőtársának meghaj­
lik Francois de Chale előtt. Szavait 
mcghalkítja a fekete lárva, •amit ar­
ena hord.

1 'ram, mindenesetre okosan teszi, 
ha csendben marad. Kiáltással nem 
segíthet magán. Egész háznépét be­
fogtuk, megkötöztük. A suhancok 
üteg kell vallani úgy viselkedtek 
gazdájukért, mintha nem is fizetett 
(seledek volnának... Ha pedig ön 
latan arra számítana, hogy valami 
11 h'gen az ön kiáltozását meghallva, 
segítségére siet, ebben is téved. Künn, 
a házon kivid, többen vagyunk és tár­
saink mind lóháton ülnek. Arra pedig 
. . .,jn ls nagyon megkérem, hogy ne 
Haltsa azt, hogy „gyilkos” vagy 
»'adó mert a királyi lest őrezredek 
tisztjeiről ezt úgy se hinné el senki.
..." vs.nevetségessé tenné magát,
1 «italé u r.

Francois az ijedtségtől meredt szc- 
ntekkel kérdezte :

He uraim, mit akarnak tőlem?
Semmit. Igazán lényegtelen dol- 

r'"• 1 fásításunk van arra. hogy de

Cliale-urat pontosan éjfélre egy helyre 
vig> ük, ahol nagyobb társaság vár rá. 
Most tíz óra, a kocsiút gyors lovakkal 
is kel óra. Indulás !

1 mim, az életem. Kegyelem !
Sem életében, sem vagyonában 

nem fog kár esni. Kire mindannyian 
becsületszavunkat adjuk.

Es a szabadságom . .
A fekete álarcos pillanatig gondol­

kozol I :
A szabadsága? Minden öntől 

függ, uram. Minden attól függ. hogs 
ón hogy fog viselkedni.

Chale még kérdezni akart valamit. 
Az idegen nem hagyta.

Ne kérdezzen, uram. Arcán lá­
tom, hogy mitől fél. Nyugodt lehet. 
Nem visszük börtönbe és bírák elé sem 
állítjuk. Parancsunk nem erre szól.

A parancsnok mert ennek kellett 
lennie most vastag zsebóráján meg­
nézte az időt.

Induljunk mondta, mint egy 
vezényszót. •

Két társa, akik mint ö, szintén fe­
kete. álarcot hordtak és egyébként is 
feketébe voltak öltözve, bundát adlak 
(’.haléra és kezénél fogva a kastély 
kapuja elé vezették. A két. tiszt égi­
szét sem szólt és vezetőjük is hallga­
tott- A kapu előtt fekete postakocsi 
állt. körülötte néhány néma fekete 
lovas. Chale, míg a kocsiba szállt, nem 
tudta őket pontosan megszámlálni, 
csak látta, hogy elegen vannak és hogy 
menekülésre, gondolni sem lehet.

A cselédeim? mondta. Mi 
lesz szegény cselédeimmel?

Örömmel látom, hogy ön jószívű 
ember, uram. Megnyugtatom, cselédei­
nek semmi hajuk nem fog esni. Szaba­
dok lesznek negyedóra múlva, mihelyt 
mi az első mérföldet megtettük. l)e 
önnek, uram, el kell tűrnie, hogy sze­
mét bekössük. Ez talán kicsit kelle­
metlen, de parancsunk van rá.

Chale engedelmesen tűrte, hogy sze­
mét bekössék. Kezét szabadon hagy­
ták, de a kocsi ajtaját kívülről lakat­
tal zárták el és mellel le a két néma 
álarcos foglalt helyet.



iiíkí&ÉÉ

kälrfk nyÍkö,‘fá?a is Makrán a
hóhérkés zuhanásának haneiár» 
emlékeztetett. Chale, bár éhnen 
ma este érkezett meg hosszú út 

ról és Így túlságosan elcsigázott 
lehetett, most nem érzett sem 

mi fáradtságot. Csak halálos 
feleimet. Fogalma sem volt 

róla, hogy mi történhetett 
vele. Hogyan jutottak be 
lakásába a fegyveresek? 

összeesküvés és a cse­
lédek talán he vol- 

avatva . . . jJs 
csakugyan lisz­

tek... De hiszen 
akkor magas­

rangú szemé­
lyiség kidd­
ie okéi, ő 

pedig 
sem ki­

rálya, 
sem 

vallá­
sa,

»etikán

Chale egész testében reszketett

Ne kérdezzen az uraktól sem­
mit. Ok nem felelhetnek és két óra 
múlva ön úgy is mindent tudni 
fog, uram — figyelmeztette őt a 
parancsnok, mielőtt szemét be­
kötötték.

A lovasok négyszögben 
fogták körül a fekete pos­
takocsit.

Indulj ! — vezényel­
te az, aki eddig is.mir 
den parancsot oszto- 
gatot.

Csak amikor a 
kocsi már elindult, 
eszmélt rá Chale 
rettentő hely­
zetére. Az elül, 
hát ul, oldalt 
ügető lovak 
lépésének 
zaja bor­
zasztó
zene 
voll
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Fogalma sem MII róla, hogy mi lOrlénheletl .
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sem hazája ellen nem vétett. Tit 
kos forradalmárok talán? *
I almas úr bosszúja, aki most 
Iáival elfogatja, megkfnoztatja 
Soha senki ellen nem vétett 
Hurálai szerették, ellenségci- 
nem voltak. Nem politizált.
A parancsnok hangjára nem 
emlékszik. Nem «ismerős 
hang. De miért nem vé­
dekezett ő? Ezentúl 
minden szobájában 
pisztolyt fog tarta­
ni... Ezentúl? De 
vájjon hazaér még 
valaha? Örökös 
börtönre ité 
lik, talán va­
gyonát is el 
kobozzák...
Csak 
alább
ná, mi 
a bű 
ne.

37

hogyan hihetett ezeknek az embe­
reknek? De nem. A vezetőjük ga­
vallér hangon beszelt. Ha kisza­
badul, párbajt fog vele vívni. 
Kiszabadul...? Hány óra le­
het?

A kocsi most mintha va­
lami földalatti sikátorba 
fordult, volna be. alag­

útba talán, a lovak lép­
teinek. a kocsi nyikor­
gásának, a fegyverek 
zörgésének visszhang­

ja volt. Chale egész 
testében reszke­

tett.
Állj I — 

hallatszott kí­
vülről. A pa­

rancsnok 
hangja 

volt.
A ko­
csi aj­

ta­
ját



kinx il ni I ük, (chalet kél oldalról kézen 
fogták.

(-halt; úr, niosl kérem, néhány 
lépési gyalog kell megtennie. Csak 
néhány lépés az egész és a kendői is 
miiigyárl levesszük szeméről.

(halé Iá ha a félelemtől és a hosszéi 
kórsadtól szinte meggémheredelt. Kre- 
jenek fogytán volt már. de eszébe ju- 
loll. hogy talán az volna a legbőlesehh, 
ha nem menne tovább, hanem a főidre 
vetné magát ... Itt?... De hol van, 
merre és kik közöli? Hová viszik . . . 
Most úgy érezte, hogy egy küszöbön 
átviszik. Szobába jutottak... Nagy 
terem lehetett, a fogolynak sokáig kel­
lett lépnie, mintha kőpadkán járna. 
•Most halk suttogást is hallott.

Mások is leheltek itt . . . <)| várják ... 
■(óbb vállára egy kéz nehezedett. A 
parancsnok suttogva mondta :

(’hale úr kérem, térdeljen le. 
Zsámoly van ön előtt . . .

A fogoly egy pillanatig ellenkezni 
latszolt. Szeme mintha a vastagkötésű 
kendőn át világosságot, keresett volna.

Hűnek meg kell lenni súgta 
a fekete álarcos.

Akarat nélkül térdre rogyott.
Most mintha szelíd zenét hallott 

volna. (’gyes kéz most hirtelen legom­
bolyította szeméről a fekete kendőt.
A felig ájult ember azt látta

templomban térdel öltár előtt. ,\r,.i 
let te egy fehérruhás hölgy... Terézt 

Kiölte egv kanonok teljes díszben Az éjféli templom tízezer Zrtva 
fényében úszott. •

A pap kinyújtotta kezét, auielv 
fehér volt, mint az áldás. '

Francois de Chale. Neuillv ura 
Franciaország paireje. őfelsége kamV 
rasa, megkérdezem önt, hajlandó-e. 
házasságban örök hűséget esküdni The­
rese de Chambord kisasszonynak aki­
nek ön ezt három esztendő előlI ,'meu- 
igérle különös körülmények közölt •> 

Chale ajkán ámulat ült. Tekintete 
ónként is jobbfelé fordult. Templomi 
hímzett trónszéken fejét a párnán 
hajtva, őfelsége ült, X. Károly, Fran­
ciaország királya. A királv szeme éle­
sen. aggódva, szinte félve lesle Chale 
ajkat. Mii „fog az mondani. A király 
arca fájdalmas volt. mini egv aggódó 
apóé. Chale a király arcát nézte, aztán 
Te réz ét. A szem, a száj, a fáradt kerek 
all. Most hirtelen világosság gvúlt 
ki benne. Teréz a király ...

A pap megismételte kérdését. libben 
a pillanatban egy könnycsepp hullt 
keze re. Teréz diaiéra nézett és szinte 
alázatosan mondta :

Franyois csak úgy. ha maga 
... Ne tartson attól, hogy az.
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Még ömlik, zúg a közönség 
Fönn a kurzahn s ideienn, 
De síri csőiül, hu a karmester 
.1: emelvényen megjeleni.

Övé a színház, ő uralja 
.1 szál. a dull, a zenekart 
fis öl figyeli még a: is Ián. 
Aki figyelni sem akart.

fig a rivalda, száll a függöny . . 
11alulii csönd lesz must megint, 
l)e elkezdődik már a játék. 
Amiül a karmester bein!.

Vezére, lelke, hőse, fénye 
a színháznak ö egyedül 
lleá figyel a primadonna 
S a prím is neki hegedül.

Fagottok, bendzsök, hárfák, dobok 
.1 z inlésére szálának 
S bűvös kézéből bús akkordok 
Fs melódiák omlanak.

Körötte él-hal és villámról 
A játék, az előadás,
.1 ballerina neki láncol: 
Most ö az úr és senki más.

S ha zúg a laps és zeng a lárma. 
Mely lázba hozza a színei,
A karmester, mini egy királyfi. 
I'gy araija le a sikert.

De idlhon. a kicsiny lakásban, 
légy szürke nő elébe áll,
Fgy asszony, aki mindig neki, 
/I karmesternek dirigál.
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Ilitlcy 11 lakása, a kályha melle ul 
Lábass Juci /rózsaszínű japán jxtn- 
gyola), kendői terít a vállára, a tűzbe 
néz és mintha a tűz duruzsolűsára hall­
gatna, mintha a lányok csapkodásából 
olvasna, mesélni kezd :

A: életemet ismerik, egészen fiatal 
leánykorom óta a nagy nyilvánosság 
előli élek. Az életrajzomat sokszor meg­
írták már. szeretnék most olyan epizó­
dokat mesélni, amelyek nem egészen köz­
ismertek és amelyeket tarsolyomban tar­
togatok a Délibáb olvasói számára.

I.eyelsöxorban is én megelőztem Marie, 
ihiponl-t, a nagy francia rendezőnőt, 
mert én már tízéves koromban rendez­
tem. Iskolatársnőimmel, barátnőimmel 
színtársulatot alakítottunk és megkértük 
az egyik tanárnőnket, hogy írjon darabol 
számunkra. A tanárnő teljesítette a kéré­
sünket, igen mulatságos darabot írt, 
amelynek „A feladat" volt a ríme

i\'Uh(igszerepel

sol maya vallatta u betanítást, a rende­
zést is. A negyedik vagy ötödik próba 
után azonban megbetegedett és a renrie- 
zés nagy munkáját én vállaltam ma­
gamra. Úgy tellem, ahogy a tanárnőm­
től láttam, szemüveget kerítettem vala­
honnan és azon keresztül nézve vezettem 
le a próbálod. Az előadásnak amely 
alkalommal én játszottam a főszerepet 
is nagy sikere volt és édesanyám 
babérkoszorú helyett egy dobostortával 
lepett meg. Azl hiszem, ennek az aján­
déknak jobban örültem, mintha koszorúi 
kaptam volna.

Az a szereplés eldöntötte az ételemet. 
Az iskolában csak mint művésznőről 
beszéltek rólam, mindaddig, amíg egy­
szer csúnyán meg nem buktam. Tizen­
négy éves koromban ugyancsak egy ilyen 
iskolai előadáson nadrágszerepet ját­
szottam, csintalan, rossz fiút és én, nem 
lehettem róla, de ahogy a színpadra lép­
tem, elkezdtem kacagni és úgy nevettem, 
hogy szerepemnek egyetlen szavát nem 
Indiám elmondani. A közönség néhány 
percig velem nevetett, de azután - és 
most egy kicsit rosszmájú leszek a 
partnernőim hozzátartozói türelmetlenek 
lellek és mit tagadjam, az előadás bot­
rányba full.

Rákosi Szidinél végeztem a színi- 
iskolái és Szidi néni, a drága, bennem 
látta a jövő nagy színésznőjét. Mindenütt 
úgy beszélt rólam, mint az új Fedák 
Sáriról. Egyrészt ez nagyon kellemes 
voll, másrészt azonban bizonyos kötelezett­
ségeket rótt rám, csakugyan jól kellett 
játszanom. Szubrett voltam, jókedvű ool- 
tom, sikerült az első bemutatkozásom. 
Es három nappal a premiér után tör­
tént meg velem élelemnek- legkedvesebb 
epizódja.

Ai" első felvonás után bejött az öltöz­
tetőnőm és közölte velem, hogy egy nagy­
nénim akar beszélni velem. A nagynéni 
bejött — jól megtermett vidéki asszony­
ság volt elhalmozott csókjaival — ki­
jelentette, hogy nagyon büszke unoka- 
hugára — és én nem mertem mondani, 
hogy soha életemben nem láttam és hogy 
fogalmim sincs arról, hogy kicsoda. 
A néni az egész előadás alatt az öltözőmben
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maradt, állandóan kérdésekkel ostromolt, 
hogy mit csinál a .Janka néni, tudok-e 
valamit a Mihály bácsiról. Előadás 
alán hazakíséri éjszaka, mondván, hogy 
Vési környékén lakik, lekéste az utolsó 
vicinálist, nálam aludt, nálam reggeli­
zel! és amikor ebéd közben firtatni kezd­
tem a közöUiink fennálló rokoni kapcso­
latot, kiderüli hogy nekem az a két­
ségen felül nagyon kedves néni, egy álla­
tában nem rokonom. Ez a felfedezés 
nem hozta zavarba, össze-vissza csókolt, 
megköszönte a vendéglátást és azóta nem 
találkoztam vele soha.

Kezdő színésznő koromban filmeztem 
is, Eöldes Imre „A Paradicsom" című 
filmszkeccsénrk játszottam a főszerepéi. 
I<i sem mondhatom, milyen izgatottan 
mentem a felvevőgép elé és bizony 
mi tagadás az első métereket elron­
tottam. A filmnek nagy sikere volt 
csak én nem voltam megelégedve vele 
nagyon idegen volt számomra az a nő. 
akii a vásznon láttam.

Ami azután történt, az már nem érde­
kes. Színésznő voltam, játszottam, pró­
báltam, tanultam, dolgoztam. Prima­
donna lelt a szubrettből, de. minden siker­
nél nagyobb boldogsággal töltött el. ami-
sor ei/uisznauam az „uiympia cím­
szerepéi. Mert inig az operettet, szerelem 

de a dráma, mégis a dráma élelem 
nagy, igaz és őszinte szerelme.

A I agy néni bej fill

A sxép assxony

í; t "•-% 1

fsak akkor jut érvényre, ha ízlésesen 
öltözködik. A Párisi Divat külföld leg­
előkelőbb modellrajzolóival tart fenn 
összeköttetést és többszáz csodaszép 
párisi modellt és szebbnél szebb kézi­
munkarajzot közöl minden számában, 
amelynek szabásmintái igen olcsó áron 
megszerezhetők.

Féláron küldjük Önnek a Párisi 
Divatot egy héttel a megjelenés után 
(tiszta, visszamaradt lapokat), hogy 
megismerje ezt a rendkívül érdekes 
lapot, még pedig ’/< évre 3 pengő 50 
fillér helyett 1 pengő 80 fillérért.

Kérjen egy mutatványszámot, melyet 
ingyen és bérmentve küldünk. Kiadó- 
hivatala : Budapest, VII. Dohány 
ucea 12.

—
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Itiifyns/kodik n novéhez
ffj! ill1

^ "I I

nélihóh

I’rogram

'•■CP

<7f

jd

/U

■— /,rt *<■«// « tavasz, sz­
ilem a sátorfámat és menu,d- Aö//Ó7rfrc. 0« ma/tf fwt 
eszembe jut valami, träte vaau 
Lét vígjátékot.

- - ß’s A« «cm /«< csíp/,,. 
semmi ?

— Akkor csak egyet írok.
(Sourire.)

őszintén

KSV

Mondja csak, .Tolni, ki ordítozik úgv a szomszéd szobában ?
A nagyságos ár csendes társa. (London Opinion)

Orvosnál
A maya betegsége

<f

(Jr■ nríl
í-é^ééi

— Isiknek van a szerelem­
ben nagyobb sikerűk : a sző­
kéknek vagy a feketéknek ?

— Kérdezd meg a bárónét ! 
0 egyik évben szőke, a má­
sikban fekete. -

( Ulk)

nem túlságosan veszélyes, 
áe azért hosszéi gyógykeze­
lésre szorul! Égy örök­
lőn betegség ! A boldogult 
édesapjától örökölte.

- - Kérem szépen, dok­
tor úr, nem lehetne a szám­
lát is az apámnak kül­
deni. (Fliegende Blätter)

Sírandó II

V:
m

-@?vJ
Kisasszony,' jöjjön

Még itt is ...
Mr. Knickebockcr a fe­

leségével átrándul Ameri-
kálnTI az Ő világba és meg-’1, ■ ^, jujjon
állnak a pisai ferdetorony .. ve*cm a ■ kávéházba 
előtt. bizetek magának egy fe

Na, mit szólsz ehhez? *<C*<‘* 
kérdezi a férj a fele- ,NhÍUt\, n?e?ívck‘ Ha ségél. f ste , feketét iszom, nem

.. ., tudok aludni 1
.lo, jo, .John, csak Én fordítva vagyok ! 

ne nagyon becsméreld, Ha alszom, nem tudok 
neked sincs beszélnivalódt feketét adni.

(Punch) (Journal Amusan!)

— Mi a véleménye To- 
pcrczer árról ?

- Egy hülye fráter!
— Ma kérte meg a 

lányom kezét 1 t
—- Na látja 1

(Journal A masaid)

A kis naiv
P remié r utáni reggelen a 

primadonna felhívja a szín 
igazgatót lele/ánon.

— (ütés direktorom, nem is 
gridalál ?

— Mihez kérem — hallat­
szik az igazgató hangja a telr- 
lónhim csak nines születés 
napja 7

(Simpllclssimus)

1920
Az iskolában a ianibí 

/eladja a kérdési:
— Smith, mondj egy 

csillagot'!
Film-, vagy futball- 

csillagot lelszilc gondolni, 
tanító bácsi, kérem ’!

(f.uslige Blälter)

. í
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Fordította

SfEOA A&OßJAN

/loyal«, a világhírű, de már nem /liilnl 
énekesnő Amerikából Európába érkezik. 
Jlngata, akii barátai Janinántik ne­
veznek. egyenesen llrrlinbe utazik, almi 
Selas doktori keresi jel, aki romlandó 
szépségét szokta rendbeliozni. Selas doktor 
Htokban szerelmes hlrneoes páciensébe. Ile.r- 
linből Wicsbatlenbe utazik Bogain. Itl már 
tálain. Stefi (titokban énekelni tanult) várja. 
Leányát Münchenbe küldi, /in//// llertini asz- 
sznni/nál folytassa énrktanulrnányait. Botjain 
llréniába utazik, alud vendéi/szerr/ielnie kell. 
I: előadáson meyerölteli a hányját. A - or­

vos megtiltja neki az éneklési és tenger- 
lutrira küldi pihenni. Untjain Párizsba uta­
zik. ahol meyismerkedik Trcnsenszkyvcl. 
akinek barátnője tesz. Trensenszky eyy 
operát it és Jani na elhatározza, hoyy ő 
lotlja játszani az opera főszerepét. Tren- 
senszkyvel együtt hinurdba utazik, utad a 
fiatal zeneszerző le.tjesen elhanyagolja az 
öregedő asszonyt. Szünidőre Stefi is oda­
érkezik és Trensenszky érdeklődni kezd a 
fiatal Irány iránt. Janiim menekül Dinard 
bál a leányánál. Selushnz megy, aki újra 
lendbehozza szépségéi. Innen Zűriekbe megy 
I rensenszky premierjére és a maiidon 
Krannchrrrrl találkozik.

No végre, Hőguta! Kgész Koréi 
köröztem miír! Mol voll liven

'okáig?
.SzaiiaBíriiimBnii.
Meglátszik magán. Gvönvürűen 

néz kit
1 orniészcleson n promiérre! De 

"li Min önnel j Hol IVin ;i léién éne­
kelni v

■ Magam sem linloin. KIöBB ezzel 
nz új operával akarok végezni.

Kronaelier liizalmasan Belekaroll 
Bogaiália és fel alá sélállak a per- 
rónnn,

— Az ön véilenee igen soklia fog 
kerülni önnek. Helenkinl sürgöny/öll 
pénzéri. Úgy látszik, Dinarillian nagy­
szerűen mulatón.

Boga la nem feleli.
— Kgész. nyugodtan rám Bízhatja 

magát, én majd gondoskodom róla. 
hogy a pénzét megmentsük. Minden­
esetre legyen már vége a sok előleg­
kérésnek. Hogy milyen az opera, azt 
nem tudom, a hangszerelés azonban 
gyönyörű.

Örülök, hogy Troiisenszkv időre 
elkészült mondta' Bogata.

Kronaelier nevetett:
— Persze, hogy elkészült, 

esel) karmesterem segítségével 
nines. Biztosan el kellett volna 
tani a premiérl.

Janiim Bosszankodott. Trensenszky 
mindezt elhallgatta előtte.

— Kgy lialaleniher az Tij igazgató 
Zürichi ien — mesélte Kronaelier. — 
nagy protekciója vau és sok a |x’nze. 
Teoretikus, aki az operál reformálni 
akarja. Gyakorlatilag azon Ban fo­
galma sines a színházról.

— Kronaelier. én kezdek félni. Kgy

az en 
Ha ö 

halas?-

Friss lesz ha Pilavin fenyő- 
fürdőt használ

ifin

i ; ff

l|l]

J I i
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ilyen fiatalemberre bízza ön az ope­
rál?

— Egy másfajta el se vállalta volna.
— Nem lelt volna szabad belebo­

csátkoznom eblie a kalandba.
— Már késő, kedves Bogala, a 

leves a tányéron van, ki kell kana­
lazni. A szerepe különben nagyszerű. 
Biztos kihúzza a darabol a csávából.

Megérkeztek. Trensenszky semmit se 
tudott a jövetelükről. Bogala izgatott 
lett, amikor a találkozásra gondolt.

Este a szálló éttermében adott ran­
devút Kronaeln-rnek. A sarokban 
l'rensenszky fill, élénken társalogva 
egy fiatal hölggyel, .lanina nyomban 
észrevette, de uralkodott magán és le­
ült egyedül egy asztalhoz. Az. étlap 
mögül figyelte. Aztán a zeneszerző is 
megpillantotta öt, felugrott és oda­
sietett.

Vidáman üdvözölte:
—• Janina, mennyire örülök...
•lanina hangja remegett a feleletnél:

Nem látszik rajiad. Sokat luni- 
polhallál.

—1 Igazságtalan vagy hozzám. A 
próbák izgalma merített ki. Boldog va- 
gyok, hogy viszontlátlak. Ha tudtad 
volna ...

M
toenbób

Az asszony félbeszakította:
— Csak semmi érzelgés. Tudom 

hogy hányádon vagyok veled.
A nő, akivel Trensenszky az elöbh 

beszéli, kíváncsian nézelI Juninára
— Ki az a nő?
— A Városi Színház egyik énekes 

nője. aki a le szerepedet helyettesítene 
a próbákon.

— t-h'.v látszik, nagyon jól .szóra 
koztatok. Csak menj vissza, a világért 
se akarlak megfosztani benneteket e»v- 
mástól. "•

Krona ober jött és lármásan üdvö­
zölte:

Na, ill van a fiatal komponista1 
Hogy állunk a próbákkal?

— Minden kitűnő. Főleg annak 
örülök, hogy Bogala asszony megér­
kezett.

Krona eher nevetett:
— Na fiatalember most majd meg­

jön a siker is.
Bogota gyorsan evett és étkezés után 

sietve eltávozott.. Trensenszky egész a 
szoba ajtajáig kísérte. Bogala itt hi­
degen így szólt:

Jo éjszakái! — és becsapta maga 
mögött az ajtót.

wmm
Imi

Visszaéléseket köreinek el!
Néhány hete tapasztaljuk, hogy 

úgy S. II. S.-ból (Jugoszlávia), vala­
mint Csehszlovákiából és Romániából 
egyes olvasóink panaszkodnak, hogy a 
lapot drágábban árulják, mint ahogy 
nn azt hirdetjük. Sajnos, az ilyen cg vés 
előforduló esetekben nem tudunk véde­
kezni de figyelmeztetjük és kérjük nb.
olvasóinkat, hogy semmi szín alatt ne 
fizessenek többet a lapért, mint ahogy 
mi azt feltüntetjük. Álég pedig:
•S. II. S.-bnn :

Tolnai Világlapja 12 dinár 
Délibáb ...... 6

lioinániáhan :
Tolnai Világlapja 40 lei 
Délibáb............20

MEINL KÁVÉ Csehszlovákiában :
Tolnai Világlapja C korona 
Délibáb...............3
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Másnap reggel, amint Kronac.herrel 
,, színházba ment, a bejáró előtt egy 
izgatott kis emberkét látott hado­
nászni. Kronacher felvilágosította:

Ez a kicsi kapkodó emberke az 
igazgató.

A direktor extázisbán üdvözölte az
énekesnőt.

— Ab, asszonyom! Egy modern 
színházat fog taláini nálam! — mondta 
— csupa fiatal, lelkes ember. Itt van 
Rorovszky úr, aki Luden! játssza.

Zavartan mosolyogva lépett. Janina 
elé a fiatal óriás. Magliajtotla magát, 
akár egy vidéki postás, aki a dalárda- 
ünnepélyen köszönti a díszelnökét.

Janina csodálkozva nézte:
— Ez lesz a partnerem? — gon­

dolta, — a büszke fiatal nemest fogja 
játszani?

Kun-sállá a dolgot.
- Szabad önt a színpadra kísér-

A karmester a zongorához ült és Ro- 
gala énekelt. Hangja a kis teremben 
bátrán csengett. Bátorsága ismét visz 
szálért.

— Teljesen rcndlien van a hangja 
— mondta a karmester.

' " Mondja meg nekem, karmes- 
|vr - p?r‘ mi a v<‘*(‘m<‘nye a komponis-

Eredeti ember, sok vidámsággal 
és fülbemászó dallammal. Erii a mu­
zsikál, lia nem is mindig érzi.

—. H"gy fest az opera a próbákon?
Az. igazgató rendezi. Túlsókat 

akar. Jó, hogy ön itt van, asszonyom.
Együtt mentek a színpadra.
Az igazgató épp a tenorislával ordí­

tozott.
— Dinamikusan fogja fel a szere­

péi, a termlésif! ...
Szegény Bnrovszky csak állt kel­

nem?
— Előbb a karmestertől szeretném 

átvenni a szerepemet.
Az igazgató felvezette a próhaszo- 

liáha. Bogata nagy örömére a karmes­
terben arra a fiatal osztrákra ösmert, 
aki Brémában Trisztánt dirigálta.

t A. itstjominm ! . . .
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séglieesctten és sokért nem adta volna, 
ha valaki hirtelen a füléhe súgja, hogy 
mi az a dinamika. Három évvel ezelőtt 
meg lakatos volt. Az idegen szavak 
nyomban zavarba hozták.

— Az igazgató olyan okosan beszél, 
hogy a magamfajta egyszerű ember... 
—• dadogta a tenorista.

Bogain idomítani kezdte. A tenorista 
boldogan engedelmeskedett a szép asz- 
szonynaík. A többi szereplők is szíve­
sen vették a megjegyzéseit.

Trensenszkyt seholse látta. Tizenkét 
órára megérkeztek a zenekar tagjai. 
A karmester a pódiumhoz lépett. Han­
golni kezdtek. Trensenszky is megér­
kezett.

- A próbák engem rettenetesen un­
tainak. A színpad különben is idegen 
a számomra. Teljesen rád bízom ma­
gamat.

A karmester megadta a jelt. Meg­
kezdődött a nyitány. A zene felélénkí­
teni- és a függöny felszaladl.

Már az első jelenetben látta, hogy 
az igazgató egész lehetetlen dolgokat 
akart kihozni az operából. A társaság 
egyetlen tagja se volt ura szerepének. 
Boga la teljes energiával látott hozzá,, 
hogy rendbebozza a hibákat. Mindenre 
gondolt, vsak saját szerepére nem. 
Trensenszky egy zsöllyébe vetette ma­

KAROHA"
az újabb Körcsér te lábformáló, 
teljesen guminélküli harisnya. I 
NyúUMcony, lábhoz simuló, le- ’ 
vtigós, a láb nem izzad benne 
és a legfinomabb selyemhnrk- 
$tya alatt sem látható. Kapható 
minden sznküzletben, gyógy­
szertárban, valamint a folera- 

kat és vezérképviseletnél:

Glória
kötszergyár R.-T.
Budapest, VI, V’ilmos császár út 53 
A „KAROMA“ harisnya elavulttá teszi 
az eddig használt úgynevezett gumi­
harisnyát. — Elegáns, higiénikus, le­

vegős, tartós, stoppolható is. Elpusx-
Küiíöldre és vidékre rendelések pon- titha- 

tosan eszközöltetnek. tatlan !
Kér jen Ismertetőt I

gát és unatkozva hallgatta a próbá­
kat. Mellette az a kis iiő iill, akivel 
előző nap együtt volt az. étteremben 
Janinál ez kihozta a sodrából.

Amikor a függöny összuesnpódolt, a 
direktor és Kronaeher a színpadra jöt­
tek. Kronaeher haragos arról vágott.

— Milyen hatással van önre az 
opera ?

—I Semilyon. önnek kell megmen­
teni a helyzetet, különlien bukás a 
vége.

Hogala el rémült erre a gondolatra.
Kronaeher tényleg aggódott, hogy 

Bogota hangja megállja-e majd a he­
lyét. A direktor is elvesztette korábbi 
fölényes biztonságát. Meglörölte verej­
tékező homlokát és idegesen hadoná­
szott a karjaival:

— Mesterim!, az igaz, de túlságosan 
bosszú. Az ember egészen megzavaló­
dik tőle.

—. Talán erősebb lesz a hatás, ha a 
szereplők majd kosztümben lesznek és 
a díszletek is felkerülnek a színpadra.

— Holnap én is teljes hanggal fo­
gok énekelni — mondta Janiim.

Eladó
villanyberendezés
Alig használt 2 darab fekvő elren­
dezésű 60 PH Schlick-Nieholson 

l.ielzenmayer szabadalmazolt
nyersolajmoior
a hozzátartozó Sicmcns-Seluiekert- 
fcle villamosberendczéssel közvetle­
nül kapcsolva, egy-egy darab egyen­

áramú mcllékárainkörfi
dinamógéppel,

egy
accumxilÁtortölÉŐ

pótdinamógépesoport tál
A berendezés helyben és üzem­

ben látható:
Tolnai Nyomdai Müinlé/cl és Kiadó­
vállalat lU.-nál Budapest, VIÍ. kér., 

Dohány iieca 12 szám

uélibúh
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Trensenszky is feljött a .színpadra.
Három nap múlva minden eldől 

_ moiulla Kronaeher.
A muzsikus Hogalát a szállóim 

akarta kisülni. Hőguta az.onlian v issza- 
iilasílolla. Álmatlanul heveri pár órát. 
Háza hozta a kosztümjeit, amelyeket 
direkt Merlinhöl hozatott. Kipróbálta 
a tükör elölt. \ pincér egy rózsnesok- 
r<d hozott Trensenszkylöl és jelen­
tette. Imgy a művész úr lenn vár 
lóvéiban és kéri, hogy fogadja öt.

liöza ment le és közölte vele. hogv 
a művésznő fáradt, jöjjön inkáid) majd 
a színházi előadás után a vendéglőin*.

I kkor már Kronaeher is megérke­
zett. Az étteremben kettesben üllek az 
asztalnál. Kronaeher nőm valami na­
gyon hízott a sikerben.

Iái mindent elkövettem -— men 
legelőzölt, — olyan reklámot csapiam, 
amekkorát csak lehel. A breslaui és 
frankfurti intendánsok is ill vannak, 

•lanina szórakozottan hallgatta.
IiaIíja csak. kedves .tanina. azt
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hiszem, hogy ön egy ostoba és küny- 
nyelmű kalandba bocsátkozott. En rég­
óta ismerem önt, ezért érzem feljogo­
sítva magamat, ne legyenek illúziói 
Trensenszky felöl.

— Beszéljen világosaiban — nézett 
rá Janina.

— Ex egy könnyelmű és léha fiatal- 
emlK-r, megengedem, hogy tehetséges, 
ile önt csak kihasználja. Ne higyjc, 
hogy ön az egyetlen barátnője, Egész 
sereg szerelőt tart. Szerencséje van az 
asszonyoknál. Most is . ..

— Ki az? "
—• Nem fontos. Gondolja meg, hogy 

ön sokkal öregebb, mint ö.
— Kronaeher, hagyja ki az én ma­

gánügyeimet a játékból.
Hidegen köszöntötte és eltávozott.
Kronaeher szavai erős hatást leltek 

rá. Kétségbeejtő szenvedés fogta el, ha 
a férfira gondolt. Látta a hibáit, tudta, 
hogy jellemlclen, könnyelmű és hazug, 
mégis: érezte, hogyha most az ajtaján 
kopogtatna, beengedné és a karjaiba 
vetné magát!

— Mi ez. a varázs, amivel lenyűgöz? 
—• kérdezte kétségbeesetten. —- Miért 
nem tudok tőle szabadulni? Amikor 
inaiig érzem, hogy a vesztemet okozza!

Doktor Solus elmélete jutott az 
eszébe.

—• Ki lehel a szerelője?
Égő féltékenység kínozta. Kzer apró 

lűsziiráskénl hatolt az agyába az. a 
gondolat, hogy Trensenszky talán ép­
pen most egy másik asszonynak a 
karjaiba fekszik és más csókolja .. .

Majd megőrült, amikor erre gondolt.
Bizonyosságot akart tudni. Az órára

fl «ilághlPÜÍPÓ, WILDE OSZKÁR
egyik leghíresebb színdarabjában azt Iria, 
hogy: „előszóra modor, azután a morál”. 
Ez valóban így «s van, mert a társadalmi 
forma és érintkezés már sok ember karriérjé- 
nek vetette meg alapját. Az Athenaeum ki­
adásában most megjelent

DAmn ÉS fiHlíHLLÉR
elmü tüzet kimeríti mindazokat a romlókat 
én szokósokat, melyek a társadalmi érintke­
zésben n jó modornak és biztos fellépésnek 
elengedhetetlen kellékéi. Ara 1 pengó 80 I 
bérment ve 1 pengő 90 (. Megrendelhető ki- 
adóhivatalunkban j VII. kér., Dohány a. lí)

pillantott. Már hajnalodon. Rózáért 
kiáltott. A szoba hiány, aki, a melinite 
levő szobában aludt, belépeti.

— Róza, menj le a portáshoz és tudd 
meg Trensenszky úr szoba számát. 

Róza nemsokára visszatéri:
— Trensenszky úr átköltözött a ho­

telből a Bahnhofstrasséra egv penzióba. 
Janina hallgatott.
Nem jött álom a szemeire.

, — Talán nincs elég pénze? — töp­
rengett.

Altatót vett be, aztán nagy nehezen 
áloméit szenderiill. Délelőtt fejfájással 
ébredt.

— Ha a premiernek vége lesz. le­
számolok vele —- gondolta.

A próbára sietett.
Harcias hangulatban ment fel « lép­

csőkön. Itt •Treiiscnszkyvel találkozóit. 
Janina alig észrevehető fejbiccentéssel 
haladt el mellette, öltözni kezdeti.

— Ezen. a szegényes kis kalandon 
nem fogok tönkre menni — mondta 
magában.

A díszletező és az igazgató már vár­
ták.

Hál hányszor mondjam magá­
nak... — ordított az igazgató a ilisz- 
ielezöre . Amikor Janinál meglátta, iT 
hallgatóit. .,

A díszletek egy rokokószalönl ábrá­
zoltak.

Janina kétségbeesett. A színpad ágy 
festett, mint egy papagálvkalilka.

Az első felvonás kezdete előli a 
basszista és a direktor közölt isméi 
nézeteltérések támadtak. Különben is 
az egész színház paprikás hangulatban 
fogott munkához. A függöny Kigör­
dült.

„Ne koplalj, 
de légy karcsú!“
A helyes táplálkozás szabályai. Tel­
jes étlap kalória-táblázattal, gyö­

nyörű illusztrációkkal 
Kapható kiadóhivatalunkban (VII, 
Dohány u. 12). Ara 1 pengő 80 fill* 
Póstán bérmentve 1 pengő 90 fillér. 
Az összeg bélyegekben is beküld­

hető, utánvéttel nem küldjük
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janiim énekelt. Minden jól ment. 
Amikor ahhoz a részhez értek, amely­
ben a hős a nő ragyogó fiatalságát di­
csérte. úgy Inni neki, hogy a lenorista 
elmosolyodott. Janiim kétségbeesett.

- Öreg vagyok — gondolta, —- 
minden hiába, az emlierck is észreve­
szik rajiam . . .

A nézőtéren Trensenszky tilt, ismét 
a tegnapi nővel. Janiim elkéste a be­
vágást. A karmester lekopogta.

Itt talán húzunk egy kiesit . . .
Hőguta dacos lelt:

A húzás fölösleges!
Kérem, menjünk vissza.

A zenekar játszott. A hangok szaba­
don jöttek elő a torkából. Kgy pilla­
natra diadalmaskodott. Aztán ellankadt 
az ereje. A lenorista vigyorgott. Ja­
niim isinél elvétette az éneket. Mindenki 
idegeskedett. A karmester ismét leko­
pogott. Újra kezdték. Bogain halálosan 
sápadt leli.

—- Kgy pillanatnyi türelmet kérek.
Lement az öltözőjébe és megecselelle 

a torkát. Látta, hogy szánakozó pillan-

A Frledler-téle szabadalmazott
„GAMMA” hajnövesztő
egyszersmind a hajhullás, korpásodé«, hol- 

melyosodás legtökéletesebb gyógyszere.
1,aÍ*:“PPan teljesen feleslegessé 

teszi minden más ha]inon, használatát, mert 
« i " h1at ?.fcit>«r teljesen megszabadul 

P,®«rakádott idegen anyagoktól. Orvosilag 
kipróbálva és ajánlva. Kapható mindenütt.

FRIEDLER-LABORATÓRIUM
Buda liest, VII. kerület, Murányi ucca 46 sz 

Telelőn: Józsel 464— 71

tasok fogadták. A zenekar ismét liele- 
fogolt. Janiim elkezdte a nagy áriát, 
de a hangja nem engedelmeskedett. 
Bér eked I. A természetellenes erőlködés 
megbosszulta magát. Egy székre ros- 
kadt. Minden erejét meg kellett feszí­
tenie, hogy el ne sírja magái. Tren­
senszky farizeus gyöngédséggel köze­
ledett hozzá, de Janiim rákiáltott:

— Takarodj ki! Nem bírok rád­
nézni!

Megjelent a színház orvosa is. Meg­
vizsgálta a gégetükörrel. Pihenést aján-

.Tíinnina finrkrlt

I
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TEMPO }) TEMPÓ r TEMPÓ

lesz, a címe annak a képes sportlápnak, amelyet a Tolnai Nyomdai 
l Mííintézet és Kiadóvállalat It.-T. szándékozik kiadni. A szervezés T
K munkája már nagyban folyik és mihelyt a f. é. február 11-én a in. v
\l kir. miniszterelnökségi sajtóirodához 62-1/2!) sz. alatt lapengedély '

kérvényt az illetékes hatóság elintézi, hamarosan meg is indulunk vele.
A ..TEMPO" című képes sportlapot, amely tartalomra és kiállításra •“

O nézve páratlanul áll a magyar sj>or(. . szaksajtóban, már előre is 0
olvasóink szíves figyelmébe ajánljuk.

n:MPÓ ♦ TEMPÓ + TEMPÓ + TEMPÓ *. TEMPÓ 4. TEMPÓ

loll Komoly arról vágott. Janina ijed­
ten nézeti rá.

Nagyságos asszonyomnak súlyos 
gégekaiarusa van. Kizárt dolognak tar 
lom. hogy a legközelebbi időben föl­
léphessen.

— Mit legyek?
Mindenek előtt levegőváltozási 

ajánlok. A hangját pedig kímélni kell.
Az öltözőajtóban megjelent a direk­

tor és Kronaeher.
— Idegösszeroppanás. Beteg. Nem 

énekelhet,
Janina úgy hallgatta, mintha a ha­

lálos ítéletét hirdetnék ki előtte. Az 
igazgató odakint) így szólt Kronaeher 
hez:

— öreg nő. Most jól nézek ki.
Boga la lerogyoll a pamlagra. A tü­

körbe bámult:
Valóban öreg vagyok erre a sze­

repre. Egész ifjúságom hazugság volt. 
Az egész fiatalságom a színpaddal való 
küzdelemben kopott meg.

Ifóza segített neki átöltözni. Amikor 
elhagyta a színpadot, senki sem mert 
hozzá szólni. A folyosón Trensenszkv- 
\el találkozott. 0 is kitért előle. Vad

ELADÓ TELEFON
Használt jó állapotban levő házi 
telefonkészülékek fél árnál is olrsób- 
l>an eladók. Bővebbel: Vff, Dohány 

orca 12, portásnál

gyűlölet támadt benne a férfi iránt. 
Mindenért öl okolta.

—- Neki köszönhetem ezt az össze­
omlást — gondolta. — El ebből a vá­
rosból!

Egy érezte, hogy egész életét hiába­
valósággal fecsérelte el. Azért élt, hogy 
üreslelkű emberekbe egy kis illúziói 
öntsön. A tapsaikért és a rivalda fé­
nyéért.

— Sohase fogok többé énekelni!
A hotelben megkérdezte a portási:
— Mikor indul a legközelebbi vonal 

Davosba vagy Saint Morilzba?
— Kólóra múlva indul.
Janina elutazott.

( Folytatjuk)

Nagyszerű

Abbáziában, közvetlen a tengerparti 
móló mellett 1 vagy 2 szoba kiadó. 
Minden szoba a tengerre nyílik, 
mesés, szépkilátással, tengeri fürdő 
használattal. A házfelügyelő kívá- 
naira a reggelit felszolgálja. Ara 
villanyvilágítással egy személy ré­
szére naponta 6 pengő, kél személy 
részére !) pengő, eset leg egy kanapé 
beállításává! három személy részére 
naponta II pengő. A H. emeleten 

kisebb mansard-szoba cgv szc- 
mély részére 2 és J, pengő. Bővebb 
felvilágosítást Nagy poriás nyújt. 
Budapest, VIf, Dohány uecä 12



T
K
M
r
Ó

VÓ

lilt.

7.0-

Vil-

l>a-
>«y
tói
f(‘-

Qéllb

!n Kosztrovn orosz szérinazésú berlini színésznő (Főt* u’Orn-Bemtn)



Eppe** 52
OéUhé

ÍRJA /
KARDOS ISTVÁN

Péntek Huszonkét évnek előtte,
amikor az Ördögöt elő­
ször adták a Vígszínház­
ban, a béke legnagyobb 
és legnemesebb teljessé­
gében éltünk valamcny- 
nyien és Pest, az ország 

székesfővárosa, csak úgy izzóit a jó­
kedvtől, vidámságtól, öt krajcár volt 
az ötös szivar, hét krajcár a pakli 
hetes és két krajcárért adtak egy 
kiflii vagy zsemlyét, sőt, hogy tovább 
menjek, azok a családok, akiket az 
isten nagyobb embcrbőséggcl meg­
áldott, tíz krajcárért hét kiflit vagg 
zsemlyét vásárolhattak maguknak. Ezek 
voltak a béke legszebb és legszentebb 
napjai, ezek voltak azok az idők, 
amikor háborúra senki nem gondolt, 
bár akadtak már akkor is sokan a 
pesszimisták közül, akik azt mondot­
ták, hogy az öreg Bismark és az öreg 
Andrássy Gyula gróf politikájának egy­
szer kell, hogy megigyuk a levél.

Be kell vallanom, hogy ezekben az 
időkben én egy igen egészséges, de 
túlságosan magaslati helyről néztem 
meg az Ördögöt. A preiniér gyönyörű 
volt, még ott fenn is, az úgynevezett 
kakasülőn, ahol egy vastag vasrúd 
állott határként az állók és ülők kö­
zölt és kegyetlen keménységgel nyomta 
?.z P°ib.er gyomrát. A szünetben, a 
jószívű és uniformisos jegyszedőktől le- 
kéredztünk a földszintre, hogy el­
vegyülve az előkelő nép »között és 
mintegy álmodva, hogy magunk is e 
barsonyzsöllyékben ülünk, egy keveset 
beleringassuk magunkat a gazdagság 
rozsás ábrándjaiba.

Ks akkor megjegyeztem néhány 
arcot, amelyeket ott hosszasabban 
néztem és amelyeket most, a reprizen 
is felismertem, ámbár ma már huszon­
két esztendő után igen gyűröttek, imitt- 
amott ráncosak már és a rózsás színt 
azokra csak mesterséges úton tudták 
felvarázsolni. Szóval, hogy kurtán fe­
jezzem ki magamat, megöregedett itt 
mindenki, megöregedett a nézőtér, csak 
'.'///■ csak egy maradt fiatalon : A z ördög 

Az ördög soha nem erőtlenedik el ? 
Soha nem öregszik meg ?

Szombat

13
Her meneg.

Napló jegyzeteimnek 
a tegnapi oldalán kell. 
volna még feljegyezi!, 
akkor, amikor az örd< 
ről vetettem papírra u 
hány sort a magam mti- 
latságára. De miután 

csak ma jutott ez eszembe, bocsánatot 
kérek hát, hogy ma jegyzem Jel ií1 

Az ördög reprizén a fotográfusok­
nak egész hada támadta meg a szer­
zőt, Molnár Ferencet, aki szilárdan 
állta a fotográfusok rábeszélésének 
pergőtüzét és kijelentette, hogy nem 
hagyja magát lefényképezni. Végre e-x 
hatalmas masina pattant elébe, i 
masina mögött igyekvő és törekvő 
fiatalember, ki csendesen és szeréin 
hangon szólott, e zajban a mesterhez. 

—- Kérem szépen, álljon a gép elé.
— Köszönöm — mondottá Mólnál 

— engem ne fényképezzenek le. Külön 
ben milyen laptól van ?

— A Délibábtól.
— Hát rendbe van kérem, fény in 

pezzen le. — A fotografálás azonba 
?s;»k egy percig tarthat, de sokki ! 
mkább szeretném, ha egy huszonkét < 
előtti képemet csempészné a kazettáin 

Mosolyog a társalgó. A kép kész 
Molnár most inár teljes határozol 
Sággal kijelenti, hogy nem hagyja ni 
gát senki fiának lefolografálni.

, Miért nem hagyod magad féri 
kepezni ? —• kérdezi Hegedűs Gyűl 

Molnár mosolyog és ezt feleli :
— Mert a törökök szent könyve 

korán, tiltja a fényképezést.
.."Korán igen — jegyzi meg 
társalgóban tartózkodó Gombás:. 
kUa, — de már fél tíz van.

Rasputin atya, a mi
den oroszok sztáré, 
életrajzíróinak egyhan 
megállapítása szeri 
ilyen volt : Fiatalos tu 
vei járta a kis orosz f> 

, . vakut és zengő orgánum 
val prédikált a békéről, a valamenn 
népek szent és nagy békéjéről, mely ke 
hogy mielőbb eljöjjön. A béke feli 
angyalának rakott fészkel szerte az on.
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tkban a Don mellett éppen úgy, 
.itt Volga mellett és hatalmas és min­

it megrázó és meggyőző beszédével 
< sing faluk /ölerén emléket emelt az 

endtf és mindent összefogó békének, 
óban soha nem beszélt és nem gon- 

r idolt. Mindent hangosan mondott. 
(, ólölte a magányos elvonultságot és 
t egyet szeretett, olthatatlanul és 
vróni: a nyilvánosságot.

I így látszik nagyot fordult azóta 
a világ kereke és mint minden, úgy 
/ ,7111/m is megváltozott. A mi Rasputi- 
m ik, a magyarszínházi Rasputin úgy 
Iái.szik fordított egyet eredeti gondolái­
vá ián és semmi körülmények közölt 
sem hajlandó a nyilvánosság elé lépni.

Hétfő

Anasztázia

A kis színészim, a szín­
házak rózsás birodalmá- 

I C nak csicsergő lakója addig 
I addig tette a szépet ud­

varlójának, amíg az, el­
kábulva a lilmes szavak­
tól egy szép napon az 

oltárhoz vezette a színésznőt. Az 
újdonsült férj és feleség az esküvő 
után felültek a vonatra és illa berek, 
nádak erek, elutaztak nászúira. Be­
járták Tolnát, Baranyát, Bécset, Ber­
lint, Párizst, Londont; azután haza- 
jói lek az úgynevezett meghitt családi 
teszekbe.

A vonat délután érkezett meg, de a 
ki színésznő este már benn volt a 
színházban és álmélkodó kolléganői­
nek gyönyörű szavakkal ecsetelte merre 
voltak, merre, jártak és mit láttak 
szerte a világban.

Xz egyik kolléganő megkérdezte :
Ls milyen városokban voltatok ?
Azt bizony magam sem tudom 

jelelte a kis színésznő, -—• meri a 
vi nli jegy fi mindig a férjem váltotta.

Egyetlenegy selymesszőrű ezüstróka

A moziban mellettem ill egy hercig 
hp£lyár®si asszonyka, akiről köz­

tudomású, hogy nem a legnagyobb 
harmóniában él édes jó férjével, a 
bankvezérrel Amikor Mongóliában 

s \ ,e8ek.‘g csapnak fel a harc 
szikrázó lángjai, a szép asszony oda­
súgja nekem: 3
~ Ez is valami ? Látná csak, én 

odahaza mit harcotok egy — ezüst- 
rókáért.

A tenhrlstát, Szöts 
Ernő, a budapesti Stúdió 
igazgatója rádióban való 
vendégszereplésre hívta 
meg. A tenorista lázas 
izgalommal várta a pillá­

id ,.,, natot, amikor mikrofon
elé állhat. A próbaszobában skálázott 
jobbra-balra, köszörülte a hangját 
gégéjének ehhez szokott köszörűién! 
langyos teát ivott, savanyú almát 
evett, szóval mindent elkövetett, hogy 
a világnépeinek megelégedését a rádió 
láthatatlan hullámain át megnyerje.

A mikrofónláz azonban elkapta őt 
és szegény árva lelke olyan gyöngécs- 
kén vinnyogott, hogy azt talán még 
itt Káposztásmegyeren sem hallották, 
nem valahol a messzi Barcelonában, 

Szőts Ernő az udvarias igazgató 
mégis gratulált neki.

Művész úr szólott hozzá, 
ön a föld legnagyobb hallhalallanja.

Szerda

Szt. József

Csütörtök

18
Apollonius

Kedd

Hvnedek

A Rsingis khnnt néz­
tem meg ma, vagy amint 
a plakát mondja, elmen­
tem megtudni, hogy egy 
nép hogy alapítja meg 
hazáját. A filmben sze­
repel egy ezüstróka is. 

■zustróka a gerince a darabnak, 
hiszen, e körül tör ki a harc a 

tigolok és az európaiak között. A 
igyrc erősebbé válik, míg azután 

iíindolaszemű és kiálló pofacsontú 
barett mongolok valamennyien 
vert ragadnak az európaiak ellen, 
vgesz Mongóliát vérőzön borítja, 

hull és vérbe borul minden.

A klinikák operáló ké­
seinél vannak élesebb és 
hegyesebb valamik is 
ezen a földön : az ara­
nyos kis művésznők nycl- 
vecskéi, amelyek úgy 
vágnak és úgy szúrnak, 

hogy azok a bizonyos operáló kések 
elszégyelhetnék magukat azok mellett.

Nemrégiben egyik operettszínhá- 
zunkban az egyik idősebb hölgynek 
nem tetszett a nálánál jóval fiatalabb 
kis színésznő toalettje.

— Ez a ruha nem szép, ez egy 
vacak ruha.

— De édesem, hogy mondhatsz 
ilyet, ez egy gyönyörű ruha.

— Nem igaz, ez egy semmi, kis 
elrontott ruha. Ez ellen nincs apelláta.

A kis színésznő dühbe guruit:
— Az igaz, hogy a te véleményedet 

megfellebbezni nem lehet, mert hiszen 
te vagy a — magyar királyi fúria.
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A miniszterelnökné darabol irt. . .
Komoly színikritikus ezt az eseményt 

nem élezi ki. A kritikus a darabról 
mondjon bírálatot s ne bejolyásollassa 
mayát a szerző társadalmi állásától. 
Hogy a szerző grófnő és férjezett minisz- 
lerelnökné, ez az adat az irodalomtörté­
net számára nem fontos. Gróf Shake­
speare Vilmos például bizonyára nem irt 
volna jobb müveket, mint az egyszerű 
polgári Shakespeare. A kritikus tehát 
Hetiden Margitul bírálja, ne a grófnőt.

It írótálon kívüli kulturális szempon­
tokból azonban nem érdektelen dolog a 
színműíró miniszterelnökné. Jó, hogy ez 
a kuriózus eset Magyarországon történt 
meg, amely egyéni színházi viszonyaira 
mindig büszke volt. A színműíró minisz­
terelnökné ugyanis azt bizonyítja, hogy 
nálunk a színpadra-irás milyen mélyen 
gyökerezik, helyesebben mondva : mily 
magasban is kivirágzik. El tudok kép­
zelni olyan néptörzset, ahol a vezértől 
a rabszolgáig mindenki vadászik, vagy

fafaragással foglalkozik, vagy zenél. A, 
lünk a darabirás a miniszterelnöknélu- 
kezdődik s hogy hol végződik ? h 
tudja '! A falusi jegyzőnéla külváros 
grejzleros fiánál — de végigmegy ez ,• 
szenvedély minden társadalmi osztályon. 
Örülünk neki, hogy a színműíró minis: 
terelnökné magyar találmány, mert 
magyar Írók általános színpadra termelt 
séfjének egyik bizonyítéka. És őszini 
szivböl kívánjuk : bár a szindarabin 
volna arisztokráciánk legfőbb passziója 
bár minden herceg, őrgróf, gróf és ban, 
titkos drámairó volna ahelyett, hogy pél­
dául Montecarló kaszinójának mecénása, 
lóversenyzések, galamblövöldözések, pezs 
gőzösek s a monda in semmittevés egy éb 
rekord teljesítményeinek világbajnokai.

Hethlen Margit tehetséges Írónő és 
akkor is megállná a helyét, ha nem a: 
ország leghatalmasabb urának volna a 
felesége. (Magában falán sajnálja is ezt 
az állapotot, mert írói becsvágyát bizo­
nyára jobban kielégítenék a Bethlen 
Margitnak, mint a miniszlerelnöknének 
szóló bókotó kritikák.) És bárcsak az 
társadalmi osztály, amelynek tagja, példát 
venne arról, hogyan lehel üres órákul 
blazirl unatkozás helyett értékesen el­
lő! feni.

*

*S»8HÍhsbhhi

Alice lírádig, a ncwyorki ZiegfeU-rätt sztárja (Fotó Baflckow,



titibdl libáit

él. Ná 
iknáia 
:? h: 
Ivaros ■ 
// ez -í 
Iá hlon. 
ninisz 
nert - 
ermrll 
Öszinl’ 
'ab Írás 
■szidja, 
:s báni 
ÍW pél- 
"állása, 
■, pezs- 
• e,9//Á’> 
'kai. 
ínő A
len? n: 
>liut I!
I ú er/ 
i bitó 
lethlen 
knének 
r ??; n 
példái 
arákul 
en r/-

idy Christians fill |ű|abli íín.vki

.



• )(i IHUibatt

.Irrfa (iurbu (lift Damit a

* «

X hires
európai származású filmcsillagok egymás 
után hagyják rt Amerikát, /toy// visszatérjenek 
régi sikereik színhelyére, iuiró páka. Ezek 
közül sokan a kaliforniai klíma, sokan pedig 
«5 amerikai munka idegőrlő tempója miatt 
jönnek vissza. Vannak azután olyanok is, 
akik itthon nagy sikereket arattak. kinn pedig 
nem váltották he a hozzájuk fűzött reményeket. 
Egy hollywoodi távirat most azt jelenti, hogy 
nemsokára Korda Mária is visszajön Európába 
es Kerl inben fog filmezni. Már európai part­
nerét is kiválasztották Mites Mantler személyé- 
ben. Európába jön Emil ./turnings is, aki 
httsszabb időt fog tölteni /ierlinbcn. Mielőtt 
azonban elhagyná Hollywoodot, még egy 
beszélő film főszerepét fogja alakítani és 
ennek a filmnek a rendezését áll itóitjg Ernest 
fMbitseh vállalta.

Kreta fiarbu,
aki útban van Culver City felé, néhány hét 
múlva ismét megkezdi amerikai filmtevé­
kenységét.

Különös statisztikát
telvin* összeállítani, ha minden filmsztár 
meymomdaná, hogy milyen foglalkozást liziill 
mlelniI a filmhez került rolnii, hm például 
szinte hihetetlen, hogy Frederick March, 
FI urn How legújabb /larlnere. u mull Írben 
meg ismeri bankár roll. James Hall színész 
es fiilbaltisln roll néhány érrel ezelöll, míg 
/Joris Hill és Mary Brian a losangclesi 
Melropolitain Theatre táncosnőié voltak és a 
színpadról kerültek a filmhez. Jesse /.. I.asky 
az ismert filmvállalkozó az újság írén pühiát 
hagyta faképnél a film kedvéért.

Nehéz dolga um
a híres filmsztárnak, amit hizonvft I.ijy 
Danii la esete is. A népszerű francia fiim- 
szmésznőt mindenáron népszerűsíteni akar- 
j.iK az amerikai publikum előtt és ezért 
legutóbb propaganda kőrútra vitték F,.v 
ho,l(?I> «!«!> : .. V statisztikai adatok szerint 

különbőzé amerikai városban lépett 
fel személyesen, 50 esetben adott interviút 
•iá-szer fotografáiták, tizenkét ebédel, (izen- 
egy vacsorát és öt teát rendezlek lisztele- 
lere. hzenkíviil az elmúlt hónap alatt 
amerikai tiszteiéitől 3600 levelet kapott 
cs ezek közül 128-an házassági ajánlatot lellek neki ...

rsimH férjhez inejj.x
Constance Talmnilgc filmszinésznö. a „„ 
legényt Townsend Netshernck hírfák és fog 
lalknzásárii nézve chicagói milliomos, (km 
stance Tulmadge Korma és Natalie Talminhn 
húga. moo-ban született és H)í4-hen, tehát 
14 eres korában játszatta első szerepéi /) v> 
Griffith ..Intolerance" című filmjében. Fisé, 
/ériétől, a ganig Johannes l'ialognetúl t'122-ben 
rali el. ifiyshim isméi férjhez mail Aluslnii 
Maelnlosli skől kapitányhoz, akire! azonban 
esni,' néhány hónapig éli boldog házaséletei 
meri nemsokára el váll tőle. Hit, ágirinlsvl' 
inrghmil", meri nemsokára isméi házasságid 
kötöttek. A múlt esztendőben újra elváltak és 
mindenki azt várta, hogy harmadszor is meg 
esküsznek. azonban nem következeit be 
meri i.(instance közben megismerkedett Ne 
teherrel. Az esküm május H-án lesz.
Vajda László Írja
,.A l)8-as számú menyasszony” című film 
szirmúi urnát, amelynek férfi főszerepéi 
l.onrad Veid! játssza el. l-z. lesz Amerikából 
való hazatérése után Veid! első európai 
filmje. A női főszerepet Klgc Iliinkre l.ízlák
Nagy utal leli rneg
Nick Stuart filmszínész, amíg Hollywoodi,, 
intőit. Hl,mániában születeti, de iizehöt éra. 
korában már olt küzdött az amerikai film 
varosban a statiszták többezer főnyi tömegé 
ben Hosszú esztendőkön keresztül dolgozol! 
mint névtelen filmszínész — azaz : minden 
hónapban más és más néven lépell a felrenő- 
je.p elé. végül /elveile mai nevel és bál 
ma meg fialni filmszínész a memoárjain 
dolgozik, könyvet ir küzdelmeiről és ebben „ 
könyvben sok olyan rész lesz. „mely a holly­
woodi statiszták elképzelhetetlen nyomorúsá­gáról szol.
Kék szeme
és szőke lmja van a 25 éves Ralph Forbes 
filmszínésznek, a Ki peri indított egy újság 
iro ellen azért, meri egy cikket írt a iiajá 
na.. . Az újságíró azl írta. hogy Ralph 
l/orbcs haja nyolc érrel ezelőtt még barna roll 
es azóta festeti 9 haját szőkére, amióta film 
színész, vorbes ezt a nagy sérted nem hagyja 
magan száradni és a bíróság előtt akarja 
bebizonyítani, hogy hajszíne valódi. Ilii 
ez igaz, akkor tényleg nagyon büszke lehet, 
mert az amerikai filmszínészek és film 
színésznők közölt alig van egv-ketlő, aki 
hajának színét nem a fodrász vagy kozmetikai intézetekben vette volna kölcsön.
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Pout Wegener

Weflener, Paul, német filmszínész, 
v74-ben Hisrlidorfban szüleien. Iskoláit 

egyetemei tanulmányait Freiburgban 
gézié el. majd Leipziyben filozófiát és 

m ü nesze t történ elet 
hallgatott. Tanul­
mányainak befe­
jezése után elha­
tározta. hogy szí­
nész lesz. Pályá­
jának kezdetén 
Wiesbadenben és 
Hamburgban sze­
repelt, majd Rein­
hardt társulatához 
szerződött és itt 
évekig nagy sike­
reket aratott. Há­
tánál jobb német 
Othello t, Mac- 
bethet nagy III. 
lUchárdot még ma 
sem lehet elkép- 

, , ,, zelni. d!) /2-ben
ne;,lelt filmezni. Először kétfelvonásos 
lilmdrámákat irt és ezeknek a drál­
máknak a főszerepeit olyan mes- 
lerien alakitolla, hogy akkoriban az 
emberek attól féltek, hogy többé nem fog 
':iapudra lépni. De nem bolt igazuk, 

Wegener még ma is a német szin- 
!'"[{ büszkesége.

I'ilmszerepeiiiek 
áma meghaladja 

hatszázal. Is- 
' f'lcbh filmjei:

• fáraó hitvese’’,
I varázsló".

hanteln i pat­
át foga' ', ,,<;ó- 

■ ..Hamper", 
s”engali", „Al- 

„Dagfin”,
Periin.

Karlsbad •>.
'Miit, Ruth,

< i filmszínész- 
1 május 

n> N'ovinjas- 
; 1 Lengyel-

AanyaSoiwve'
® I ANYAKÖNyVVEZETd': ’l^oNJ)

Ruth Weyher

országban) született. Danzigban ve 
gezle a liceuniot és ugyanakkor az 
ottani konzervatóriumban éneklecké- 
kel is vett. Tizenhét éves korában be­
iratkozott Reinhardt iskolájába. Egv 
evvel később Arthur Tcuber felfedezte 
a film számára. A filmdebüje kitünően 
sikerült és ettől kezdve állandóan 
filmezik. Legjobb filmjei : ..Mascotte", 

(‘s Lya > »>A szív komédiája", 
,, I uzláncosnő”, ,,A goromba ing". 
Majdnem minden egyes filmjét más 
rendező rendezi és ezért rendkívül sok­
oldalú. Haja tizianvörös, szeme zöld 
162 cm. magas, 56 kg. Hajadon. Címe 
Berlin-Schöneberg, Stubenraeher- 

strasse 5/a.
White, Pearl, amerikai filmszinésznő, 

Hitt5-ben, Amerikában született. Polgári 
neve: Springfield. Pearl White egy- 
időben a legnép­
szerűbb és legkö- 

riilrajongotiabb 
filmszinésznők 

egyike nőit. Erede­
tileg varieté-szí­
nésznő volt és ak­
robatikus mulat 
ványaival nagy si­
kereket aratott. A 
színpadról kerüli 
a filmhez, ahol az 
„Amerika leánya' 
majd a ,, Hurl ing­
ion i jaguár" és a 
„ Fehérfogú álarc" 
ríméi deteklivfil- 
melcben nagy kö­

zönségsikereket Pearl While
araiolt. Évekkel
ezelőtt abbahagyta a filmezést, mert Pá­
rizsban egy dúsgazdag francia bankár 
felesége lelt. A közönség azonban még 
egyre érdeklődik utána. Nemrégiben Niz­
zában játékkaszinót nyitott és azt saját 
magg vezeti.

Wleek, Dorothea, német filmszínész­
nő, 1908 január 3-án, Uavosban 
(Svájc) született. Művészcsaládból szár­
mazik és iskoláit Froiburg-Breisgnuban

lü

ti1
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végezte el. Nagyanyja August; Pelme, 
a neves stockholmi színész testvére 
v<ilt. Tizenkét éves korában táncolni 

taníttatták, egv 
év múlva periig 
már mesejáté­
kokban szerepelt. 
1923-ban, tizenöt 
éves korában, 
Münchenbe ment 
és beiratkozott 
Maria Moissi szí­
nésziskolájába. 
Egy évvel ké­
sőbb Pécsben 
Reinhardt társu­
latához szerződ­
tették le. 1924- 
hen a müncheni 
Kamaraszínház­
ban szerepelt és 

JMnilhca 1 Vierte egészen 1926-ig 
itt aratta sike­

reit. Ezután a filmhez került. „Heidel- 
bergben vesztettem el a szívemet”, 
„Inge és három apja”, „Valencia” 
emui filmekben aratott szép sikert. 
Haja sötétkék, szeme kék, 167 cm. 
magas, 55 kg. Címe : München, Trier- 
strasse 19. II.

Windsor, Claire, amerikai filmszí­
nésznő, 1897 április I l-cn, Kansas 
államban szüleletl.
Egyike a legérde­
kesebb és legszebb 
f ilmszinésznőknek.
Eálya/ulását lizen- 
hal eres korában 
kezdte és már első 
filmjeivel is nagy 
sikert aratott. Ed­
dig kél férjétől,
William Ilowes/ől 
és Iierl Lijtelltöl 
vált el. Most is­
méi egy heves film­
színész menyasz- 
szonya. Első há­
zasságából egy kis­
fia született. Címe:
Metro—Goldwyn- Claire Windsor

Mayer-Studios,
Culver City, California.

VVoiij), May Anna, kínai filmszi- 
neszno, Kaliforniában született. Apia 
szegény kínai bevándorló volt és Kali­
forniában telepedett le. Kereskedett 
es lassan szép vagyonra tett szert. 
Anna aki ugyan elvégezte az amerikai 
iskolákat is, apja kívánságára hat 
esztendőn keresztül a kínai iskola hall­

gatója volt. Tizenöt éves korában 
versírással kezdett foglalkozni, egy 
napon azonban elutazott Hollywoodba 
mert filmszínész­
nő akart lenni.
Eleinte kínai tár­
gyú darabokban 
mint statisztanő 
szerepelt, majd 

a „Bagdadi tol­
vajában főszere­
pet kapott. A 
„Mr. Wu” és a 
„Kínai papagáj ”- 
ban is sikerrel 
szerepelt. Tehet­
sége, szépsége és 

intelligenciája 
egyaránt a siker­
hez segítik. Jelen­
leg Európában 
filmezik és Bér- Anna May Won# 
linben eljátszotta
a „Song” című film főszerepét. Lon­
donban több nagy film főszerepét bíz­
ták rá. (.íme: British International 
Pictures Inc. Elstree, England.
▼▼▼▼▼TTTTTTTTTTTYTTTTTTTTT

Aktuális szójáték

A Vígszínház társalgójában a lon­
doni „Üdvhadsereg“ alapítójának, 
Booth tábornoknak elmozdításáról be­
szélgetnek.

— ügy látszik, az angol ,,C:d\had­
sereg“ tagjai csupa egészséges fiatal­
emberek — töpreng Törzs Jenő.

— Miből gondolod ezt? — kérdi 
tőle Ujváry Lajos.

-—Mert nincsen szükségük Doothra.

BRÓDY SÁNDOR:

LYON LEA
Tomboló siker az

ÜJ SZÍNHÁZBAN
A rabbi: Harsányt Itezsö,

I.ea: tierfi Erzsi,
A herceg: Lengyel Vilmos
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.van bélen az új filmek közül a 

/. arattak sikert ... A hontalan hős, 
unt a Dsimjls khán messze kimagasla- 

n az új filmek álmositó tengeréből.
i'icbcs Ernő és Dinna Grállá játssza a

Luxusvonal
ebmi vígjáték főszerepeit. A filmet a Forum 
miatta lie. Tipikusan német vígjáték 
öllelek nélkül. Elcsépelt történet, rengeteg 
bonyodalommal és zavaros jelenettel. Iga­
zán nem tudjuk, hogy miért kellett:.ezf a 
filmet megcsinálni.

i
A vízben hagyniI menyasszonyt

a l’alace mutatta be. Főszereplője Louise 
Fazenda, Amerika legjobb komikája. Saj­
nos, ebben a filmben nem érvényesül régen 
éli - icrl tehetsége, mert a történet alap­
gondolatát eddig legalább ötven filmben 
dolgozták fel.

A Décsi, Corso, Omnia mulatta be a 
Itiíf és Itaíf című vígjátéksorozat új filmjét.
A film címe :

„Vigyázz a nőmre".
Wallace Berry és Raymond Halton ez 
a kel nagyszerű jellemszínész — ebben a 
filmben ismét bebizonyították, hogy a lehet­
séges filmszínészek drámában éppolyan jól 
megállják a helyüket, mint vígjátékban.

en :1 filmben néhány eredeti és pompás ötletei helyezett el a rendező.
Ezzel szemben igen gyenge Svd Chaplin ál vigjáléka, 1

A peruiján hozomány vadász.
a 'ilmei a Corvin, Kamara és Capitol mu-«ina he.

t'gyancsak csalódtunk a Palace és az.’ ma filmjében, a
VÍary Iám

amelyről hónapokon keresztül dícs- 
:-'...«szokat zengtek a német lapokban 

IVZeit oldalas hirdetések. Az artisták 
mindig érdekelte a publikumot, ez a 
‘/ónban egyszerűen kiábrándító. A fő- 

Lya Mara játssza, de a sikert sem 
pedig híres partnerei nem tudják s zakóim.

Hadius ismét bemutatta
Az amerikai hangos filmet.

\'f’iií"iV?cnki ,azt bitte, hogy ma, aini- 
ííi 1 ?n nuxr a legszenzációsabb bc- fk.ct mutatják be, itt Budapesten 

1 hasonlót fog látni. Hzek alaposan

csalódtak a Radius hangos-műsorában, mert 
a bemutatott hangos apróságok már rég 
el.ivuUak. Ez a filmsorozat nem rádió, nem 
gramofon de nem is hangos film, hanem 
csupán kísérlet.

A Corvin és a Capitol nagy filmje, a
Tengerek oroszlánja

nem tartozik a mesterművek közé, de több 
nagyon jo jelenete, valamint a főszereplő 
Victor MacLaglcn játéka néhány kellemes 
percet szerzett a nézőknek. A film izgalmas 
meséje lekötötte az emberek figyelmét 

Richard Dix új filmje, a
Vér és arany

a Bécsi, I ránia és Corso műsorán kerüli 
bemutatásra. Megszokott romantikus tör­
téned farmerekkel, verekedéssel, rossz és jó 
emberekkel és természetesen amerikai ízű 
szerelemmel. Richard Dix ebben a filmben 
annyit dolgozik, hogy valóban megérdemelte a gázsiját.

A Fórumban és a Radius ban kerüli vászonra a
Bukóit angyal

című dráma, amely ismét az amerikai alvilág 
alakjait vetíli elénk. A filmben egy sereg 
ismert és népszerű színész és színésznő sze­
repel. Mindnyájan tehetségük javát adták 
ebben a filmben, de a történet annyira 
regi és az egyes jelenetek annyira ‘ el­
avullak, hogy a filmet még a kiváló együttes 
sem ludla sikerre vinni

TÁlAc tfiA féltőréses
•r fogyástól meg­

gyötört lábait 
azonnal rendbe- 
hozza egy Szent 
Rókus Jábsós- 

fürdő. Elegendő, 
ha egy evőkanál 
Rókus lábsót fel- 

__ old 1 lavór me­
leg vízben cs 
ebben a jótékony 

oxigénen vízben áztatja lábait vagy 
10 peréig. Ezen idő múlva lábai 

valósággal újjászületnek.
Rókus lábsó

kapható
gyógyszertárakban, drogériákban.
Főraktár: Szent Rókus gyógyszertár

Budapest. Rákóczi út 70
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Ebben a cikkben nem a cserebogarak­

ról, sem egyéb férgekről lesz szó, hanem 
arról, hogy majdnem kivétel nélkül min­
den filmcsillagnak vannak bogarai. A 
bogarak tehát csak álvitl értelemben 
értendők.

Ilyen bogara van Louise Brooksnak, 
aki arról nevezetes, hogy mindennap 
reggel ól órakor /elkel, holott csak nyolc 
órakor kell a stúdióban lennie. A kétíves

/ilmszinésznőnek 
szinte rögeszméje ez 
a koránkelés. Az öl­
tözködéssel reggel na­
gyon kévéséi törődik, 
meri a tulajdonkép­
peni öltözködés úgyis 
a filmstúdióban kez­
dődik, ellenben annál 
többet sétál kutyája 
társaságában házá­
nak kertjében.

Louise Brooks bo- 
garassága azonban 
ott kezdődik, hogy nem 
rendes háziruhában 
sétál, hanem kisleá- 
nytis matrózruhában, 
rövid zoknikkal a 
lábszárán. Ebből az­
után gyakran támadt 
már bonyodalom. így 
például egyszer meg­
történt. hogy reggel 
a tejes, (tinikor észre­
vette a kertben sétáló 
filmszinésznöl. átszőtt 
a kerítésen :

Hé. kisleány, 
vegye ál ezt a tejel 
és adja ál a szakács­
nőnek ! . . .

Es a filmszinésznő- 
lien volt annyi érzék 
a humor iráni, hugi/ 
teljes Helle a tejes izé 
rését, anélkül, hogy 
inkognilójál felfedte 
volna.

Tiibh \ il:ii|oss:'ij|ol !
Enrol l.ondntrd, a 

közelmúltban felfede­
zett feltűnő szépségű

filmcsillag, a legrejtélyesebb hoilywim, 
nők egyike. Nem jár társaságba, ima 
vesz részt a filmsztárok partijain 
legjobb ismerősei is csak a filmstúdióban 
látják. Ez a fUmsztnésznő amilyen 
fiaiul, olyan bogaras. Azt beszélik róla 
hogy csak ágy tud aludni, ha hálós 
bájában legalább három lámpa ég. Nem 
úgy lesz, mini más ember, hogy leáll in 
a lámpákat, mielőtt lefekszik.' hanem

Louise Brnnl;s iFotó 1‘arnmmmn
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o Ilkára még na­
gy világosságai 
yi-: ol a lakásába,
ív este.

glörténik, hogy 
a írókelők néha 
nv 'iqjnallájban is 
Ií'. irhán úszva lát­
ják a filmszinésznő 
lakását.

ggancsak külö­
nös rögeszméje a 
/ih izinésznőnek az 
is, hogy nincs aulája 
holtill már régen ve- 
heliil volna magá­
nak Ő azonban el­
lensége az autónak 
cs inkább minden 
nap autóbuszon jár 
a nagy távolságban 
fekvő filmstúdióba. 
Ezt annál inkább 
furcsálják, mert Hol­
lywoodban egyetlen 
filmszinésznő sincs, 
aki ne saját maga 
vezetné saját autóját.

Ugyancsak fur­
csánál: találják azt 
is, hogy Carol Lom­
bard gyakran kalap 
nélkül érkezik a mű­
terembe.

ilitlklsasszony
Marion Davies- 

ncl, a fürdés a rög­
eszméje. Kiszámí­
tó dák, hogy ez a 
né[Iszerű ' jilmszi- 
»• nő több időt tölt 
" "ízben, mint a 

1 - !zföldön és ezért 
kolléganői halkis­

zonynak nevez­
te el.

Marion Davies 
I fél hét órakor 
és azonnal a 

• ’kádba ül. Há- 
negyed nyolcig 

!'en marad, az- 
megreggelizik 
stúdióba siet. 

literemben azon- 
" fürdőszobába 

hogy mint 
"alja, az úti 

egy kicsit te- 
‘ w magáról. /•;-

a fürdés is legalább 
félórát tart.

Délben ismét fél­
órát. fürdik, majd 
délután, ha jó idő 
van, körijének úszó­
medencéjébe ugrik és 
néha órákig elő sem 
jön onnan.

Este, lefekvés előli 
—* természetesen - 
ismét megfürdik. Ha 
valaki keresi, akkor 

egészen biztosan meg­
találja öl a fürdő­
szobában vagy az 
úszómedencében.

Nincsen jobb 
dolog a világon a 
fürdésnél ' szokta 
igen gyakran mon­
dogatni.

\ szi‘)|í'tiy Illek
l' ill iám Haines, 

a népszerű fiatal 
filmszínész, a leg­
vidámabb és a ley- 
józanabb fiatalembe­
rek közé tartozik. 

Sokai jár társaságba, 
sokat sportol és 
szórakozik és sokat 
költ. De soha sincs 
pénze.

■—• A szegény Dick 
— igy nevezik öl az 
egész filmvárosban, 
mert mindenki is­
meri azI a gyöngé­
iéi. hogy nem hord 
magánál pénzt, sem 
csekk-könyvet.

Minek hordjak 
mayámnál pénzt

mondja, ha űzi 
kérdezik tőle, hogy 
mi az oka annak, 
hogy állandóan pénz 
nélkül jár. — A 
pénz nagyon kényel­
metlen dolog és egy 
nagyon rossz tulaj­
donsága, hogy az 
ember könnyen ki-

Carot Lombard ame­
rikai filmszinésznő 
egyik legérdekesebb

fénykép-póza 
(Fol(i P. I).
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/"..."í •' ■ • Edward Sedgwick rendezd megmutatja William Hainesnek — aki legújabb filmjében
egg matróz szerepet alakítja — hogy hogyan kell tetoválni. (Fotó M—G M)

adja ... Hát inkább egy centet sem hor­
dák magamnál.

Persze, hogy emiatt gyakran támadnak 
kellemetlenségei. Ha valahol fizetésre 
kerül a sor, akkor a legtöbbször ezt 
mondja :

Pardon, úgy látszik, hogy otthon 
felejtettem a pénztárcámat . . . Majd 
holnap elküldöm a pénzt.

Azok, af ik ismerik őt, ilyenkor jót 
nevetnek magukban, de. azok, akik nem 
ismerik, bezárással fenyegetik. Ilyenkor 
mindig a barátai segítik ' ki kellemetlen 
helyzetéből.

Akinek a pullover a bogara
Hz a filmszínész ltod la Itocque. 

Valósággal szerelmes a pulloverekbe. 
Minden alkalmat megragad, hogy pullo- 
verben járjon és néha' három-négyféle 
pulloverI is húz magára egyetlen dét- 
elöttön. A pullover azonban nem tarto­
zik a legkellemesebb ruhadarabok közé.

mert igen kényelmetlen a fel- és levétele 
Emiatt Rod la Iiocgue nagyon soka! 
bosszankodik. Hu felveszi a pullover 
meg kell fésülködnie, ha pedig leves:! 
a pullovert, ismét összeborzolja a haja1. 
Tehát újra meg kell fésülködnie.

Rod la Rocque mindennap százszor 
megfogadja, hogy nem húz magára több 
pullovert és másnap ismét egy féllucab. 
vásárol. Akik látták a filmszínész rule 
tárát, azok azt mondják, hogy abba 
legalább ötszáz pullover található, term 
szelesen minden színben és mintában.

A kézfogás öl !
Meg kell emlékeznünk Phillys Hav 

bogarairól is. A népszerű filmszinés 
nőnek többek közölt az a rögeszméje, hm 
senkivel sem jog kezet. Fél 'a bakién 
máktól. Ezzel szemben minden barátnő 
megcsókolja és attól nem tart, hogy 
csókkal is kaphat néhány kellemell 
bacillust.
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le kellene szoknia az 
a kézfogásról szakin

I Hazán
emberiségnek ....... ...(....... .
m ' 'Inni minden alkalommal. A k 

a legveszedelmesebb szokás és ..
■ h°HU liánt/ ember hall meg azért 

• kezelfogotl valakinél . . .
ugyancsak fél a portól. Ha olllm- 

" " bátorokon csak egyetlen por 
■'"el talál, órákig képes neszeked ni a 

leivel. !.miatt azután inkább zárná 
szobáinak ablakait még a leg- 

'bb melegben is.
iilmsiudiólian is fél a portál és 
w azért lépell sztrájkba, meri a 
!e~i> munkások nagy pori verlek 

■le■ Ilyenkor esalz hosszas kapa­
cs hosszéi szellőztetés alán vall 

•I" ismét munkába állni.

Ilii, ki

A készt víí

( t A agyon érdekes bogara non Kart 
Ilonénak, az ismeri liriáslermelii vig- 
luleksziítésznek is. A’em nisei keszlyíil.

a legkényelmetlenebb és a leo- 
crlelrneHenebb viselet ezzel indokolja 
meg különös szokásál a filmszínész, 
kényelmetlen, meri meleg, értelmetlen, 
mert kesztyűben az ember semmire sem 
tudja használni a kezeit. //„ újságot 
neszek, akkor le kell húznom a kesztyü- 
met, egyrészt azért, hogy a pénzt l,i ind- 
/am nenni a zsebemből, másrészt meri 
a: Újság /ekele bellijétől piszkos les: a 
kesztyűm ... A cipőnek több értelmi 
van. A :l nem kell levenni, ha a: ember 
újságol akar olvasni.

Ilyen bogarasak a filmsztárok.

Phillys Haver görkorcsolyán lennis:r:il: 
mitó P ne,
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Míg élénk emlékezetünkben él a 
Főherceg Sándor uccai új Stúdió ünne­
pélyes megnyitása. A sajtóbemutatón 
egymásután szólaltak fel a Magyar 
Rádió Társaság vezetőemberei és 
hosszabb-rövidebb beszédeiknek mind 
az volt a mottója, hogy az új hajlé­
kukban fokozottabban fogják kielégí­
teni a rádióelőfizetők igényeit. Azután 
jöttek a különféle kinevezések és a 
dramaturg, a zenei tanács és a Stúdió 
főrendezője nagyszabású programot 
ígéri be épp a „Délibáb” hasábjain a 
rádióamatőröknek.

Mindenki igyekezett a másikat túl­
licitálni ígéretekben,

amelyek azonban .sajnos, a mai napig 
sem valósullak meg.

A beígért attrakciókból nem kaptunk 
semmit, ellenben csakhamar kellemet­
len meglepetések érték a hallgatókat.

A lakihegyi nagyadó nem váltotta 
be a hozzáfűzött reményeket.

Tévedtek a haló távolság kiszámításá­
ban, tévedtek a karmesterek üvegket­
recben való el helyezésében, amellyel 
éppen az ellenkező hatást érték ‘el, 
mert a zenészek saját bevallása szerint 
kevésbé tudnak azóta karmesterükkel 
helyes kontaktust találni. Tévedlek a 
mikrofon /elszerelésével is. Erről minden 
lámpáskészülék tulajdonosa bizonysá­
got szerezhet. ITa összehasonlítja a 
kii It Ald i állomások és Pest adását, rög­
tön rájöhet arra, hogy

sehol sem torzít annyira a mikro­
fon, különösen a mélyhangoknál, 

mint nálunk.
Az állandó „üzemzavarokról”, szaka­
dásokról azt hisszük nem kell bővebben 
beszélnünk, miután ritka az a nap 
amely elmúlik ilyen bosszantó tech­
nikai bajok nélkül. Hosszú hónapok 
óta keresik ennek az úgynevezett 
üzemzavarnak az okát és mégsem tud­
nak rájönni és a réulióclöjizetők kénule- 
lenek továbbra is megelégedni ezek két a 
hibás közvetítésekkel.

A Stúdió legnagyobb tévedése azon­
ban a műsor összeállításában van 
amelyről a szaksajtó nem egyszer mái 
kifejtette nem éppen barátságos véle 
ményét.

Ott vagyunk tehát, ahol a Stúdió 
megnyitásakor. Az ígéret csak szép 
SZÓ maradt. De kérdezzük tiszteletiéi 
az erre illetékeseket, hogy akkor

mire fizetjük be azt a havi négy- 
száznyolcvnnezer pengős előfizetési 
díjat, amelyből a Stúdió minden 
hónapban kétszáznegyvenezer pen­

gőt kap ?

A magyar rádió műsora most is azon 
a nívón mozog, mint a múlt évben, 
amikor pedig a mai kétszázezer elő 
fizetővel szemben csak hatvankilenc 
ezer előfizetője volt. A magyar rádió 
amatőrökéi joggal"érdekelheti az, hogy 
mi történik pénzükkel.

A befolyt előfizetési díjakról első­
rangú kötelessége a Magyar Itádió 
Társaságnak a nyilvánosság előtt 

elszámolni,

mint ahogyan azt valamennyi külföldi 
rádiótársaság teszi.

A budapesti Stúdió egyik vezető­
embere hatalmas adminisztrációs költ­
ségekről panaszkodott nekünk mcntc- 
getodzésképpen.

l'-z pedig nem mentség, hanem 
súlyos vád a magyar Stúdió ellen,

mert. a bevételnek legalább nyolcvan 
százalékát kell műsorra fordítani, minf 
ahogy azt például egy angol rádió 
tarsasag is teszi és az adminisztrációnak 
csak igen csekély összegekkel szabad 
szerepelniük.

Ha pedig valóban sok pénzt emészt 
fel az adminisztráció, akkor ezen tessék 
sürgősen változtatni.

Követeljük, hogy az előfizetési 
dijakat a leggyorsabban szállít­

sák le,
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a magyar rádióamatőrök nem 
nisztráeiös költségekre, hanem 

a műsorok hallgatásáért fizetik be 
i, nta összekuporgatotl fillérjeiket.

étszázezer rádióelőfizető kel pengő 
r íren fillérjeikért ugyanolyan nívójú 
rí «irt nyújt a Magyar Rádió Társaság, 
w- d azelőtt. Ezzel "szemben nein 

link neveket felemlíteni több- 
i- pengőt, kapnak egyes urak, akik 
a vagyar rádió művészi irányításában 
r>' /(vesznek. Ugyanakkor kiváló kíil- 
f< ói és belföldi művészeknek nevet­
ségesen csekély összegeket kínálnak fel 
n: vészi produkciójukért. Mi pedig, 
higyjék el nekünk a Stúdió vezető 
m i, ezekért hallgatunk rádiót és fizet- 
ji ! a magas előfizetési díjakat, nem 
/) dig azért, hogy néhány különben igen 
tiszteletreméltó urat még tiszteletremél­
tóbb mellékjövedelemhez juttassuk.

A jót, a szórakoztatót, az igényeket 
kielégítőt, különben sem a jól ‘meg­
fizetett művészi vezetők produkálják. 
hanem a sokkal gyengébben dotált kük 
munkatársak. Legjobban bízóin ilja ezt. 
az a néhány tarka est, amit 'Hegedűs

I ihor, a Vígszínház rendezője állított 
össze a rádióhallgatók számára, ame- 
yeken egy kis ízelítőt kaptunk arról 

hogy milyen is a jó rádióműsor, bíz a 
Példa is azt bizonyítja, hogy

a Stúdió művészi irányításának 
élére olyan emberi kell helyezni, 
aki a közönség ütőerén tartja a 

kezét.

A rádióműsorokat nem állíthatják 
össze olyan emberek, akik csak a 
klasszikusokért rajonganak és olya­
nok, akik néhány évvel ezelőtt a gya­
korlótéren képezték ki az újoncokat. 
A nagyszerű katona vívhat ütközeteket 
a csatatéren, de nem harcolhat ered­
ményesen, miután nem is érthet hozzá, 
a magyar rádióügy élén.

Ha liduil nem tud jobb műsor! m/új- 
Inni előfizetőinek a Magyar Rádi/í Tár­
saság. szálti/sa le sürgősen az előfizetési 
dijakat, ha nem akarja, hogy a ma­
gyar rádióamatőrök végleg elkedvtele- 
nedjenek.

Sz. (">

A knpenhágai rádióállomás antennatornyai
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Központi szervezel lógja ezentúl 

megállapítani a huszonhat nemet rá­
dióállomás heti műsorát. Erre azért 
volt szükség, mert előfordult, hogy az 
állomások legtöbbje egy nap kizáróan 
csak prózát, másnap viszont csak zenei 
előadásokat közvetítettek. Ezt a mű­
soregyenetlenséget szünteti most majd 
meg a centralizált központi szervezet.

Ötven kilmvnttos adóállomás építését 
kezdik meg Angliában, amelyet szín­
ién London közelében fognak fel­
állítani.

Bevezették a televíziót az amerikai 
Schenectady adóállomáson. Itt említ­
jük meg, hogy Londonban és Berlin­
ben erős tempóban folynak a tele­

víziós kísérletek és valószínű, hogy 
legkésőbb ősszel már e két város is 
felveszi műsorába a televíziót.

Hat rövid hullámhosszt kért a Nem­
zetközi Rádió Uniótól az amerikai 
Ford-gyár, amelyekkel a különböző 
világrészekben fekvő telepeikkel akar­
nak állandó érintkezésbe lenni.

A pápa a legszigorúbban megtiltotta, 
hogv a rádió miséket közvetíthessen. 
A jövőben tehát a budapesti adó­
állomás is csak a szent beszédet 
közvetítheti.

Nyilvános operaelőadást rendeztek 
néhány nap előtt a potsdami színház­
ban, amelyhez a zenét a berlini fil­
harmonikusok zenekara szolgáltatta 
Berlinből. A rádió útján közvetített 
kísérőzene azt a célt szolgálná, hogy 
kis vidéki városok is játszhassanak 
nagy zenekart igénylő zenésdarabokat. 
A kísérlet különben nem valami jól 
sikerült.

Modern koldus Tie.rlinhr.n
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Á Délibáb 
viáéki raxxiája

t ihnl egy kis vidéki razziára visz- 
sziik a „Délibáb" olvasóit. Ehhez a 
razziához még csak nem is kell meg­
váltani a vasúti jegyet. Belépőjegy 
a „Délibáb" legújabb száma.

Debrecen
Óriási ünneplésben részesítette a 

közönség az ott tartózkodó Földes 
Imrét a „ Tüzek az éjszakában” ! á-ik 
előadása alkalmából. A város és a 
színház gyönyörű csokrokkal lepték 
meg Földes!, aki az előadási az egyik 
páholyból nézte végig s akit az. egyik 
színész a nyílt színpadról üdvözölt. 
I győriekkor Kardos igazgatót (a súgó 
alakítóját) is melegen ünnepelték. Ezüst 
koszorúval lepte meg őt a város.

Egyébként most járt le a Debreceni 
Színház bérletére kiírt pályázat határ­
ideje. Érdekes, hogy csupán egy pályá­
zat érkezett be a városhoz, és ez a 
elenlegi igazgató. Kardos Géza pá­
vára la.

Vz „Ida regényé’’-I itt. is nagy 
sikerrel mutatták be.

Szeged
Komjáthy Mária, a Renaissance, 

majd a Vígszínház volt drámai mű­
vésznője. akii az utóbbi időben itt 
néni foglalkoztatlak s aki éppen ezért 
Szegedre szerződött most otthagyja 
a színpadul és férjhez megy.

A szegediek a közeli napokban 
/toboz, lindnay, Sebestyén igazgatók 
lerándulásál várják oda, akik új 
„anyagért" jönnek.

Kalocsa

Itt érte utói a „Xász.éjsz.nká" I a 
végzete. Tudvalevőleg a „Nászéjszaka” 
című énekes vígjáték Resten sikert 
aratott. Vidéken nem tetszett. A vi­
dék úgy látszik erkölcsösebb, 
mint Pest.

Kalocsán csúnyán megbukott ez a 
darab. így ír a helyi lap : „Erkölcsi 
világnézetünk furcsa beállításban ke­
rül itt színpadra, amiket nem szíve­
sen látunk a színpadon, mentség csak 
az lehet, hogy ilyet is produkál az. 
élet. de nem ízléses dolog ezt fel­
dolgozni stb."

A primadonnát is erősen kritizálja 
így : „Minden lendület nélkül, ban 
gúlát nélkül, ölleltelemil játszott stb.'

Mit szólnának hozzá a mi prima 
donnáink, ha így írnának róluk ! I

A „Vcrcbéh -lány " viszont ill F 
nagyon tetszett.

Szombat heh

Alapi játszik nagy sikerrel. Kevesen 
emlékeznek Farkas Endrére, akit a 
Vígszínház fedezett löl s aki a meg­
bukott „Díszelőadás"-ban debütált. 
Azóta nem tudunk róla semmit. Nos. 
Farkas Endre ill megbecsült színész 
Alapiéknál.

Pécs
/Haha l.u jzn-emlékünnepe! liptóit 

a színház, /‘inter Imre. /Haha I ujz.a 
egykorú partnere lépett föl egy nép­
színműben.

Ilamissy Mimi. a miskolci színház 
primadonnája vendégszerepeit sz.er- 
ződletési célból. X színház • igazgatója 
egy kedvesen naiv hangú kommüniké 
ben fölhívja a pécsieket, hogy „minél 
számosabban jelenjenek meg a szín­
házban. hogy a primadonna játékát 
minél több néző szempontjából lehessen 
megbírálni".

Nyíregyháza
A ...Mersz-e Mary" olyan nagyszerű 

előadásban került színre, hogy Szobor 
Pál főjegyző szerint. aki mint a 
helyi sajtó írója a darabot Festen 
is tállá az előadás nem maradt 
mögötte a fővárosinak.

Ilékésesaha
„Húzd rá Jani" című újdonság 

kalásztrófálisan megbukott.

Miskolc

A „Nem élhetek muzsikaszó nélkül 
utolsó három próbáját maga Móricz 
Zsigáimul rendezte.

Pozsony

/•'Hides Dezső most szervezi társa­
iul ál Valószínűleg Kádár Jenő lesz 
a bonvi ván.
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500 PENGŐS PÁLYÁZAT
A I lélibáb pályázatot, hirdet annak a kérdésnek a legtalálóbb megoldásúra, hog>

kinek van a legszebb 
autója Magyarországon

A Délibáb június 15-ig megjelenő minden számában található az alanti szavazó- 
szelvény, amelynek felhasználásával mindenki részt vehet; ebben a pályázatban.
Akik a leg találóbb választ adják erre a kérdésre 
négy díjban részesülnek és pedig:

első díj 300 pengő
második „ 100 ,,

harmadik „ GO „
neyyedik „ $0 „

Ezenkívül még tíz <lij kerül kiosztásra a legsikerültebb válaszok közölt értékes 
könyvajándékok alakjában.

A pályázati feltételek a következők:
1. A pályázaton mindenki részt vehet, aki a Délibáb valamely számából 

az erre vonatkozó szavazószelvényt kivágja, kitölti, nevét és pontos címét 
olvashatóan aláírja és ezt a kitöltött szelvényt legkésőbb 1929. évi június 30-ig 
zárt borítékban beküldi (amennyiben a pályázatok póstán küldetnek be 
a borítékon lévő postabélyegző kelte irányadó) a Délibáb kiadóhivatalának. 
Budapest, VII, Dohány ucca 12. A boríték külsejét „Autópályázat” felirattal 
kell ellátni.

2. A pályadíjak kiosztásánál nemcsak az a szempont lesz mérvadó, hogy 
tényleg találó volt-e az ítélet, hanem az indokolás is elbírálás tárgyát képezi.

3. A pályázat kifejezetten az autó külső szépségének megítélésére vonat­
kozik. tehát a motor erőssége, vagy esetleges sebességi rekordok nem képezik 
szavazás tárgyát. Ellenben figyelembe vehető az. hogy az autó alakja, színe­
zésé es egész külső megjelenése alkalmazkodik-e a t ulajdonos egyéniségéhez.

I. A pályadíjak kiosztása felett egy teljesen pártatlan zsűri íog ítélkezni, 
melynek tagjai a következők: báró Wol/ner András úrvezető, Pólya Tibor 
festőművész, Iván Ede esztétikus, Rátkai Márton színművész és a Délibáb 
szerkesztosegenek 3 tagja.

. A l).í,1i-v.áz5 ere(hnényét a Délibáb július 20-án szombaton megjelenő száma 
fogja közölni. Ez alkalommal a pályadíjnyertes, továbbá a legsikerültebb vála­
szok teljes szövegükben fognak megjelenni a Délibáb hasábjain.

A legszebb autó 

Indokolás: __

SXAVATÓSZ.ECVÉ.NV

lr. a szelvény kllöllne Mé. 
beküldendő kiadóhiütí- 
lt ilunkba „. 1ulójyályá- 

zat" jelzéssel.
II.Lakás: város sz.
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A GYÁVA FÉRJ
Irta : Líírinez Miklós

erer rab eladási joga bármely nyelven kizáróan Dr. Marton Sándor színpadi kiadótól Buda- 
I>C- V, Bécsi uccu 1 szerezhető meg. (Copyright 1929. by Dr. Alexander Marton, Budapest)

( Vértesi 
Szemelnek; ' Hát bori

1 János

ä Ilii

(Töri nik Vértesi legénylakásán. Hátul 
és baloldalon ajtó.)

Jénám (inas, a függöny felgördültekor 
likörös készlettel jön be, ezt leteszi 
a: asztalra, majd illatot permetez 
szét a szobában).

Vértesi (2N—30 éves legényember, be­
jön, cigarettázik): Rendben van 
minden?

János: Mint rendesen, nagyságos úr.
Vértesi: Milyen likőrl adtál be?
János: Maraszkinót. A nagyságos asz- 

szony azt szereti.
Vérlesi (kis szünet után): Hány óra 

van, János?
János: öt perc múlva fél egy.
6m55eB555i*j^Si

Alkalmi vétel
„Ausztria-Magyarország legfelsőbb
hadvezetőségét a világháborúban“
ábrázoló, Rejchan Szaniszló tanár 

eredetije után készült
Z1 réznyomat,

valamint egy 48 oldal terjedelmű

album,
I i 'ly e képek eredetijére vonatkozó 

zletes leírást, ad egy rendkívül
1 "ses mappában elhelyezve 1 pengő 

fillérbe kerül bérmentve. Ha 
nvéttel küldjük 80 fillérre drá­

gább

o
«rendelhető: Tolnai Világlapja 

kiadóhivatalában 
Japest, VH, Dohány u. 12 szám

Vértesi: Helyes. Most ki fogsz állani a 
balkánra s megvárod, míg a nagy­
ságos asszony jön, amikor meglá­
tod, bejössz, szólsz nekem, aztán a 
hátsó ajtón elmész hazulról és fél 
kettőig nem jösz haza.

János: Igenis. (El a baloldali ajtón.)
Vértesi (egyedül marad, a tükör elé áll, 

a baját igazgatja, majd végigvizs­
gálja a szobát, fütyörészik, idege­
sen várja az asszonyt).

Báthori (kopogtatás nélkül bejön, az 
ajtóban megáll).

Vértesi (e pillanatban háltál áll az 
ajtónak, az ajtónyílásra meglepve 
visszafordul): Ki az?

Báthory: Nevem ... (pillanatnyi szü­
net) Orbán Ferenc.

Vértesi: Mit akar, kérem?
Báthori: önt keresem.
Vértesi: Engem?
Báthori: Igen, önt keresem, nagyon 

fontos, életbevágóan fontos ügyben.
Vértesi: Nagyon sajnálom, uram, de 

én önt nem ismerem, sem pedig 
most időm nincs az ön számára.

Báthori (gúnyosan): Rögtön gondol­
tam, hogy beszélgetésünk így fog 
kezdődni. Lenne szíves talán meg­
mondani, hogy miért nincs ideje.

Vértesi: Várok valakit.
Báthori: Ide?
Vértesi: Igen.
Báthori: Én is!

Areráneok megszűnnek
a törvényesen védett

HERO SKIN
használata által. ~ Gyártja a Medlo. 
Oiemleal ('.<>. Ltd. New-York. Magyar- 
országi főraktár: KOSMOCHKMfA HT. 
Budapest, VII. kerület, Hermina út 8/n

*18 1L 1 II
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Vértesi: On ide vár valakit?
Hűthori: Úgy van, és hozzá ugyanazt, 

akit ön.
Vértesi: De kérem.
/trillióéi: Csak semmi mfifelháborodás, 

nem szerelem az ilyen komédiákat. 
. . . I.egyen nyugodt, mindent tu­
dok, ön egy asszonyt vár most ide, 
akit kéthetes heves udvarlás után 
sikerült megkapnia. A dolog egy 
kicsit nehezen ment. de a cél nemes 
volt és ön nagyszerűen kitartott 
mellette ... Az asszony már öt­
ször volt fenn nyolc napon belül 
az ön lakásán... Kiég szép teljesít­
mény ilyen rövid idő alatt . . . Ez 
lesz a hatodik eset . . . helyesebben 
ez lenne... de ez már nem lesz 
meg.

í ertesi: Először is, egy szó sem igaz 
az. egészből . . . másodszor pedig,

\ Képes Pesti Hírlap, a legnagyobb 
magyar napilap mindennapi mélv- 
nyomású aktuális műmelléklete, a sajtét 
és a nyomdatechnika történetében tel­
jesen egyedülálló bravúros alkotás. 
A Pesti Hírlap nemrégiben üzemének 
egyik szakemberét Németországba kül­
dői te, hogy ott a nyomdaipar leg­
modernebb, legraffináltabb otthonában 
tanulmányozza a mélynyomás mai 
újításait. A szakember tárgyalásai 
során szóba hozta, hogy az ő lapja, a 
Pesti Hírlap odahaza, szegény kis 
Magyarországon mindennapi mélv- 
nyomású mellékletet ad ki. A nagy 
nemei nyomdavállalatok vezetői a fe­
jüket csóválták és nein akartak hitelt 
adni a magyar szakembernek mind­
addig, míg az elő nem szedett egv 
halom Képes Pesti Hírlapot s he nem 
bizonyítót la nekik, hogy az igenis 
mindennap megjelenik, mindennap az 
aktuális világesemények képeivel. \ 
nemei szakértők hitetlenkedése bámu- 
laila változott; kijelentették, hogy 
sehol a világon senki, még ők sem me­
részéi lek soha arra gondolni, hogy az 
elképzelhető legnehezebb, legtöbb 'baj­
jal Járó illusztrációs technikával, a 
mélynyomással naponta megjelenő la­
pot lehessen előállítani. Igazi német 
pedantériával sorra vettek az egyes 
szamokat, saját napilapjaik illető szá­
maival hasonlítva össze, ellenőrizték 
hogy a Képes Pesti Hírlap valóban az

honnan veszi ön ezeket az ad; 
kát és milyen jogon mer ön bei,., 
avatkozni az élelembe? 

fínlhory: Szóval, beszélhetünk a doh 
ról . . . Nagyon egyszerű, én azt ,,z 
asszonyt szerelem . . . talán jobb; 
szeretem, mint ön, és egyszeri a 
kötelességemnek tartom, hogy 
gyázzak rá . . .

Vértesi: Ehhez önnek semmi joga nin­
csen . . ezt egyedül a nagyság is 
asszony férje tehetné meg.

Hűthori: De a nagyságos asszony fél je 
egy marha s a leggyávább embe a 
világon ... A nagyságos asszony 
férje sohase fogja magát ilyen ei é- 
lyos lépésre elhatározni.

Vértesi: Én nem tudom, én nem 
merem, én sohasem láttam a nagy­
ságos asszony férjék 

Hűthori: Majd meg fog vele ismerkedni.

aznapi vagy azelőtti napi események 
képeit hozza, szakértő szemmel meg­
vizsgálták a képek nyomását és meg­
állapították, hogy az éppoly tökéi 
les, ügyes csoportosításéi, festői hatású, 
mint az ö mélynyomáséi lapjaiké, 
amelyek pedig hetekén keresztül Ari, 
gonddal és körültekintéssel készülnek 
s miután mindezt konstatálták, a leg: 
nagyobb hódolattal adóztak a nag 
magyar lap vállalkozó szellemének é 
csodálatos eredményének. Náluk 
mondották senkiben sem volna me 
a bátorság, sem oly nagyfokéi anyag 
éddozat készség, hogy a hihetetlen gon 
dot, ügyességet és kiadást jelentő min 
dennapi mélynyomáséi képes újság« 
ki mernék, ki tudnák adni. S bel 
tűzöl f csodálatuk, amikor megtiu 
tak azt is, hogy a Pesti I űrlap ezt 
ejtesz világon egyedülálló újítást ingy 
mellékeli mindennapi példányaik« 
így szerzett a Képes Pesti Hírlap 
kiilTőid legkényesebb és technikai i; 
fedésére legbüszkébb országában őrié 
tekintélyt a magyar nyomdátechnik; 
nak, a magyar áldozat készségnek 
ez áldozatkészség vezető sajtóorgám 
inának, a Pesti Hírlapnak. Mint an 
keppen különös népszerűség, pára 
lan szeretet és őszinte elragadtató 
sál fogadják a legnagyobb magy 
napilap olvasói itthon a mindemül; 
riss, szép és gazdag Képes Pesti Ili 

lapot.



Mindnyájunkat érhet 
baleset,

de csak a Pesti 
Hírlap előfizetői 
vannak ez eset­
ben ingyenesen 

biztosítval

^^wvaaaäAAaaaaaaaaaaaaa/wäaAaaP^
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Hajszálak végleges kombinált sorvasztását 
nyomtalanul, kenőccsel szemölcsirtás, ráncok 
szeplők és minden nretisztátlanságok kezelése 
felelősséggel. Postai szétküldés. Kovnesiié koz­
metikája, Itákóczi út nyolcvanhat

Vértesi: Nagyon szépeit köszönöm!
Hálhori: Abban a pillanatban, mikor a 

nagyságos asszony belép ide az aj­
tón, a férj is ill lesz.

Vértesi: Mondhatom, hogy egész ked­
ves meglepetés.

Ilálliori (az <is;lolt ütöyeli): Majd én 
megmulatom most önnek, hogy 
szabad egy tisztességes, becsületes, 
de ostoba ember családi életébe 
belegázolni . . . Majd én most meg­
mutatom.

Vérlesi: Mi ez, mi ez egyszerre?
Ilálliori: Semmi köze hozzá .. vegye 

tudomásul, hogy ill most egy eré­
lyes emberrel áll szemben ... itt 
nem egy gyáva, ostoba férj áll ön 
elölt, hanem egy férfi. . . tudja, mi 
az, egy férfi? Itt ma vér lóg folyni.

Vértesi: Ne beszéljen ostobaságokat.
Hálhori: Én nem szoktam ostobaságo­

kai beszélni . . . Ezl kikérem ma­
gamnak! De ill igenis vérnek kell 
folynia, mert csak vér moshatja le 
ezt a gyalázatot!

Vérlesi: Hogyne, kérem, de tisztázzuk 
egy kicsit ezt a dolgot, kinek a vé­
réről van szó tulajdonképpen?

Báthori: Az önéről.
Vértesi: Szóval, ön azt hiszi, hogy majd 

a férj . . .
Hálhori: Nem a férj . . . Megmondtam

már önnek, hogy nem a férj. A fér 
az egy ostoba, gyáva fráter... 
lérj, az nem mer egy revolvert 
kezébe fogni, hanem majd én.

Vértesi: ön? (Most <"> lesz erélyesebb. 
Hát kicsoda ön tulajdonképpen 
hogy ilyesmivel mer fenyegetni?

Hálhori: Ne lessék így kiabálni rám . 
Megmondtam már önnek, hogy k 
vagyok. Nevem: Sátori József.

Vérlesi: Micsoda?
Hálhori: I dadogva): Sá-Sátori.
Vérlesi: ön az előbb más néven mii 

talkozott be .. . mingyárf csak . 
igen, Orbán Ferenc . . . világosan 
emlékszem rá, hogy ezl a nevel 
mondta.

Hálhori: Akkor tévedtem.
Vértesi (döntő fölénybe kerül): Holló! 

Ilyesmiben nem szokás tévedni. . 
Ön, uram, egy szélhámos... ki 
leste a viszonyomat és most pénzt 
akar tőlem kizsarolni.

Hálhori: Nem . . Nem!
Vérlesi: Én most ki is dobathatnám ma­

gát az inasommal, de nem akarok 
botrányt, mondja meg, egy-kettő, 
mennyit akar keresni... mennyi 
pénzt akar?

Háthory: Én nem vagyok szélhámos... 
Nekem nem kell pénz.

Vérlesi: Hanem?
Háthori: Én az asszonyt akarom!
Vért esi: Megőrült ?
Háthori: Nem örültem meg, de én 

igenis az asszonyt akarom!

Világhírű festmények reprodukciói ritka alkalmi áron!

Itt bemutatjuk egyszinben a képek 
amit szállítunk, azok ragyogóan szép színes 

Az egyik kép, melyet I-ső száminál jel 
„Krisztus a töviskoronával“. II.számú k< 
„Szűz Mária“, míg a III. számú kép: „ós 

Egy-egy Ilyen színes festmény-repró 
bérmentve 95 fillér. Ha kétféle képet 
egyszeri, akkor 1 pengő 70 fillér hérn

li. III.
Ha mind n három képet rendeli meg egyszern 
úgy 2 pengő 85 fillér helyett 2 pengő 20 fillér 
kérünk fáz összeg bélyegben is beküldhető).

A képek mérete : 20 cm. széles és 30 cm. mi 
gas. A képeket erős tokban szállítjuk, úgyhog; 
azok nem sérülhetnek meg.

Megrendelések Tolnai Világlapja kiadóhlv. 
tálához küldendők, Budapest, VII, Dohány u.
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GYŰJTSÖN ELŐFIZETŐKET!
ti" 'it-^4

Svájci, férfi
nikkel zsebóra

Tessék választani!

Ezüstbe foglalt kövesgyűrű, 
ötvösmunka

Ezüstbe foglalt brostű,
ötvösmunka

Eredeti párizsi yyöngykarkötö Svájci női karkölöóra

A gyűjtő saját előfizetése után 
gyűjtési kedvezményt nem kaphat.

Aki előfizet a Délibáb színházi heli- 
lapra, mely hetenként jelenik meg 
'/< evre ,'l pengő 50 fillérrel és

1. egy új '/« éves előfizetőt gyűjt, 
az alant felsorolt egy művet adjuk: 
Méray-Horvúth Károly: Hitta me­
séi díszkőtésben.

-- Ha két új előfizetőt gyűjt, akkor 
ajándékba adunk vagy 10 kis regényt 
ízléses kötésben neves íróktól, vagy

Csermely Gyula : Három fekete fél­
hold és Szoknia Jenő : Kőbőr rémek 
című művét díszkötésben.

3. Ha öt előfizetőt gyűjt és az elő­
fizetési összeget az új előfizetők cí­
meivel egyidejűleg beküldi, a fenn 
bemutatott ékszerekből egy darabot 
tetszés szerint választhat.

Félreértések és a felesleges leve­
lezés elkerülése végeit megjegyezzük, 
hogy az itt ismertetett feltételektől 
eltérni nincs módunkban.

Ki az új előfizető ?
j előfizetőnek tekintjük mindazokat, akik az utolsó fi hónapban nem voltak 

1 'z*‘tői a Délibábnak. A gyűjtött előfizetőkért járó összegeket kérjük egy posta­
utalványon beküldeni és az utalványszelvényen az illető előfizetők nevét és pon­
tos innét olvasható írással felsorolni. Az összegek beküldendők a

kiadóhivatalához, Budapest, VII. her., Dohány ucca 12

jáfÉk
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Vértesi: Várjon csak . . . meg valami 
jut mosl az eszembe. . . Az első 
meglepetésemben elfelejtettem meg­
kérdezni magától, hogy tudott ide 
bejönni?

linthori: Hogy jöttem be?
Vértesi: Igen. Az előszoba ajtaja zárva 

volt és ahhoz, rajtam kívül csak a 
nagyságos asszonynak van kulcsa ... 
ön az ő kulcsával jött ill be!

linthori: Nem . . . nem . . . tévedés!
Vértesi: De igenis az ö kulcsával . . . 

Hogy került önhöz az ő kulcsa?... 
Vallja be azonnal, hogyan szerezte 
meg ezt a kulcsol.

linthori: Sehogy. . . nem szereztem 
meg sehogy.

Vértesi (még nagyobb szigorral): A 
közelébe kellett jutnia . . . és amikor 
a kezébe vette ezt a kulcsot, tudnia 
kelkitt, bogy ez az én ajtómat 
nyitja.

linthori: Nem tudtam . .. Én nem tud­
tam semmit (zsebkendőt nesz elő, 
n homlokát törli).

Vértesi (hirtelen elkapja tőle a zseb­
kendőt): Mi ez? Ez az én zsebken­
dőm ... ill van benne a monogra­
mom: /■’. V. Ezt a zsebkendőt még 
öl nappal ezelőtt én adtam kölcsön 
a nagyságos asszonynak, mert meg- 
véreztc a kezét ... Itt vannak a 
vérnyomok . .. csak halványan, 
mert azóta kimosták a zsebkendőt. 
Hogy került ez a zsebkendő ön­
höz?

Zománcozott bádog 
villanylámpaernyő

mint ritka alkalmi vétel 
kétféle nagyságban

eladó
A nagyobb 1 pengő 00 fillér, a 
kisebb 00 fillér, ha személyesen veszi 
át. Ila postán kívánja a póstadij *a 
megrendelőt terheli. A póstadij — 
akár egy, akár öt darabot küldünk — 
60 filler. Hővebhet Nagy portásnál 

VII, Dohány ucca 12

linthori: Nem .. . nem kerüli hozzám.
Vértesi: Egyetlenegy módom . . . úgy­

hogy ön a" nagyságod asszony köz­
vetlen környezetéhez tartozik . . . 
Uram! ön a nagyságos asszony 
férje!

linthori: Nem vagyok.
Vértesi: De igenis, az . . . A férje. Uram, 

ne szégyelje bevallani, hogy ön a 
nagyságos asszony férje.

linthori (szótlanul lehajtja a fejét. 
Szünet.)

Vértesi (odamegy Báthorihoz, felemeli 
a fejét és a szemébe néz): Az Isten 
áldja meg magát, kedves Hál bori 
úr, hát mire való volt ez az egész 
komédia ... ha ön megtudott min-

Ketterl
fökomornyik

emlékirataii

Ferenc

közli naponta

Józsefről

a
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ul, mil'll nem jött ide hozzám, 
,villan, egyenesen, mini férfi n 
•ríihoz.

inri: Meri én egy gyáva fráter va­
gyok és sohasem mellem volna ide 
1 lenni a láhamat. Mint Orbán, 
meg mint Sátori is csak nehezen 
Indiain elhatározni magam, hogy 
lie.jöjjek.

Ne beszéljen már ilyen nevet­
séges dolgokat, hál fel mert jönni.

I: Shari: De nem mint férj ... ez nagy 
iilönbség. lüi mini férj a világ 

ii ggyáváhb és legostobább frátere 
i agyok... én ezl liidom. De nem 
Indok rajta segíteni . . . Látja, itt 
van ni . . . most már férj vagyok... 
s barátságosaII beszélgetek önnel, 

ahelyett, hogy a torkának ugranák 
és elharapnám.

Verlest: Nem kell olyan tragikusan 
felfogni az egészet.

I'uíthori: Nem is fognám fel olyan tra­
gikusan. ha csak ön volna az egye­
düli.

Vértesi: Micsoda, hát nem én vagyok 
az egyedüli.

IMIItori: Ne legyen már ilyen naív, 
lud.ja hányadik ilyen jelenetem ez 
a héten.

' erlesi: Fel vagyok háborodva,
Ihtilwri: Maga. Akkor mit mondjak 

én. neki nem merek szólani, tudja 
milyen asszony, nem lehel vele 
kezdeni . . . gondolom az urakkal 
édan inkább sikerül elintézni . . . 
de meg sohasem sikerüli. Sajnál­
nak, az igaz . . . nem mondom . . . 
szívük az van . . . De a feleségemet 
elcsábítják tőlem.

■■'lest: Kn ... igazán nagyon sajnálom 
nines'll, Bá 111 őri űr.

’”:i!wri: Mondom . . . szíve az magának 
is van, de csak ne leplezett volna 

1 ■ ■ csak ne tudná rólam, hogy 
" ''’fí.vök a férj... milyen erélyes 
dóri tudnék én lenni... de így, 
unl leijei már ismerem magamat 

• ■ cgv gyáva marba vagyok.
'é Igazán zavarba hoz, Bálbori 

parancsoljon talán egy pohárlikőrt?
Köszönöm, nem akarom 

leleségem elől elinni . . .

77

Mint tej 
és rózsa

olyan
az arca
3 perc alatt

Próbálja ki ezl a módszert! Meg fogja látni, 
milyen gyorsan és egyszerűen szénül meg az. 
»re«. Nem kellenek krémek I Szükségtelen 
relOrakig toriéi masszírozás vagy kozme-llKílZilS.

Egyszerűen néhány ese]>pet a pnsztcrizált 
Letan-aretejből szétslmlt az arcbőrén, l-'rre 
helyezi a megszokott púdert és azonnal olyan 
gyönyörű, sima és hamvas lesz az arca, mini 
a lej és rózsa.

A fonnyadt arcbőr életet kap, a fénylő orr. 
homlok matt lesz, az arcbőr hibái eltűnnek.

A I.elon-aretej a legnemesebb arcápoló 
anyagok kivonata. Nem zsírozza, nem szá- 
rítja ki az arcbőrt. Teljesen ártalmatlan. 
Mimién arcbor részére alkalmas. Kellemes, 
behízelgő illata van. 1 tatása tartós, mert a 
betonos arcra helyezett púder egész nap 
vagy egész éjjel folyamán nem pereg le az 
arcról. * °

A betonos arcra helyezett púder teljesen 
bithatatlan. Még a legjobb barátnője sem 
veszi észre, hogy púder van az arcán — 
olyan természetesen hat a betonos arcbőr.

Tegyen kísérletet Lelon-orctejjeb Ha fogja 
látni, milyen csodálatosan szépül meg az 
arca pillanatok alatt, a betont nem fogja soha 
nélkülözni tudni.

Egy üveg Leloii-arctej, mely hosszú ideig 
tart, 2 pengő 40 fillér.

Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
es illatszcrtárakban. Ha valahol nem volna, 
ngj forduljon „IIUNNIA“ laboratóriumhoz, 
iludnpest, VII. kerület, Erzsébet kőrút 5fi

Vértesi: Ugyan kérem, hisz van itt 
dcg.

Iliit kori: Na jó, nem liánom (iszik). 
Dát mit szol hozzám . . . micsoda 
férfi vagyok én . . . tudja, ez gyá­
vaság, meg ez az egész minden 
azért van, mert engem nem szerel 
a feleségem . . .

Vértesi: Egy ilyen szimpatikus embert.
Iliitliori: Azt mondja mindig, hogy én 

semmi új izgalmat, semmi megle­
petést nem tudok nyújtani az ő 
számára. 0 pedig a meglepetéseket 
szereli ... A meglepetéseket keresi... 
Átlag hetenként meglepi magát egv- 
egv új baráttal.

Vértesi: Ön túloz, Bálliori úr.
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Búthori: Akar neveket? Ért tudok min­
denről pontosan . .. én egy hónap­
pal ezelőtt direkt kiléptem az, állá- 
somból, hogy a feleségem után lcs- 
kelődhessem.

Vértesi: Mondhatom, szépen vagyunk 
. . . és én ezt az asszonyt szerettein.

Báthori: Én nem akarom magát kiáb­
rándítani ... nekem már mindegy... 
eggyel több vagy kevesebb ... en­
gem már úgysem fog szeretni soha­
sem. Én már öreg vagyok, én már 
sohasem tudok az ő számára meg­
lepetést nyújtani . .. hiszen ha csak 
egyszer tudnám meglepni valami­
vel.

János (bejön): Bocsánatot kérek, nagy­
ságos uram ... én már mehetek (el.)

Vértesi: Szent Isten, most mit csinál­
junk, Báthori úr?

Báthori: Mi az, miért?
Vértesi: Itt van a nagyságos asszony.
Báthori (revolvert ránt elő és erélye­

sen Vértesire szegzi): Fel a kezek­
kel, most meghalsz, kutya! ... most 
véged van, gaz csábító.

Vértesi: Megőrült, Báthori úr? Bá­
thori úr!

Báthori: Elcsábítottad a feleségemet, 
hitvány gazember .. . mindent tu­
dok .. . most ütött az utolsó órád... 
finita la comédia (c-uel mondja).

Vértesi: Segítség ... segítség .. . gyil­
kos.

Báthori (suttogva): Pszt, ne ordítson 
úgy ... nincs ez megtöltve.

Vértesi: Hát akkor mi ez? Mit akar?
Báthory (mosolyogva): Most meglepem 

a feleségemet.
(Függöny)

TARKA EPIZÓDOK
Amerikai történet

Király Ernő mesélte el ezt a hamisí­
tatlan és tipikus amerikai viccet.

Két ember beszélget a ncwyorki 
Broadwavn:

—■ Barátom, üldöz a pech! — 
mondja az egyik.

— ?
— Az előbb benyúltam egy palinak 

a zsebébe és a gazember lehúzta a kar- 
köt bórámat.

Rémes!!!
— Milyen nap van ma? — kérdi az 

újságot olvasó Gőzön Gyulától Dolly 
Ferenc.

— Esküszöm, én sem tudom — vá­
laszolja Gőzön.

— Nézd meg a kezedben levő új­
ságot!

—- Az nem jó tipp,
— ?
— Mert tegnapi.

A kisebbik rossz
Egyik drámai színészünknek nem­

régiben gyermeke született. A kisbaba 
sokszor éjszakákon keresztül sír. A 
fiatal apa, hogy valamiképpen meg­
nyugtassa,- altatódalt szokott ilyenkor 
énekelni. A legutóbbi éüel hirtelen 
megkopoglatlák a falat a szomszédos 
lakók és átkiáltottak neki:

— Inkább hantija sírni!

MINDENBEN
I _____________

ELSŐ A
' ~ '1 

PESTI NAPLÓ
------------------------------------------— ■
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lä

mam

nerkesztői üzenetek
..mér megye „kiixfinsége". A jelzett szi­

li arcképét - ha sor kerül rá közölni
F, ■: Tenger. Kérése ügyében forduljon
li.i. illenül a m. kir. folyamőrség parancsnok­

ul!. kér., Uiklanya u.i Tudtiinkkal 
i ! iiims;fclvélel. Kj|\ érdeklődő 211. Ké- 
,, máris teljesítettük, mert Lajtai Lajosról 
isj - 1 nmlthcti szárnál.:.n közöltünk cikket. 
Iá i Annuska, báró Vray dánosné jelenleg 
N várad melletti birtokán él. — |t. ,f. :i 1. 
! őre semmit sem tudunk rőla, mert alig 
szni: .11 filmen. Alkalomadtán közölni fogjuk.

‘ - i.-míjrlöll. Csak a Magyarországi Artisták 
Kgyvsiiletében vizsgázhat, (liudapest, IV., Má­
zéin" körül ö.i Kilói függetlenül Becsben is 
tanulhat. Részletes felvilágosítással szívesen 
szolgai az. egyesület elnöksége. Egy önkéntes. 
Dolores del Rio Ilin.") Vili. hé. 3-án Mexikóban 
szüleien. Kivált. Címe: United Artists Studio, 
7211" Santa Monica Hív. Hollywood, California. 
A kérdezett könyvek 128 oldal terjedelműek és 
többféle nagyságúak. - Urunk» (iabcnnrrvle, 
Mil'll. Ossi Oswalde 1897 II. 2-án született. 
Asszony, gyermeke nincs. Itidm Rezső, Buda­
pest. Rillie Dove címe: first National Pictu- 
res till'., Riirbank, California. M. Tivadar. 
I. Pula Negri llrifish International Pictures 
Kist ree, at London. Németül Írhat. 2. Fritz Lang, 
Universum Film A.-(l. Berlin, S. VV. 08, Koch- 
sl lasse i\ 8. 3. Bécsben alig gyártanak filmet. 
•I. A „Délibáb" előfizetési ára negyedévre Bo- 
maniubim 22-> lei. — T. Nándor, Xógrád. 1 l-'relt- 
ségi. 2. Ilyen nincs. 3. Közlésre nem alkalmasak.

-losejililne lluker. Pásztor Árpád drnmolctt- 
lil esetleg közölni fogjuk, de hogy mikor, 
azt ma még nem tudjuk. Baker jelenleg turnén 
vau és Zágrábban vendégszerepel. Hát Irán. 
o ver, egészén kezdetleges, de ha tanul, úgy a 
liiliak el fognak hmm. Később szívesen fogjuk 
megbírálni munkáit. - Cs. t.áhor. A versek nem 
közölhetők. Forgassn a stilisztikát és a költői 
írásművek szerkezettana című könyvet. A nc- 
yez II újságíró már nem dolgozik lapunknak, 
.líijiis. A rejtvényeket olvasóink szörnknzlnlá- 
sare közöljük és u megfejtéseket nem jutal­
mazzuk. (feszted Árpád, Budapest. Sajnos, 
ügyében nem tehetünk egyebet, minthogv pa­
naszos levőié leközöljük: „Tekintetes Szer­
kó?; Ük?.1 r kérem, szíveskedjenek h.
; : Uni foglalkozni azzal az abszurdummal,
Z “ l'oynl Orfeum közönségéi bosszantja 

M 1,a'lls,zlnl ;-Mubd soraiból ugyanis
"t. í<im. öhii, cntVvk a színháznak méreg- 

; i°bb h?lydt t-odlg nem lehet megfizetni.
1 , tapasztalaton okulva, legutóbb az erkély- 

•■v'il.'C harmadik sorúba váltottam jegyet, ahol 
pengő otven fillér ellenében abszolul nem 
ihn, a székek nyikorognak, a levegő rossz : 

»lség bosszankodva ülte végig az előadást, 
illetne azon segíteni, hogvlia már egy 
y magas helyárakat szab meg, nyújtson 

"zert valamit és ossza úgy cl a helyeket, 
■«hirmcskét látni is lehessen róluk 7” —

Iá k. Munkáján alaposság látszik, de talán 
?/ , vcrs lühúju- Nem elég könnyed,

, J »ájböl hangsúlyozzuk túl- 
Meniukhntlgiil», A „NJu"-ban, „Sze- 

''i ,:"U?iiii:i Juana*,-bun és most Icg- 
' Z!* kisassz.,ny"-ban szerepelt. Nincs 

ilmszcrződésc. Csak filmenként, szer- 
hzinparll színésznő. Nugvlu-teg volt. 

ivolozsvár. Nem váltotta be a hozzá- 
I nyékét. Az.t hisszük, hogy ennek oka 

gazdasági viszonyokban keresendő, 
is megcsappan tóttá a közönség ked- 

vm it .1 Járvány is. A színdarab első és 
egészen jó munka, a má- 

n,ls m,«y hibája, hogy túlsók benne

a hossza párbeszéd. Változtassa meg és kiddie Íílvípz 'Rö^otőságnak. Támogatni fogják. - Mexikó. Dolores del Rio elvált asszony. Másodszor 
mm, ment férjhez legalább is egyelőre Nagy­
szerű mimikái képessége van, sokat köszönhet 
menedzserének es állítólagos vőlegényének, Kd- 
xxm Uímvnek. Diáimmák. — Két ilzeniil éves 
n !»;. '8y?ll,:n mentségük: jeligéjük. Nem
nugy az olyan könnyen, mint ahogy nzl két 

.s ,í'án>' megálmodja magának. 
Lgyelore azt tanacsolluitjuk, hogy fogadjanak 
toxabbra is szót édesanyjuknak, aki bizonyára 
jobban tudja azt, mint két kisleány, hogy ml 
illik es mi nem.

Selymek
Műselymek

Csipkék
Fehérneműk

Kesztyűk
Selyemharisnyák
Divatkelmék

Mosóárúk
Vásznak
Sifónok
Zefirek

Puplinok
Óriási választékban, jutányos 
árakért legjobban vásárolhatók

Klein Antal
divatnagyárúházában

Király ucca 53 (Akácla u. sarok)

jf
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tízszintes xirok: 1. A vízszintes 15. cßvik 
kötetének címe. 15. Világhírű magvar költő 
16. Tojás németül. 17. összetett francia magán­
ba ngző. 18. Korhol. 19. Nem paraszt. 20. Költő 
is tartja. 2.'$. Nagy mulatozás. 25. Több királyunk 

Jett. 26. iáikat. 28. Okmány 29. Karddal 
küzd. 31. Igekötő. 32. Tisztító eszköz. 36. Ta­
gad ószó. 37._ Kereskedelmi rövidítés. 37a. Nem 
uccu. 38. Bűnözött. 40. Gyümölcsre mondják. 
42. — 19. 43. Helyhatározó. 44. Bcce női név* 
*;»• rS5!?: Í9- paP toszi- 48. Főrangrövidítés. 
49. ratal. oO. Politikusok hirdetik. 52. Üdülő­
hely. 55. Francia névelő. 56. Személyes névmás. 
57. Fordított; főrangrövidítés. 59. Fordított 
tagadószó. 60. Februárjában 29 nap van. 6‘> Jae- 
gen hosszmérték. 64 — 56. 65. Férfinév. 66. Esz­
köz. 67. — 80. fordítva. 68. Körúti mozi reklám- 
monogramja. 69. Katonai egység. 72. A 15 
egy versének címe. 76. Triplázva a 15. egv vers­
eimé. 79. Heiyhatározó. 80. Adok latinul. *81. 15. 
85y^TnCk CÍmC* 84‘ 15‘ ef?y versének címe.

Függőleges sorok: 1. Híres ez a hagyma. 
2. Rövidítés név előtt. 3. Ennek a lapnak is dől- 
^OZtTA a 1’ 6. „A,,-val zizeg.
7. Három idegen nyelven. 8. A 16. fordítva. 
9. A 15. egy költemény címe. 10. Házhoz tar­
tozik. 11. Ital. 12.. Király franciául. 13. 0”
németül. 14. Erdőben van. 20. Költők egv”fő- 
temája. 21 — 5. 22. összetett mássalhangzó. 
24. Azonos l>etuk. 27. Nem hétköznapi. 29. A 
? *• fl^5,e3Ssscl eRV vers címe. melyet a 15. 
jrt- 30. ~ 77- :>2- Koldus teszi. 33. Férfinál fon­
tos. 34. Ilyen szerkesztő Ls van. 35. Fordított 
ellentétes kötőszó. 37a. = 37. fordítva 39 om-,i 
41. Van ilyen futás is. 42. „Matr , <m’;

c. verset a 15. irta. 43. Fém. 47. Bankkifejezés
51. Nem örül a május elsejének. 53. Szép nővel 
szemben szívesen teszem. 58. Alkohol is teszi. 
60. Sporteszköz. 61. Azonos betűk. 63. Régi 
költőnk neve. 67. Szellemi tulajdonság. 70. Szc- 
zón mássalhangzói. 71. Az 1. vízszintes, 2. 15. 
és 1. betűi. 73. Szent idegen nyelven. 74. Annyit 
tesz, m.nt stb. 75. Ételnek van. 76. Cipőhöz 
tapad. 77. Harag latinul. 78. Időegység. 82. Ila 
tárrag. 83. Éktelen háziállat.

M M keresztrejtvény megfejtése. Vízszintes, 
sorok. 1. Krisztus Pilátus előtt. 19. ks (sk). 
21. Raden. 22. Színes. 23. Siralomház. 25. y> 
26. szó. 27 Víg. 29. ont. 30. Ode. 31. pom. 34. Eli. 
37. en. 38. a in. 39. du. 40. dóg. 41. er. 43. (i)zr 
44. fót. 46. gg. 47. ló. 48. ín. 49. cí. 50 sí. 51. ói
52. őri. 53. Uzsok. 55. sn. 56. élt. 57. gis. 58. lat 
59. kas. 60 lap. 62. sói. 63. lát. 64. úr. 65. re 
66. ásó. 67. só. 68. gk. (kg). 69. asv. 70. nőt 
72 tt. 73. és 71. uhu. 75. olá. 76. szi. 77. A hó 
79. eb. 80. ás. 81. nős. 82. Amok. 84. ás. 85. !(á)z 
86. sör. 87. jő. 88. ai. 90. Arz. 91. bibe. 93. Csa 
vargók. 97. lakodalmi. 101. deci. 102. Eccc homo 
103. Újoncok. — Függőleges sorok. 1. kb. 2. ra­
jong. 3. idom. 4. se. 5. zn. 6. úszó. 7. szó. 8. pi 
9. in. 10. levelesláda. 11. Ásító inas. 12. Us(ai 
13. si. 14. erő. 15. lant. 16. ölt. 17. tó. 18. tm 
19. kád. 20. Szent István-rend. 24. Ilondoglalá- 
28. gig. 31. Regélő honvéd. 32. falu kutyája 
33. Munkácsi. 35. festészet. 36. kritikus. 38a. Mo 
zart. 42. rí. 43. Zálogházban. 45. óriás. 52a. Ita 
tás. 54. ss. 56. és. 61. poroszló. 65. rézkarc 
71. élő. 76. so. 78. bár. 83. Move. 85. Lido. 89. ige 
90. ako. 91. boj. 92. éle. 93. ec. 94. sí. 95. ne 
96. óh. 98. ku. 99. M. O. (mozgóképotthon

ik.
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ßr röl mindenki beszél
Ki a „Tudós nők“ szerzője? Hol, 

met- I'oben szülelett ?
Melyik évben nyitották meg a pesti

Vigadót?ja volt az a hírneves zongora- 
miU ft 1926), ki Ágost szász trón­
éról Ivóit feleségét vette nőül?

Melyik évben adják át rendelteté­
sének a „ liritish Muscum‘‘-ot?

Melyik évben tüntették ki Molnár 
fen ved a francia becsületrenddel ?

ni a „Jó palócok“ és „Tekintetes 
vármegye“ szerzője ?

, Ki a „Lakmé“ zeneszerzője? 
v. Melyik évben leplezték le a buda­

pesti zubadság téren az irredenta szob­
rokat ?

fi l< i írta a „(lyurkovics l<ínyok“-al ? 
Melyik színház mulatta azt be 1697-ben? 

ló. Mi volt a budapesti Margitsziget
előző neve ?

II Ki volt a „Nemzet csalogánya“? 
Melyik évben halt meg ?

12. Melyik évben alakult meg a Francé 
Flank és kinek a nevéhez fűződik annak
alapítása.

BETŰ ItK.IT V ÉN YEK

Nagy Kiss I .ászló Fényes Verebély
Bus ke Manci Margit Edit Ica

Éfk I. Ferenc József.
Erzsébet királyné.
Rudolf trónörökös.

1 Gyermek fék- 
szik benne. 6
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BETÜPÓTLŐ REJTVÉNY
Betűk helyesen pótolva és függőlegesen 
olvasva négy tavaszi friss növény ne­

vét adják.

— ár
— ip — du — ín
— ap — et — Pó— ru — kó — en
— ag — éP — ru
— áz — ru — an
— ko — ér

— ti
— dó■

- - ár- :
Betüósszernkórejtvények

Kezdőbetűk helyesen Összeállítva kél 
irodalmi mű tiniét adják.

Óra, Sáros, Idom, Óvoda, Órás, 
Alma, Ásó, Ordas, Zenész, Karó, 
Méreg, Nád, Dér, Sok, Sör, Zene, 
Sárga, Néma, Yard, Gitár.

Emil, Erős, Élénk, Alma, Erőd, 
Eresz, Érem, Eb, Sír, Zár, Rom, 
Terem, Nép, Mer, Ház, Sírás, Zord, 
Rege, Tető, Nép, Nap, Kép.

15. számban közölt rejtvények 
megfejtése

Betti rejtvények. Különös közjáték. Simon 
Bőske. Titkos Ilona. Az élő holttest. Miss Ame­
rika. Lehár l’erenc. lladó Sándor. Alpár ('»itta.

Amiről mindenki beszél. 1. Vígszínház. Vajda 
Ernő. 2. Kolozsvári színház. 3. 1907. 1. König 
Éva gyermekágybnn. 5. Mikszáth Kálmán, 
fi. Glrlandajo. 7. „Vádat emelek". <S. Pestalozzi 
Henrik János. 9. Filipp tengerészkapitány meg­
alapítja Sydneyi 1788-bnn. 10. 1925. 11. Nép­
opera (1917.). 12. Herczeg Ferenc. Vígszínház, 
1917 január 13.

Betfipótlórejtvények. Királyszínház. Pista néni. 
Bársony Rózsi.

Iletfiösszerakórejtvények. Fedők Sári. Rózsa­
hegyi Kálmán.

Előfizetési ár:
y4 évre 3 pengő 50 fillér, % évre 7 pengő. 
Ausztriában példányonként 60 Groschen. 

Budapest, VII, Dohány ucca 12

Szerkeszti: POGÁNY JÓZSEF 
Kiadótulajdonos: TOLNAI NYOMDA I Ml' 

INTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT KT
Kiadósért és szerkesztésért felel: PAJZS GÉZA

Nyomatott Tolnai Nyomdai Műintézct és Kiadó- 
vóllnlat 111. mélynyomó-körforgógépein, 
Uudaiie-I, VII, Duhóny ucca 12 szóm

Szerkesztőség és kiadóhivatal telefónszómai: 
József 423- 39 és József 423-50
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